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KSI^GI HUJVIORU POIiSKIEGO. 


Michal Wiszniewski, autor jiumnikowej Historyi lilcratury polsTciej, 
nazwal dowcip „najprzyjemniejszym z darow natury“, a czytanie utworow 
napisanyeh z humorem „godna zazdrosci rozkosza/ (Clwraktcry rozumriw 
ludzkichj. Zdanie to, (z wyjatkiem chyba tylko tycli pisarzy, co mimo usi- 
lowan, na dowcip nigdy zdobyc sig nie umieli) podzielat i podziela zawsze 
i wszgdzie cajy og61 czytajacy, ktbry chotnie bierze do rgki nietylko plody 
wspblczesnych sobie humorystbw i satyrykbw, ale i z literaturv dawnej, po- 
krytej plesnia wiekdw, zna nnjlepiej, a moze nawet jedynie utvvory. ktbrym 
wieczna. mfodosc nadaje limnor, dowcip i satyra. Ktbre z arcvdziel np. da¬ 
wnej literaturv posiada choc w czgsci popularnosc Dehtmerona Boccaccia 
lob J)on-Kichota Gervantesa? Moze jeden tylko Szekspir jest wigcej od nidi 
znany, co zreszta zawdzigcza scenic, bgdacej najpotgzniejszym srodkiem po- 
pularyzowania. A i ten Szekspir ilezby stracil, gdyby wykreslic z dziel jego 
peine liumoru koinedye, usunac chocby postuci jednego tylko Falstaffa, lub 
z najpowazniejszych jego drainatow i tragedyi sceny peine blyszezacego do- 
wcipu, subtelnej ironii i glgbokiej satyry? Przecbodzac do naszej literaturv 
snozemy sinialo zapytac: czemu, jezeli nie dowcipowi, zawdzigcza Krasicki 
najwigksza do dzis dnia poczytnoSc ze wszystkich naszycb pisarzy XVI11 
wieku? —co, jezeli nie swietny humor, zapewnia l’redrze paling pierwszeti-. 
stwa migdzy naszymi komedyopisarzami, pomiino, ze jego nastgpcv, pod 
wzglgdem teclmiki scenicznej pozostawffl go daleko poza soba. A ilez barwy 
i zycia nadaje pogodny lmmor Pami Tadeuszowi! Moznaby przytoczyc caly 
szereg wspblczesnych natn pisarzy, ktorzy humorowi zawdzigczaja Iwia czesc 
svvego powodzenia. Nie bgdzie moze nawet przesada Uvierdzenie, iz hez Za- 
gtohy obnizylaby sig przynajmniej o jeden sto])ien wartosc wspanialej try- 
logii sienkiewiczowskiej. 

Potgzne i wyjatkowe znaczenie liumoru w twbrczosci literackiej, przy- 
pisaci nalezy jego rzadkosci. Mowa tu natural nie nie o humorze zdawkowvm, 
o dowcipkowaniu i ptaskiej karykalurze, ho tego lowaru rfiamy az zawiele 
11 a largo, czasopism i kalondarzy humoryslycznych, — ale mowa o humorze 
glgbszym, pclnym miary estetyczncj i przyodzianym w ibrmg artystyczna. 
Taki humor jest rzeczywisc.ie rzadkim, wyjatkowym darem tylko niektbrych 
organizmow umyslowych. Mozna powiedziec, ze na stu wybitnych pisarzy 
zaledwo jeden ten dar posiada, a zaden go nie nabywa. Bo kiedy przv zdol- 
nosclaeh i praey nad soba mozna zdobyc wszystkie tnjemnice twbrczosci li- 
lerackiej, wykszlalcic styl i Ibrmg, opanowac wszelkie rodzaje kompozyeyi, 
uderzac zarbwno dobrze w delikatne, migkkie, jak i w silne, potgzne struny 
arfy jgzykowej — to liumoru i przy najusilniejszyeh usilowaniaeh, zaden pi- 
sarz nip nabgdzie. Nietylko poclae nascuntur — moga to samo 0 sobie po¬ 
wiedziec i humorysci. 1 la wtasnie rzadkosci liumoru w dziedzinie twbrczosci 
literacko-artystycznej nadaje mu, jak juz wyzej zaznaezono, wyjatkowe i po¬ 
tgzne znaczenie, za ktbrem idzie i wyjatkowe uznanie, jakiem sig wszgdzie 
ciesza pfody prawdziwego liumoru. 

Wybitna oznaka zas tego uznania sa liezne we wszystkich literaturacli 
weiait sig ukazujace antologie liumoru i satyry. 1 u nas przedsi^wzi^te byly 
kilkakrotnie proby w tym kierunku, ale zadnej z nich za udatna i udana 
poezytac nie mozna. Wszyscy wydawey (z jednym tylko wyjatkiem) brali sig 
do wydawnictwa hez zaduego przygotowania, hez zadnego programu, prze- 
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Za sztychu paryskiego z konca XVIII w. 


J. U. NIEMCEWICZ 

(ur. 1757 f 1841). 


I. 



Suczka ze szczerri§fami. 

Niejeden moze zupyta: 

Czemu suczka z szezeni§tami, 
Pomi§dzy tei'ni bajkami. 

Gzyteluika naprzod wita? 

Jest po my sterile nowe, 

Olirac suczke za pi'zemovvt'! 

Nieeh i tak b§dzie, lecz wraz wytlomaczy 
Nastgpna bajka, co to wszystko znaczy. 

Z jedwabnyni wJosem, kudlata, 

Na piersiach nieco srokata, 

Suczka niewielka, lecz tadna, 

W kazdym ruchu dziwnie skladna. 
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Tl'Oje szczeniatek powiJa. 

A dobra matka saraa je kannila; 

Rodzicielskiem uprzedzeniem, 

Nad swem kochaneni plemieniem. 

W najlepszej wierze mnieinala. 
te zadna suka, gtadka czy kudlata, 

Na calyin okrggu swiata, 

Podobnycli szczeniqt nie miaia. 

*1 cbz sa, rzecze, dzieci tej mopsicy, 

„Tej mucki, tej tam taksicy: 

„ A nawet 6w Bazik szary, 

„Przy moich, czyste poczwary“. 

Tak choc malehkie szczenigta. 

Jui matka przyszlym losem ich zajgta, 

Guda swiata w nidi widziata: 

Nieraz tak sobie dumata: 

I’towv, z ogonkiem okrytym, 

Pierwszym u ksigzny bgdzie faworytem. c 

Ten, co do gory ma uszko, 

Z pigkna Zemira dzielic bedzie lozko, 

Oria to rnitosc przysiQgta mgzowi, 

Odda mnJemu pieskowi! 

Nakoniec, 6w malehki, ow luby buffonek, 

Co zadarlszy swoj ogonek, 

Na grzbiet mdj lapki zaklada, 

Wielki geniusz zapowiada, 

On przy ministrze 11 a dworze. 
task,ami bedzie szafowac, 

Jego panowie w pokorze, 

Clicipy urzgdow, ; 

Lub jakicli wzglgdow, 

W dwie lapki bgd:j caiovvac. 

Iviedy przez stodkie marzenia. 

Poczciwa suezka daje sig mvodzic, 
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Los, co tak ludzkie, jak i psie stworzcnia, 

W nadziejach lubi zawodzic, 

Ukaral psiny ducli nazbyt wyniosly; 

Bo te szczenigta, co dojrzalsza dobrj. 

Psiego rodzaju mialy bye ozdoba, 

Na wielkich lotrow porosty. 

Ten co dla ksi^zny byt juz przeznac/ony, 
Zepsuty i znarowiony, 

W brudnych zalotaeh, a nawet nieskrycie, 
i\a ulicach pgdzil skryde; 

Drugi. co rnial bye Zeiniry piescidteiM 
Do pola poszedl za bydtem; 

Nawet ow geniusz rzadki, zawolany. 

Co miat gdrowac nad dworskimi pany. 

Piy.ez nieslychane zrzadzenie, 

U Hernardynow obracal pieczenie. 

Co si§ tej suezee stato z szczoniytami, 

Mnie si§ stac moze z mojemi bajkami. 

Ojca wiedzion omamieniem. 

Gdy patj'zc* na nie z czulem rozrzewnieniem, 
Pochlebiam sobie, ?.e biedna chudoba 
.Moze si§ komu podoba, 

Niepomny (chociaz tylu zawoddw jui swiadek), 
Ze gdy w marzeniu chwata, na jawie upadek. 
Pomimo tego, szczerze mi sig zdaje, 

Ze zbior tych bajek nikogo nie laje, 

Ze \v nidi moralnosc jest zdrowa. 

Bai'dziej wesota, nizeli surowa. 

Grdy ja tak widze, Zoil co nie bkidzi, 
Przeciwnie zbior ten osadzi, 

Przeniklosc jego daleka, 

W baranie moim upatrzy czJowieka. 

Kto wief w indyczkach corki ulubione, 

W kokoszy wJasna swa zorig: 
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A mo/e nawet w dowod przywi^zania, 

W swych uslugach dziwnie mily, 

Znajdzie przystosowania. 

Go mi sig nigdy nie snily. 

Coz robic, kto sirj puszcza w podobne zawody, 
Poddac si?, musi na wszystkie przygody. 

Sluchac z wdziQCznoscia, to co z doswiadczenia, 
Biegli mgzbwie doradza, 

A nawet pustych trzpiotow postrzezenia. 
Przyjac z pokora. bo i te sir? zdadza. 

Slowem, na wszystko xte si<^ przygotowac. 
Trwad w przedJgwziijcio, eierpiec i pracowac 
Ja to dopelniam, i ksiazeczk^ mala, 

Gdy si§ naplera z drzeniem i niesmialo. 
Wypuszczam na przestrzeri swiata, 

Niech sobie lazi, albolite/; lata. 

Jesli si? sparzy, na rnnie niechaj nie narzeka, 
Osm lat ostrzegatem, jaki los ja czeka: 

Siedz lepiej w tece. mowitem jej cz§sto, 

Groty zlosliwych, lataja zbyt grjsto. 

Wieszze coc czeka, gdy u Zawadzkiego '), 
Siadziesz na pulce w tyle Krasickiego; 
Przyjdzie literat, lub co si$ nim mieni, 
Pfzejrzv kart kilka, wlozy do kieszeni. 
Czytajae z przyjaeiolmi. przy dobryrn kielichn. 
Choc ci§ glosno pochwali, ugryzie po cichu. 
3Ioze tez i z pmviatu szladicic dalekiego, 
Wezmie ei§, by do domu cos zawiesc nowego, 
Przeczyta zonie, cdrkoni, synowi lubemu, 

Pozyczy srpsiadowi. ten znowu drugieinn. 

Ten swemu kuzynowi, kuzyn synowicoin, 
Synowice stryjowi, a stryj pasierbicoin. 


*) Owczesny ksiggarz-wydawca warszawski. 
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Tak z rak do rak przechodzac, az w koncu podrozy, 
Gdy nieszczysna ksiazeczka juz wszystkim ushizy, 

Dzieci podra obrazki. i kartky niejednq, 

Przeniesiesz siy w przedpokbj miydzy czeladz biedna. 
Tam przy iojowej swieezce, gdy wkofo usiyda 
Lokaje ciy po slowku slabizowac byda. 

Az gdy city dobrze podra i dobrze zatduszcza. 

Gdzies tain miydzy sienniki do szlabanu wpuszcza. 

W nim myszy, mszczac gig tyle zwierzat obmdwionych, 
/ kart twych, useiela gniazda dla dzieci pieszczonych. 
Taki liydzie twoj koniec: lecz radom mym swzecznie, 
Nie przestajesz siy na swiat wyrywac koniecznie. 

Idz wiyc, ja juz w odwieczn^ zblizajac siy ciszy, 

Ni twych pochwal, ni licznycb nagan nie usiyszy. 


Gqs i osiob 

Chocbys mial sily rowna lwu samemu, 
Lub najwiyksza z niedzwiedzi. 

Gdy na rozumie Bog ciy uposledzi, 
Ulegniesz nawet stabszemu. 

Na kypie, kydy cldod i w dnie gorace. 
Gdzie bujna topol srebrnvin lisciem trzysie, 
Porozrzucane po niezmiernej {ace. 

Pasty siy gysie. 

Zdaje siy dla nas rzeczy niepojyta. 

By trawa byta do jedzenia zdatna. 
Jednakze wszystkie zwierzyta 
Twierdzq ze jest delikatna. 

Jedna wiyc z gysi zielona niurawy 
Jadta, jak gdyby najlepsza potrawy. 

OsioJ wiedziony tvnize apetytem. 
Gardzqc respektem damom nalezytem, 


Zaczal grysc traw§ rni^dzy malym wrzosem, 
Tui g^si naszej pod nosem. 
Rozgniewala' siy g<js strasznym sposobem, 
Wszczely .siQ zywe kJotnie i zatargi. 

Gdy to naproino, czenvonym swym dziobem, 
Szczypn^ta osta w koniec grubej wargi. 

Lecz zwicrztj eierpiqc bol srogi. 

Tyle l'ozumu nie rniato, 

2e si§ przedniemi bronic trzeba nogi. 

Zawsze tylnerni wierzgalo. 

To jest, nie w strong k^dy bol przenikal, 
Ale w strong, gdzie go nikt nie tykat. 

I ztad wyparilo, ze pomimo mocy, 

W koncu walki i gonitwy, 

Za nadejsciein eicmnej noey, 

Przy g(jsi zostal plac bitwy. 

Precz u-szedt osiol: g(;s szcz^sciem zuclnvata, 
Z vadosei strasznie wrze.szczala. 


Jablko rajskie. 

Do stolu w jedneni zagranieznem mieseie, 
Gdzie kazdemu podroznemu, 
Gywilnemu. wojskowemu, 

A nawet czasem niewiescie, 

Siadnc jest wolno. przybyl wbz pocztowy. 
W nim z wiekszej swiata polowy. 
Itbznydi narodow postaci, naturv. 

Rylv figury. 

Te gtodne, p^dem stol wkolo osiadty, 

I smaczno jadly. 

Gdy ju4 jedzeniem zoladki zagrzane, 

A pizez Burgunda policzki rtiraiane 


Lsnic si? zacz?iy. gdy w szainpanskim dymie, 

1 ton wymowny, to zwyczajnie drzemie; 
Wtasnie przy wetach, kififty obrus zdj?to, 

0 rajskim jabtku rozmavviac zacz?to. 

„Bylo to jablko, bji to owoc smacznv, — 

Rzekl jeden z go.ici — gdy Adam tak baczny, 
Gdy piijkna Ewa mviesc si? nhn dali. 

I tak oboje chciwie zajadali*. 

Ozwal si? Polak: „ iiyta to winidwka, 

A raczej pewnie bursztdwka“. 

A gdy ktos o tem zaczat powntpiewac, 

Chcial si? do szabli porywac. 

Szez?sciem. ze Anglik z mina zas?piona, 

Tak jat utatwiac watpliwosc rzuconq: 
s Jabtko, co tyle zalet w sobie nrialo, 

W NVielkiej Brytanii rodzie si? musialo, 

Byl to „Gold pepin" '): jezli kto nie wierzy teinu, 
Ja stawi? tysiqc funtdw, naprzeciw jednemu*. 
Wtem Francuz zywy, lecz przy tem tagodny, 

W mowie, w mszeniu swobodny. 

^Monsieur, rzecze mu. nikt si? nie dziwuje. 

Ze cvszystko dobre Anglik sobie przypisuje, 

I ze w tym sporze, w tej nndej zawadzie, 

Na same jabtka monopolium ktadzie. 

Lecz ktozby temu uwierzyl? 

Nie b?d? si? dlugo szerzyt: 

2eby owoce widziec dojrzatemi, 

Nie dosyc wody i ziemi. 

Cos jeszcze wi?cej potrzeba: 

Potrzeba eiepta. pogodnego nieba. 

Gdzie niema stone a, gdzie mgly wiekuiste. 

Ci?zko tarn znalezc jabtka pifkne i soczyste. 


') ,Gold pepiu“, jabtko bardzo cenipne \v Angiii, 
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Prgdzcj sig kaifiy na to ze innn zgodzi. 

7*e raczej w kraju. gdzie nieba pogodne, 
Rodzajne niwy, a zimy lagodne, 

Gdzie upal sloiica luby zefir chlodzi. 

Slowem w tej Francyi, w tej pigknej krainie, 
Co nad wszystkie inne stynie, 

Pod imieniem renoly, na brzegaeh Sekwany, 
Frukt sig rodzit zakazany“. 

„Nie mogg sig na to zgodzic, 

Rzekl Portugalczyk z smiala nieco mina, 
Frukt, co pigknoscia mogl Ewq uwodzic, 

Byl pomarancza albo tez cytryna". 

„Bliidzicie, rzecze czlowiek opalonv, 

Na brzegach Tndu zrodzony. 

Ewa miala gust wyborny, 

Adam byl czlowiek przezorny. 

Moglii oboje zwiesc sig takim kwasem? 

To rajskie jablko bylo ananasem“. 

Trvvaly jeszcze zdania sprzeczne, 

Kiedy staruszek niejaki, 

Przenoszacy nad przysmaki, 

To, co bylo pozyteczne, 

Otwarty, rozsijdny, szczery, 

Slowem, mie.szkaniec Wezery. 

Wychyliwszy piwa sztoffel, 

„Ten owoc, rzecze, byl pewnie kartofeP. 
Dlugoby moze ciagngly sig spory, 

Kiedy rnaz j)elen pokory, 

Mai mb wig Boski, tak usta otwiera: 
„Naprozno, rzecze. kazdy sig to spiera. 

Bog nain swoj zakon chcial w pismie oznaczyc. 
2eby go czytac, nie zeby tlomaczyc; 

Cliocby co moglo w tej ksigdze zdumiewac, 
Bezpieczniej wierzyc, nizli powatpiewae“. 
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Kura i indyczka, 

W miesiacu lipcu. wlasnie w owej dobie. 

Gdzie najwigksze sq gonica, 

Kura pod sciana chlodu szukajaea. 

Siedziala sobie. 

Siedzac, myslala o spr'awach domowycb, 

0 rywalkach coraz nowych. 

0 niewiernym kogucie, i o nieboiritaeh 
Kurczgtach. 

W dlugiem dumaniu o swojej niedoli, 

Tak si§ mocno pograzyla, 

Ik nie postrzegla jak idac powoli 
Indyczka tuz sIq zblizvla. — 

„Jak si§ masz, rzekla. s^siadko? 
Gzemuz cie widuj§ rzadko? 

Czemuzcs sinutna? jak ci stuzy zdrowie?“ — 
Kura jej na to odpowie: 

„Jak inozna tak sb> na tym swiecie lezie, 
Kazdy ina swego mola co go gryzie: 

Tobie. ma pani kocbana. 

Nie jest bieda nioja znana, 

W wyzszym si| stanie zrodzifas, 

Inaczej sie ebowatas, inaczej karmilas; 

To mniejsza: kura co mysli wspaniale, 

Nie uwaza na to weale. 

Czego najbardziej kakda ci zazdrosci. 

To nmlzeriskiej szczQsliwosci; 

Co to za maz twdj nieoszacowany! 

Mijam. ze w ezarny aksamit ubrany, 

Ze szaflry i koivale 
Zdobia mu szyj^ wspaniale, 

Ze powazny, okazaly, 

Slowem pan caly. 
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Lubo i to zaleta nie najposledniejsza: 
Lecz jaka jego cnota najwazniejsza, 

To, ze malzenskiej wiary dochowuje. 

1 ciebie jednej pllnuje. 

Nie talc jak dw m6j kodiany malzonek. 
Go zadarlszy swoj ogonek, 

Z kokoszami bez przestanku 
Ttucze sip z samego ranku. 

Mnie biednej (takie to niebios skaranie) 
Ledwie szesc razy na dzieri sip dostanie; 
Niedbalstwo takie przenika mi duszp, 
Lecz coz robic? milezec muszpL — 
Z'dziwiana indyczka na podobne zale. 

, Powiem ci, rzecze, prawdp poufale, 

Ze twoje skargi nie sq bardzo silne; 

Czpsto pozory sa mylne: 

Tobie sip mdj Stan wydaje szczpsliwy. 

Maz moj wierny i cnotliwy; 

Tak to na swiecie: zazdrosciin cudzego. 

A nie znainy szczpscia swego. 
Niewiemy kogut, i czpsto tip zdradza. 
Lecz ilez cnoty wadp tp nagradza; 

Jak grzeezny, jak wesoly. 

Jak kazdem ziarnem i mafym kamykiem 
Dzieli sip z toba na poly! 

Moznaz go rdwnac z indykiem? 

Co soba tylko zajpty. 

Gliodzi sniutny i nadpty; 

I gdy mi nawet dice prawic slodyczy, 
To tak przerazliwie krzyczy, 

Iz sip zdaje 
Ze rnip laje. 

A nawet wzglpdem milosci, 

I malzenskiej powinnosci, 
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Go mi za kocbanie jego! 
Wi^cej drnurjhania jak ezego. 



Slowem, moja kochana, gcly ucza przyklady, 


Ze niema rn^za bez wady. 


Lepszy zalotny, gd\ r grzeczny. rozumny. 
Niz zinniy, glupi i dumny“. 


Malpa na reducic. 

Pewien milosnik natury. 

Co zwiedzil wszystkie i lasy i gory. 
Mi§dzy ciekawosdami w swoim gnbinecie, 
(Nie wiem co na to powiecie) 

Miat malpi; w wzroscie, postawie. 

Talc duza jak czlowiek prawie; 

W puszczacb Abyki dobrze ona znana. 
Imieniem orangutana. 

Mydrzec nasz byl troche pusty, 

Umyslil malpie suknie sprawic sute. 

A ze nadeszly same mi^sopusty. 

Wziac ja z soba na redute. 

Wine sprawia malpie domino rozowe 


I bajuhj koronkowa. 


Na leb jej szorstki z natury. 
Kladzie kapelusz ze strusiemi piory, 
R^kawiczki na rgee, na nogi trzew 
By lepiej jeszcze utaic twor dzik 
Nos blqkitny i twarz plaska 



Wenecka okrywa maska. 

Biora drvndulko, i juz w polnoc samn 


Sbrja przed teatru brama. 

Wraz siq lcolo nirh kioca lalarniezki, 
Kto ma otworzyc ini drzwiczki. 


*S'$6I HUMOKU F015KIF80 T. III. 
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W'chodza, juz liczne znalezli zebranie, 
Tysiaczne swialla, gwarlhve gadanie. 

Muzyka i poncz, co won swq rozszerza, 
Wszystko ich zmysty uderza, 
lla/.dy jak gdyby obrany z rozumu, 

Cisnie si<j w sam srodek ttumu. 

Jeden drugiemu pod nosein 
Xieslychanym piszczy glosern. 

Snuja rozne flgury rojami. 

Lecz jak na swieeie zwodne jedynie strojaini 
Nieraz konowal w peruce doktora. 

A krawiec z piorem autora; 
Szarmantka, ktorej mowa ojczysta nieznana. 
Byla za polk§ przebrana; 

Artystka, co spiewa w chorze, 

W Westalki przyszta ubiorze; 

Zyd za l-ycerza z kokarda nieduzq, 

A adwokat pasterzem z flecikiem i roza. 
Wsrod tego sciskn, nasi przyjaeiele 
Chodzili takie z niaskami na czele. 

Kazdy spojrzy na nnjdrca i wraz go poininie 
Malpa w rozoweni dominie 
Milczaea. zimnq udajac powag^, 
Wszystkich zwrocila mvagy. 

Lecz choc kto do niej zagada, 
Spojrzawszy z gory nie nie odpowiada. 

To uporczywe milczenie, 

Postac, cliod niepospolity, 

Coraz to wifjksze wzbudza zadziwienie. 

Glos si§ \vsz$dy wznosi liczny: 

,To pewnie jakis ksiaze zagraniczny“. 

,Nie, rzeknie drugi; patrz jaki ton panski, 
To ambasador hiszpanski!“ 
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„Mylisz si?, wola inny, w twojem rozumicniu, 
To lord angielski, widae po milezeniu, 

■Moke senator, feldmarszalek Juki. 

Widno w nim wielkie dostojeiistwa znaki*. 

Tak gdy si? kazdy pochMbia, 

Jiiz jej aktorka swdj bilerik wsribia, 

Doktor swoj adres. raalarz swe mieszkanie, 
Kupiec swe towary tanie. 

Kakdy gdy si? pod malpy protekcye ucieka. 

Na uczonego nikt nie spojrzy czleka. 

A'adwczas m?drzec zdarlszy z malpy mask?, 

,0 n?dzna trzodo, o stworzenie plaskie — 
Zawola — patrzaj komu bijesz czolem, 

Podlosc jest twoim zywiolem; 

Rozum, nauka, zasluga prawdziwa. 
Wszystko u ciebie cen? swoj a trad, 

Przekladasz zwierz?, co w dnmnej postaci 
Milrzeniem glnpstwo pokrywa*. 


2 IPOTTSJgta IPOISraGMTOIEL 


Panna Guzdralska. 

Kronika dawna podarta i liclia. 

W ktorej niejednej kartki niedostaje, 
Za Ivazimierza napisana Mniclia, 

Ale ja wnosz? z poslrzezen pomniejszyeh, 
Ze nieskoriczenie za czasdw pomniejszyeh, 
Nast?pujaea powiese nam podaje: 


2* 





Pod Zielona Dabrowa i blizko Ltjczycy. 

Mieszkal szlachcie w przyjemnej bardzo okolicy. 

Jak zwano iniejsce, nadaremnie prlac, 

Giyzko bowlern hylo czytac 
W rgkopigruie, eo (Hugo gdy Iezat vr szkatule, 
Strasznie pojadty go mole. 

Jedynie eiogiein slepien. i cigzkiej robotv, 

Przez te szkla. eo stokrotnie zwiQkszaja przedniioty. 
SIe8zt;c ksiazeczk^ zbutwialq., 

Odkrylei'i), i wyznajg z rozkosza niemala, 

Ze ow szlaclicic byt Czesnikiem, 

1 mint nawet nadzicjg bye wkrotee Stolnikiem. 

Ze niezmiernie byl bogaty, 

Mill liczne wlosci i kosztowne szaty. 

Lecz mniejsza o to. bo najwigksza. elduba 
Bylo dla niego. ice mial piykna core. 

Obdarzonn w to wszystko przez hojna nature 
Go nam niewiastg czyni powabnn i lub%: 

Byla razem i wdzigczna i pigkna i mila. 

Wszystko \v niej serca wabilo 
Tak, ze nietylko z Lgezycy, 

Ale z calej okolicy. 

Go mbwi<*, z kraju ealego 
Na odglos cudu takiego, 

Zlatywala sig ndodziez: na pienvsze spojrzenie. 

Wraz sig kaidy zakochal zakoclial szalenie. 

Nie dziw, mdwi kronika, rzecz wcale nie rzadka, 

Bo panna byla rownie rozsadna jak gladka. 

Lecz choc pieknemi zbogacona dary, 

Ze nie masz pono czleka bez przywary. 

Miala i on a blydek tak nie duzy, 

Iz rzektbys, ze to pylek na szkarlacie rozy. 

Mamie powiedziee nawiaseni. 

Jaka to wada? oto sklocila ciy z czasem. 




Nie mogla pojac z jakiej to przyczyny. 

Byty dnie, noce, i byly godziny; 

Owszem mniemata, ze o\v czas odwieczny. 

Byt talc dobry i tak grzeezny, 

przez wzglad dla niej w dzien uezty lub rodzin. 

W6gl si«j zatrzymac kilknnascie godzin. 

I stac na miejscu kamieniem. 

£ tak wybornem uprzedzeniem, 

W przewrotnym trybie ppdzita awe zycie: 

3 wit byt u niej w potudnie, a potnoc o swicie 
(■hoc j;j wszpdzie proszona sadzano na przedzie. 
owykta zawsze na obiad zjezd/ac po obiedzie: 

Na scenp i na sztukp. co pierwszy raz grano. 

Zawsze przybyla kiedy zastono spaszczano; 

Na mszp nawet p-lioc wiemy, ze w torn grzech smiertelny), 
Nigdy nie przyszta, az drzwi zamknat dziad koscielny. 

Nie, ze ja rodzice niezmiernie luhili, 

Nie nie mowili, 

Przecipz mowi kronika, to wieczne guzdranie 
Musi bye bardzo milern, wdzipeznem njeslydianie: 

Nie zinniejszali sip ezeieide, 

Bylo icli zawsze i liozyeh i wide. 

NVipksze nad innych umiat zjednac taski, 

Ban Wojewodzie Kujawski. 

Berbu Gozdawa, a berbow tycli ludzie, 

Mowi Paproeki, ninja duze nosy, 

Oczy wypukte, krpcaee sip wtosy. 

wytnvali w kazdym trudzie, 

Bitni na wojnaeb, ti'oelip Zabobonni. 

N nadewszystko do mitosci sktonni. 

Brzymiotami i postawn. 

Byt Wojewodzie prawdziwym Gozdawa; 

N\-ielkich talenlow, w niezem nie naganny. 

^ 0 dose dtugich konkuraeli w zbyt szczpdiwej diwili. 




_ 00 _ 


Qtrzymal sfqwo od panny. 

I rodzice zezwolili. 

Pelen szez<jscia i radosci. 

Pelen najezulszej mitosci. 

Przed zapustami na czlery niedziele 
Jechal przygotowania czynic na wesele. 
n^sknionemu do swojej Maryny, 

Wickami byly i dni i godziny. 

SkracaJ je ezasein wzdychaniem, 

Albo ro■/.pamilywaniom 

Nad jej dowcipem, nad jej slodk;^ mown. 

Nad tysiuczneini jej wdzigki, 

A nadewszystko nad niato.scia r§ki, 

Przediodz^ca kosc sloniowa, 

Tysiac i lysine zwykt powtarzac razy: 

Pi^kna jest, sliezna nad wszyslkie wyrazy; 

Nieraz atoli przydal, z mina zasi»piom: 

.Szkoda, i.e czasem raczy byvvac roztargniona. 

Lecz to nie Maryny wina: 

Nie ona. lecz czas nie wie ktora jest godzina; 

Wraz po weselu. wszystko inaczej siQ stanie. 

GdyZ w kazdyni karie i na kazdej scianie, 

By zapomnienia ustrzedz sie przywary, 

Postawiaro, pozawieszam zegarki, zegary. 

W tych niloteczek bid b^dzie w dzwonek z srebra kuty, 
Godziny i kwadranse. sekundy. rninuty; 

Nie sposob, by Maryna w takowym hatasie, 

Mogla zapoinniec o czasie. 

Ta mysl nad/ieje szczijseia bardziej powiyksr.yla. 

Jui sif; lei i wyprawa weselna skoricztla, 

A gdy wszystko gotowem bylo nalezycie. 

Na senatorskie jak przystoi dzieci^, 

W pi^knej, licznej koroitywie, 

Dworskich przyjadoL blizkich koligatow: 


A wszyscy od soboli, zlola i blawatow: 

Pan mlody z zamku wyruszyl szczgsliwie. 
Porzadek kalwakaty tak kronika znaczy: 

Naprzod dwunastu jechalo trgbaezy, 

Flarnandzka okrytych szatq, 

•Juczno, suto i bogalo; 

Ze Wojewodzic wsrod ojczystych szykow. 

Zostat rotmistrzem husarskiego znaku, 

Przeto na czele calego orszaku, 

Szla c-horagiew kopijnikow: 

•Sterczfjce z barkow skrzydla, niecac jasne straaly, 
Z kazdyru krokiein srebrzyste dzwigki \vyd;i\vafy. 
Zawieszone na plecach lam par (owe skory. 

U paszcz ieh biale z^by i ostre pazury 
Na piersiach byly zagigte; 

Drzaly w powietrzach proporce rozpigte; 

U kazdego kori dzielny, bogate siedzenie. 

Wijs zawiesisty i Marsa spojrzenie: 

Za nirni dosyc pozorny, 

Ilufiec Tatardvv nadworny, 

U wszystkieh, na szerokich ramionadi zwieszone, 
Pule i w kolczanie strzaly nastrzgpione: 

Kaz.dy w buchastoj szacie 

Jeclial schylony na dzielnym baclimane. 

Za tymi do trzydziestu pachoJkow dorodnycli. 
Tylez wiodto na rgku rumakow powodnych, 
Zrodzone w Polsce albo znane swiatu 
Z ziemi Arabskiej, lub nizin Eufratu. 

Dziarskie, ledwie ieh zywosc rozhukana 
Mogt jezdziec wstrzymac rgkti zmordowana: 

Na powietrzu kopyta, zujac wgdzidla zlociste, 
Ilozdgtem nozdrzem iskry parzchaly ogniste. 

Ubr anie rownie pyszne jak same rurnaki, 

Lsknity sig turkusami sadzone kulbaki. 
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Tyftyk zwieszony do ziemi, 

Szyty byl w liczne wzory perlami drogiemi; 

Obok siedzenia tarcza umieszezona. 

Na niej piijkny buzdygan, i szabla skrzvwiona; 

W rzr-dacli drogie kamienie bez najmniejszej skazy: 
Rubiny i szaflry, szmaragi, topazy, 

Blaskiem razily oczy! 

Dalej liuliec przyjaciol powazny, ochoczy. 

W jedwabiach, aksamitach, wszystko znaczne puny, 
W njku trzymaly czekany; 

Nakoniec szesc rumakbw ciemno jabtkowatych, 

W szorach zlocisto bogatych, 

Panska kolebk§ ci^gnijlo. 

By to to ch^dogie dzielo: 

Osm ztotych slupkow w obszerne.j przestrzenie, 
WspieraJy aksamitne u gory sklepienie. 

Siedzial \v posrodku, przecudnej urody 
Jasnie wiclrnozny pan mlody. 

Mial on na sobie szattg zlotogiowa, 

[ aksamitmj, ferezyti ponsowa, 

Na boku guzy roboty misternej, 

Z szaflrow i rubindw wielkosci niezmiernej: 

Lecz przediodzilo pojgcie, 

Sarno ferezyi specie: 

Byl to karbunkut jak goRbie jajo. 

Jakiogo dzisiaj krolowie nie maja; 

Ten takie rzueal plomienie, 

Taki blask silny, ze ludzkie spojrzenie, 

Zniese go nie moglo, kazdy oczy zinruza; 

Na glowie kolpak, przy nini kita duza. 

Dwaj pokojowi, obadwa panicze, 

Oba syny urzigdnicze: 

•Jeden pan sQdzic Grodzki, 

Drugi chora/'.yc pono Wyszogrodzki, 




'25 


Wesolej ininy i bystrego wiroku, 

Z odkrytemi lebkami siedziaty na boku. 
Dworzanie, giermki i slugi, 

CzyniJi za kolebkq poezet dosyc dJugi. 
Wszyscy \v bogatyeh pasach, 
Falendyszach lull atlasaeb. 

KoriCzyly orszak poszostne rydwany, 
Kazdy cigzko iadowany. 

Wiozac. dla panny dary wcale pabskie: 
Sliczne periy Uryanskie, 

1 bidzfj.ce oczy mile, 

Zausznice, kanaki i drogie manile. 
Widziano nadto migdzy tylu dary, 

Roznej wielkosci zegary. 

Kiedy tak Wojewodzic jedzie otoezony, 

1 pan Cze&ik z swojej strony 
Krzata gig i z wielkiomi goluje zachody 
Wszy.stko, co trzeba na blizkie juz gody: 
Wystawiaja na kredens ogronine puhary, 
Ro.strucliany, konewki i zlociste czary, 
itznigte miednice i nalewki ryte, 

Drogiemi munizmami naokoto kryte. 

(lo indwig, cebry i wanny srebrzyste, 
\\ r szystko chgdogie i ezysle. 

Z dalekich wtosci sprowadzaiy bryki 
Cietrzcnvie, snrny i dziki. 

Szeseiu kucharzy w szlal'micacli na czele, 
Siekli tiusf.e pulpety, drobne figatele, 

Z wybornenli kondymenLy, 

Bobkowych lisci i rnic.ty. 

Ale najwigcej byfo i pracy, i biedy, 

Okoto wystawienia wielkiej piramidy: 

Ta c da lana z massy migdalowej, 

Bala w skornpie eukrowej, 





Na marcypanie rys eudnej roboty 
Wystawial nowozeiicow hcrbowne klejnoty, 

Jeden herb by! Gozdawa, a djrugi Rogala. 

Obadwa Kupid pochodnia zapala. 

Cingiem stolu rozliczne kolacze, andruty. 

I konfektow szereg suty. 

Juz okolnemi listy sproszone sasiady, 

Pralaci z kapituly i panowie rady. 

A ze pan Gzesnik pragnal, by akt ten szczediwy. 

Mogl siQ odprawic w sposob jak rnozna uczciwy, 
Pojechal do Skierniewic dose liezno i dwornie 
Ksi^cia Pry mas a upraszac pokornie. 

By sirj raezyl w dom jego na wesele stawic, 

I mloda pa r^ sam pobtogosJawic. 

Juz si<j wszysey zjecliali: lecz panowie niili, 

Wieciez jak si<j tarn wszysey pomiescili? 

Bo choc na wiek ow Gzesnik mieszkal dose wspaniale, 
Mial cztery kornnat i do taikow salt;, 

Przeciijz dla tyle gosci zbyt zda s\q to malo. 
i’owiem wi§c jak si«j to w owych czasaeb dzialo: 

Nani sig to widzi rzeczrj niepodobna. 

Oto wtenezas sam Prymas miat izb§ osobna, 

Dla innycli gdzie sig mieseic nie bylo klopotern: 

Wszysey lezeli pokotem, 

A eo lepszego przewybornie spali. 

Nakoniee szcz^snej clnvili doczekali 
Koehankowie nadobni: juz para dobrana 
Nazajutrz o godzinie jedenastej z rana. 

Stanae miala do dubu przed oltarze swiyte. 

Slodkiem uezueiem rodzice przej^te, 

Sproszeni goscie, krevvni. przyjaciele, 

Lawki zasiedli w kosciele, 

Sfjdziwy Prymas z duchowiehstwem calem. 

'/ mitnj na glowie, \v njku z pastoralem 


Zasiadl na tronie: zapalono swieee, 

Czekajqc wszyscy na oblubienic§. 

A gdy czekaja ju2 blizko godzimj, 

Postal ojeiec zapytac o zwloki przyczynf. 

Powrocil goniec z prosba, by zaczekac troclny 
Ze panna jedna wtozyta poiiczodny 
I jest nadzieja, ze w clnvily niedluga 
Wtozy i druga. 

Tymczasem ndotek Lrzeeia na zegarze glosi. 

Gdy cztek wystany odpowiedz przynosi, 

Ze Panna zapomniata ktora jest godzina. 

Ale ze wlosy jui trefic zaczyna. 

0 piatej znowu goniec od hozej dziewicy. 

Ze tylko dice falbano przyszyc do spodnicy, 

Ze potem przj'jdzie. Gdy lataja gorice, 

Ju£ siig teii do zaehodu nachylilo stonce. 

Purzq siii w panu ndodyin chude niecierplivve; 

Ju2 czczose wielkq zoladka i zwijanie ckliwe 
Gzuja zebrani goscie, gdyz kazdy od rana 
Wiedzac jaka biesiada byta zgotowana, 

Ze go wkrotce czekaty pulpety, bekasy. 

Nie zjadt kawatka clileba, ni liawet kietbasy; 
Poziewaly kobiety i panowie rady, 

A uawet mvazano, ze ksiqdz Prynias blady. 

Leci sam Wojewodzic, pada 11 a kolana. 

Zaklina. ±eiay przyszta choc i nieubrana, 
b Poz\v 61 , odpowie panna, niech tylko kadryle, 
Pi'zykroc§ troctuj, a przyjdQ za ch wiled 
hdespokojny pan nitody napowrot przybiega. 
Slucha, ai strasznym wrzaskiem kosciot sit; rozlega 
Ksiadz Pry mas zemdlal. gdy go trzezwiq kanonicy, 
Poziera Wojewodzic, az blizko kaplicy 
Lezy zemdlonych kilku radnyeh panow: 
bwodi Wojewodow i trzecli Kasztdanow! 
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We Izach rodzice obojo. 

Wtenczas jak gdyby w zimne zanurzony zdroje, 
Czuje, £c milord zgasla, tak szerzy swq zalosc: 
„Kiedy widzf do slnbu taka opieszalose, 

Kiedys tak mato dbala na inq niecierplhvosc, 
Jakazby by la nasza w pozyciu szcz^lhvosc, 

Jaki rzad w gospodarstwie i przyktad dla dzied? 
Naprddio tysiae ponyt w tobie swieci, 

Niech je inny posiada, latwo go wybierzesz: 

Ja sig wprzod zestarzejtj, rum ty siy ubierzesz* — 
To kot'iczfj.c, stowa nie mowific nikoniu. 

Usiadl w kolebky i wrdcif do domu. 

Tego pospieclm, lej niecierpliwosd, 

Nie inozna chwalic w mlodym jogomosei: 
Prgdkosc dobrze nie usluzy. 

Gdyby cokolwiek clidal poczekad dluzdj, 

Gzasu tak drogo nie cenit, 
llylby sig pewnie ozenil: 

Gdyz o trzeciej z polnocy z suknia. atlnsowa, 

I J anna do slubu juz byla gotowa. 


Trzewild. 


Byt szladicic sluszny i dosyc majytny, 
Mial corky wcale przystojna. 

Ojciec na przyszle szczysc-ie jej parniytny, 
■Lozyt na nia rgka hojna: 

Wyborny dajac rodzaj wydiowania. 

Nie szczedzil kosztu. ani tel starania. 
Umiala ona waleowac, 

I haftowad, i malowad, 

Wposrod swietnego bain. 
Uchwyciwszy kawat szalu. 


0 
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Wzbudzala oklask pi-zez cudne obroty: 

Nikt nad nia lepiej nie tariyzyl gawjnty. 

Nie dziw, ze przymiotcnv tyle 
Roje kochankow sciagaly bez iniary, 

Lecz panna wcale niemile. 

Przyjmowala idi otiary. 

Kazdemu rniala co.4 do zarzucenia: 

Ten byl niedosyc wielkiego imienia. 

Ow nie bogaly, nie pigkny. lub stary, 

W kazdym znalazla przywary. 

■Troskliwy ojciec, ze gdy tak dluzej pobedzie, 
Panna na koszu osiedzie. 

Woia swej eorki i tak sig odzywa: 

„I&ehana Basin: czas szybko uplywa. 

,W dojrzalszego wieku porze, 

„Martwi^ mnie twoje trudnosd w wyborze. 
„Pienvsze jest kazdej panny powollnie, 

„My41ec o rnal&eriskim stanie: 

„becz wybredzac nie nalezy. 

»Masz tyle wkoio doroslej mlodziezy. 

, Upatruj meza. nie z powierzchriyeh rzeczy, 

„Lecz z tego, co cl szczgsde zabezpieczy. . 
»Mo;te ci to smiesznem zda sig'. 

„Lecz wzgdgdem mgbn w liezbie zalotnikow. 
*Rozsadna panna tycli regul trzynia sig, 

,Co wzglgdein swoich trzewikbw: 

*'.illy jedziesz na bal. wszak jak mozna male 
„Biei'zesz trzewiki atlasowe biale; 

„By tylko pylek 11 a podlodze zmiatac, 
„Nie tykac ziemi. ale prawie latac. 
,Takie trzewiki dobre do taiiezenia. — 

„Do codziennego chodzenia 
stahych potrzeba, nie tak bardzo modnych, 

„Lecz za to mocnych, wygodnych. 
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/fakich, w krorychbys mogia w kazdcj porze, 
„Czy t o pogoda, czy slot a na dworze, 
-Czyli to sudie czyli mokre drogi, 

Jtezpiecznie chodzie niezmoczywszy nogi. 
„Tq samo z intern: inna rzer.z jest wcale, 

„Posmiac sig troehg, tub jecliac na bale, 
JA inna w dobrym, alboli w zlym byeie: 

, Ciagle pgdzic cale zycie“. 

Basia niecalkiem zrozumiala radg, 

I na pol tylko sprostowala wadg: 

Dwie par trzewikow wzigfa do zmienienia, 
Jednq do balu, dt'uga do chodzenia. 

Gzym zle czy dobrze tg bajkg powiadal. 
Gliwaly lub wstyclu mnie to nie uczyrii, 

Jam tylko rymy do kupy posktadal, 

Mysl podal grzeczny Badyni. 

Nowy sqd Parysa. 

Nikt t nas zapewne temu nie zaprzeczy, 

2e wielka zmiana i gustu i rzeczy. 

Ze jest roznica i przedzial daleki, 

Migdzy naszymi a dawnvmi wieki! 

Ta prawda jasnie bgdzie dowiedzionq, 
Sprawa swiadomq u wszystkich badaczy, 
Go w Grecyi w jeden sposob osqdzono, 

A u nas wcale inaezej. 

Na gorze Ida, jak wszystkim wiadomo, 

Gdy trzy Boginie przyszly pokryjomo, 

Do Parysa stroma trzody, 

By o pienvszenstwie sadzil ich urody: 
Pasterz ow pigkny i luby. 

Nieznajac zadnej rachuby. 
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Procz czueia i uniesienia, 

Z pierwszego zaraz spojrzenia, 

V\ zgardzil bogactwy, nie ehcial rn^drosci, 

[ jabtko oddai pi^knosa. 

Dzis modny Parys, jestem tego swiadek, 

Udy si(j lepszem zdaniem rzadzil, 
yodobna sprawl, podobny przypadek. 

Wcale przeciwnie osadzii. 

Ten nie na Ida, ale na kanapie, 

Kiedy sobie zwolna chrapie, 

W rozpigtym fraku, caly rozmamany, 

Pachn^cq, wodkq oblany, 

Widzi trzy Boginie glowne, 

Lecz jak i pierwsze w powabaeh nierowne. 

I Ioia, prz.yslojna, lecz nieco surowa, 

Weszla Zoe, jak gdyby cora Jowiszowa, 

,Ja ci, rzekla, oclkryj^ madrosc-i krynice, 

I przyrodzenia wszystkie tajemnice, 

•Jezli mi<j pojmiesz". Ledwie skonczyla te slowa, 
Alie Egle jak gdyby Cytery krolowa, 

Wchodzi swieza, pi^kna, ladna, 

Wdzieczna, powabna i skladna, 

Biala, nsta jej byly kora] owe, 

A w ustacb zabki perlowe, 

Ciag g^stycb rz^sow slodkim eieniem mroczy 
Bl^kitne oczy. 

Co rzekla, nie wiem, bo mniej slowa wazf;, 
Dosye pi^knosci, kiedy si^ pokaze. 

Na tyle wdziykow i lubosci tyle, 

Nie wiem coby si<j z sijdzia naszym stalo, 

Lecz gdy w jej postac wpatrnje siQ mile, 

Trzecie sie- Bostwo wynvalo. 

Byla to Kloe, niby to Junona 
Duza, tlusta i czerwona; 
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Suknia .jej dziwnie bogata, 

Lecz sauxa brzydka, i troszkg garbata. 

Nos miala xvielki, nieco rude wlosy. 

Ta w r§ku niosla wielkie zlota tHosy, 

Na wszystkich paleaeh duze solitery. 

I klejnotow skrzynek cztery. 

„Wszystko to, rzelda. eo jest tylko mojem, 

„Jezli mi dasz pierwszenstwo, wraz stanie sig twojein, 
„Dam wigcej jeszcze“. Tu Bogini mala, 

Cztery mu pigkne gwiazdy pokazala, 

Klucz Szambelariski, szesc malycli krzvzykfiw. 

Dwa zlotyeh. siedm malycli medalikow. 

Na vvidok trzosow brzgczacyeh, 

I tylu '"cacek wabiacych, 

Nie waha sig Parys moduy, 

Wieku swego nieodrodny, 

Z Minerwsj, i Wenerq pozegnanie skroca 
I caly sig na zloto i garbuska rzuea. 






RAJMUND KORSAK 1 ) 

(ur. 1767 f 1817). 


I. 

Wvjatki z poeiuatu: ,,Bidejda“. 


O luby wieku szczosliwej prostoty! 

Ilez rni wspommen rozkosznydi wystawiasz, 

Wieku szczerosci! wieku skrorrmej entity! 

Ile£ bigodnych uezuciow mi sprawiasz. 

Wieku naddziadow! wieku Polski zioty! 

Ty lias w zelaznyin krzepisz i zabawiasz. 

0 wieku, gttdny rodakow pamigei! 

Niecli Muza tobie Ig kartg poswiQCi. 

Ale c-dz powie ku twojej pocliwale? 

Ktory glos wiernie uwielbiac ciQ zdota? 

Myslec poczciwie, mowic poufale, 

tspieszyc z pomoea gdy sasiad zawola, 

Uzyc przystojnie i dawac wspaniale. 

Tern Naliboki slynely dokola. 

Tam nasi goscie przybvli w tej eliwili. 

Senlecznie jedli, gadali i pili. 

') R. Korsak, pulkownik wojsk polskidi, pozoslawil liezne utworv 
poetyezne, ktore nie doczekaly sie jednak dotychczas zbffiowego wydania, 
a "'iele pozostalo w rfkopisie. Z pism jego liiimoi'ystycznych, drukiem ogto- 
sz Onych, znamy lylko czesc poematu .Bidejda", ogloszona w .Tygodniku 
"'ileftskiin“ (tom V i VI), „Sad Jowfaza' (tamze. tom IX) i „l’rzedmow§ 
‘to Baki - , Jedynie ta ostatnia byhi drukowana za jego zycia. 

MIEGI HUM0»U POkSKIEGO. T* Ml. 


3 
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Ciekawe ucznie Pasibrzudiow szkoly 
Z&pytac zechca, co pili. co jedli? 

Dodaty ehleba zapasne stodoly, 

Z obor, z karmnikow zywioty przywiedli. 
Nektaru skrzgtne dostarczyly pszczoty, 

Stdt zastawiony gdy rzesko zasiedli, 

Zsisiadiszy jedli. bo choc rdzne smakiem. 

Wot zawsze wotem, a rak wszgdzie rakiem. 

Goby zas bylo celem ich rozmowy, 

Nie bytem z nimi, zal proiny po szkodzie, 
Powtorzyc one warn bytbyin gotowy; 

Pewnie o swojej w ko&ciele przygodzie, 

Jak szatan leciat. jak huczaty sowy. 

Jak puliar majq podnosic w narodzie, 

Tak za Bokietka, jak i za Augusta. 

Go czuty serca powtarzafy usta. 

Po zakoAczeniu szczgsliwej biesiady. 
Trzaskania z bicz6w wnet sig slyszec daty; 

Z rozruchem z iniejsc swych pm vs La ty sasiady, 
Sijsiadki ezule z soba sig sciskaty. 

Jeden za drugiin ku drzwiom ida w slady, 

Te z jgkiem moment odjazdu wydaty, 

Z niemi ruszajac na ganek Podezaszy 
Mechg w cynowej kazat wyniesc tlaszy. 

„Bogdaj was witad, nie zegnac sqsiady, 
„Bogdaj ten moment byl dla nas nieznanynp 
„Szacowne przodkdw szanujmy przyktady, 

„ Ten nie pit, ktdry nie pit na wsiadanym. 
„l)o ciebie Lowezy, wiem. ze spetniasz rady, 
„Tak jak rnig korliasz. jak jestes kochanym!”- 
Przytomnych serca ta mowq przeniknat 
I luby nektar w okamgnieniu zniknat. 
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W gdanskiej karecie ntijprzod Wojsk§ stara 
Z dornu przyjaciol wytoczyl cug wroni; 

Za niq mistycznij od festow landarq, 

Szescia szkapami Skarbnikowstwo goni; 

Mlodziez ochocza podsycona czars, 

Rzesko dzielnosci doswiadcza swych koni; 
Bowczostwo czterma gniadoszami z kozta, 

Jana stangreta prawica wywiozla. 

Kto bal odvviedzi ful) przebiezy rynek. 

Z jakaz rozkosza do donni si§ spieszy, 

Sily strudzone pokrzepia spoczynek. 

Lubem nmrzeniem samotnosc go cieszy. 

Tak nasz Podczaszy wzial za upominek. 

Odjazd skwapliwy biesiadnikow rzeszy; 

Syt zabaw, myslac o wyzszej potrzebie, 

Go iywiej zrzuca pas i kontusz z siebie. 

0 droga chwilo lubej samptnosci! 

Gdy ci§ czlowieka umvsl uiye umie. 

Serce si§ wolnej ocldaje czulosci, 

Cieszy si§ szczgsciem uronionem w Itmnie: 

Do wiekow przyszlycli dla si(j prawo rosci, 

Gdy ludzi pozna, gdy siebie zroznmie, 

Gz^sto w lenistwa naszego godzinie. 

Hysl najszczQsliwsza dla potomnych ginie. 

Znal to Podczaszy, by wiec czasu uzvc, 

Ku rodu swego znakomitej clnvale. 

Na rzecz przytomna nie smie oka zmruiyc; 

W przeszlosc i przyszlosc gdy wcbodzi wspaniale, 
By pewniej jeszcze na slaw§ zasluzyc, 

Prosic swej zony kaze poufale, 

Przybyla zawsze powitac gotowy, 

Do powitanej temi rzecze slowy: 

a* 
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„Lat jui dwadziesda i tfty potem zl>ieg-lo 
„Jak sig zaslnbie z soba szczgsrie mialem, 

„Na twojej radzie nieraz sig spolegto. 

„Tej zas w waznicjszydi zawsze n/ywatem. 
„Gdziem ja przeslepit. I we oko clostrzeglo, 
„Dzisby nasz Michas rndgl zostac Michalexn, 
„Majac go przodkow wiese droga honoru, 

„Do ksiazgcego dicg go wyslae dworu*. 

„Zona mu na lo: „Ktoz temu zuprzeczy? 
„Masz sJuszne mg2u do tego powody. 

„Ale jak wiele mainy baczyc rzeczy! 

,Tu swiat ow wielki. tu wiek jego nilody: 

„Goz go w takowym stanie ubezpieczy. 

„Od zdrady, szwanku. zepsucia i szkody, 
„Niejeden rycerz, co podubit diwalg, 

,\V blahym okrgde rozbll sig o skalg“. 

„Pra\vdac to wielka, odpowie Podczaszy, 

„ Lecz czyliz wiek nasz nie pelny jest wrzawy, 
„Prozno sig crib wiek przeeiwnosda straszy, 
„Los go pogrr^a, Bog dzwiga taskawy. 
„Smutnyc to zywot za piecem na kaszy. 

„Gdy trud znosiniy. znosmy go dla slawy, 
,Lecz, ze lias szczgsrie Midiasia dzis trudzi, 
„Miejmy swoj rozum i radzrny sig ludzi", 

Homer nam glosi: gdy Adiiwow stany 
Zajgte byly wyprawy trudami, 

Zwotywal Nestor rycerze. kaplany, 

Jadiial zbrojami oboz i tarczami. 

Tak w Nalibokach skoro rozkaz dany, 

Wnet wierna rada btysngta haftkami, 
tiazyli hajduk i Berko arendarz. 

Ow Kanderz Panstwa. a ten Referenda!'z. 



„Gdyscie stangli na me zawofanie, 

-Wiedzcie jakowa tego jest przyczyna, 

„ Marie 11 am odkryc wierne swoje zdanie, 
,Oto do dworu chcemy postac syna; 

„ Brat Podkomorzy na Pani zadanie 
Pziatae w tym wzglgdzie u ksigcia zaczyna. 
„ Wypadku tego swladkowie naoczni, 

- Waszcj dzis'dla nas badaniy wyroczni. 

„Czgsto czerpana w prostocie nauka. 

..Zastapi miejsea najbieglejszej rady, 

„Lepiej ja szczerosc zaleca, niz sztuka, 

,,Znali tg prawdg szanowne pradziady; 
..Sluehajmy zdania wiernego hajduka. 

„Nieeh naxn on swoje pbjawi uklady". 

To rndwitjc usiadt, siadlszy stueha bacznie, 

A wtem Bazyli odchrzaknie i zacznie. 

.. Wilkiein nie orac, .Jan powiedzi«il kumie, 
,Gdy chciata z Tymka zrobic gospodnrza; 
Wszakze-nasz Panicz dworszczyzng rozumie, 

, Kroic pieczyste przejal od kneharza, 

»Na koniu hasa, madinac kordem umie, 

,Wypija gtadko, gdy sig zrgcznose zdarza, 
„Bijqc sig w kije oka nie zamruzy 
,1 do mszy dwoina jgzykanii stuzy. 

„Szkoda nauki, ktora sig tu zdobi, 

,Bo czegdz od nas wigcej sig nauczy? 

„\iedi gig do ezegos wigkszego sposobi. 

„Nieeh idac na swiat losmn sig poruczy, 
,Nierii sig to piwko za doniem wyrobi, 

„Niech sig gdzieindziej wyhasa, wyhuczy, 

,Tu dni swe pgdzqc, swawoli tub trwogi, 

,To broi psoty. to bierze batogi. 
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„Alboz to Pa fist wo maja jedynaka, 

„By go pod dachem trzymac jak w zakl^ciu? 
„Jest rzad w lannisie i strojna kulbaka, 

„ tzy<t ich warto w takiem przedsifjwzrgciu, 
„Sam z padiolikiem wybior§ rumaka. 
h A pads two dawszy krzyzyka dziecujeiu, 

,Nic o wyjezdzie nie mowiac nikomu, 
„Opatrzyc w drogtj i wyprawic z do mu 1 . 

Berko w tym czasie tvpnfpvszy oczyma, 
Popart jarmulka Bazylego zdania. 

Itzekt: „Kto nie waiy, Panowie ten nie tna, 
„Ja tak£e mego dotoz§ starania, 

»Mam kilka groszy, niecli je Panicz trzyma. 

„I jedzie zdrowyA Tu si<> nizko ktania. 

La syna kocbat. ze rodzicom zyczyt: 

Za pi^c krow, tynfow pi^tnascie zaliczyt. 

Tak uehwalona wigkszoscia wyprawa, 
Zaehwiata serce zatrwozonej inatki. 

Tu gtos rozmnu, tu natury prawa. 

Tu stawa syna. tu losu niestatki. 

■Czuje Podczaszy, ze straszna obawa 
Dnjczy rodzicow, gdy idzie o dziatki. 

By zmniejszyl smutku, by trwogi nie innozyl, 
W rzeczy tak waznej do jutra odlozyl. 

Stan serca wydal wnet umyst stroskany. 

Skoro si<j Jejmosc do sielrie zawlekta. 

To prosba, to znow ptaczem na przemianv, 
Wierna klucznica, gdy rzeczy dociekta, 
ufnosci zatem projekt wyszeptany 
Zwierza Anusi. ta zas kuclicie rzekla. 

Ten szepnat Rozi, Rozia t'orvsiowi. 

Ten doniost Kasi. Kasia paniczowi. 
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Gdzie si^ ujrzalo piemsze zycia zorze, 

Te pola, zdroje, gaiki i kwiatki, 

Milej zagrody szcz^liwe podworze. 
Pienvotnyeh czueiow pamigtne zagadki, 
Przebieglszy oboe i lady i morze, 

Do eiehej ojca gdy wracaniy chatki: 
Blogoslawimy te miejsca weseli, 

Gdziesniy plakali i gdziesniy siy smieli. 

Mily nam pobyl; nie tat wo sig izuci. 
Zarwawszy Michas w tozku smutnej wiesei, 
Oka nie zinrozy, z my^lami si<^ ktoci: 

Zdroj groznie inruezy, lise z j^kiem szelesci, 
Zefirek swiszcze, ptak iatosnie nuci, 

Czupryna mu sig w poduszkach nie miesei. 
Porwat si§ nagle, westchnat, j^knat, wrzasnat, 
Znow padt na toze i w rozpaczy zasn;jt. 


.Podczaszy, 

Krzqta si§ syna wyprawa na sali. 

Jedni rdzg dawna seieraja z pataszy, 

Drudzy siedzenie i rzad opvlali. 

Wtem niespodziany gtos wszystkieh przestraszy, 
Gdy chtopiec doniost: goscie przyjechalL 
Jur Kauzyperda i Proboszcz J3aptysta, 

Przywiozt ich Maeiej Dudlicz organista. 

Pierwszy raz w zyciu catem na przychodnie 
Z gniewem Podczaszy pi^scia w stdt uderzyt: 
*Czlowiek w swym domu nie 2yje swobodnie, 
*Czy kaduk nadal? czy djabet icli spierzyl? 

»Wszelako, niuszq powitac ich godnie“, 

To niowiac, kiedy ku drzwiom szybko zmierzyt, 








jS’im te nati\'(y przyjal miino woltj, 

Kazal dzban z miodem postawic na stole. 

Wy'pil Podczaszy za zdrowie Proboszcza, 

Wypija wdzigczny Proboszez za dziedzice, 

Jur sic tymczasem pragnacy wyposzeza, 

Polyka slinkg ocierajqc lice: 

Z kolei miodkiem kiedy si<j ugoszcza, 
Wykrzyknat zwawie objawszy sklenic^: 

I mint Piiicarnar, pruedari howores, 

In ninris, runs, /juris atquc boris. 

Znjczne pochlebstwo komuz sic nie nada? 
Ivogoz nie wzniesie prdznosc zaleclitana? 
Wzajemny odstrzal gospodarz u kinds, 

I wtem nektaru nalawszy ze dzbana. 

Ochocze zdrowie gosciom zapowiada, 

Pijiic w niemyliuj prawieg Plebana: 

»Vivat Palestra! nieeh jej madrosc slvnie, 

*1 nieeh tak zawsze mowi po faeinie". 

Szly w milem kole i zadanej pracy, 

Szklanka po szkiance, a slowo po slowie, 
Wierni uprzejmie spelniali rodacy, 

Ojczyzny. krdla, ojeow. matek zdrowie; 

Cycero w koheu, Tacyt i Ho racy, 

Po gospodarza gdy siy snuli glowie, 

Ksiadz Proboszez pustki zajrzawszy we dzbanie, 
Hzekl: „niech pogandw czytaja poganie". 

„Swada z sensatem“, „Mlot na czarownice", 

To mi to dziela, to ini to autory, 

Co za powiesci, to za tajemniee! 

Jak my si glyboka! jakie pigkne wzory! 
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Czy wielbisz starca, czy ehwalisz dziewice, 

KaMej w nich rownie uiyjesz perory, 

Kazda z nich bowiem ina przyniiot jedyny, 

Chcesz mow na pogrzeb, chcesz mow na rodziny. 

Mowitbv dluzej. ale Podczaszyna. 

Miijdzy mrdrkami stanawszy u dzbana, 

Rzekla: „M6j mpzu! warn sluzy godzina, 

„Wyscie weseli. ja jestem strosknna: 

.. Czyliz iej zwloki zaszkodzi przyezyna. 
flWielz co Dorota objawila z rana? 

„Aeli! moja duszko, wielki z ciebie smialek 
„VV'yprawiac syna z domu w poniedziatek 4 . 

ISa to Podczaszy: „Wszclkie przepowiednie 
,Sa to kuglarstwa, sa to czyste basnie, 

,Pi'zeczy, jakowe rozpoznnjesz we dnie, 

»Za co nie widzisz, kiedy swiatlo zgasnie. 

»Madrose przedwieezna wtem dzialac poarednie, 
nZdolnosci ladzkiej odmowila wlasnie, 
nWyjazd wipe syna, dniem jednvm spozniony, 
nWydarty guslom, poswipcam dla iony“. 

Dopieroi z mpza odpowiedzi rada. 

I w rozrzewnieniu i w prostej szczerosci, 

Ciekawym gosciom wiernie opowiada, 

W jakiej dewotka stanpla 3\vietnosci, 

Jako icli syna losem nadal wlada, 

Jakie mu data nauki przyszlosci, 

Jako swyin kijkiem gdy koto kreslila, 

Spusciwszy ogon suezka zaskomlila. 

-Swipty czy szatan. rzecz to oczywista. 

— Hzekl ksiadz.—ze z baba musieli bye w parze“, 
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Reszta sluchaezoiv z tej mowy korzysta. 
Wszystkiin si§ nagle przeciqgngly twarze, 
Podczaszy milezy, a Jespan Jurysta, 

Zoczywszy trafnie w koricu katamarze. 

Morac preeatntns slyszacy przypadek, 

Gzas, miejsce, czyny, zapisaf jak swiadek. 

Po tycli wypadkaeh nie czekajqc diuzej. 

Ze tain gdzie czarv przebywac jest grzechem, 
Poki pogoda i poki dzien stuzy, 

Gdy gospodarstwo zegnajq z pospiechem, 

Imosc im ^ciezki Doroty nie wrozy; 

Podczaszy na to ozwal gig z usmiecliem: 
„Ksigdza proboszcza tak spasle kasztany, 
„Wszystkie podeptac zdotaja szatany". 

Rnszaja zwaivo, alic niespodzianie. 

Z lioku pod konia przvpada kundlica, 

Lejce bez wladzy, daremne wolanie, 

Ivori wierzga, trzykroc peka z trzaskiein sznica, 
Nini do ratunku orszak Iudzi stanie. 

Gdy wreszczy Pleban, kiedy klnie woznica, 
RzekI Jur do Popa, co si§ wylesc moscil: 
B Djabel si<j widsg w tein miejscu rozgosciP. 

Widzac Podczasy tak przypadek srogi. 
Podroznym pr^dzej nzyczyt skarbnika. 

Gdyby z okladnej nie zmylili drogi. 

Konnego kazat dac im przewodnika, 

Wnet siQ przesiedli. przesiadlszy si^ w nogi... 
Lubo ksiqdz Proboszcz z Kauzyperdq zrnyka, 

Ja nieco sinielszy na sprawy uroezne, 
Bezpiecznie w domu uprzejmym odpoczmj. 
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Patrzcie jak Michas w te cbwile szczgsliwe. 
Do nog rodzieow padtszy przyzwoicie, 
Wzniosf rgce, glowg pokornq. nagina, 

I wola: „Ojcze! poblogoslaw syna!“ 

- Wstari synu, ojciec rozczulony rzecze, 

ZJyiri dzieciom tylko zyczy sig ukradkiem, 
Bog, gdy rzekt blogo na plemig czlowiecze, 
Miat niebo, ziemig i zywiofy swiadkiem. 
Zostaii cierpliwy, zloz na moja pieczg, 

Jak masz sig cieszyc zastuzonym spadkiem*. 
Wstal syn na zwloce rad. ze nic nie straci, 
Uczcil rodzieow, ucalowal braci. 

Uniesien skoro pongty przeinina, 

Szczgsliwa matka w rzetelnej ochocie, 
Wynosi z szafek z wierniejszq dziewezyna, 
Ivrolewca, Gdanska, Torunia Jakocie: 
Tatarskie ziele w eukrze z dzigcielina, 

Dary klasztorow przesadne w robocie. 
Wszystkia postawi, obejrzy, zaleci, 

Powie nakoniec: „.Jedzcie moje dzfcci“. 

Baknacej dziatwy oko podraznione, 

Podnosi czueie eheiwego jgzyka, 

Wzrofc leg} na ezarach. szyje wyciagnione, 
Poifjdanego tykaja stolika. 

Ojciec postrzeglszy dzieci zgromadzone, 

Jak ieh edge wielka jedzenia przenika, 

Wnet do starszego rzecze poufale: 

„Twoja to uczta... czgstujze Michale! 8 

Sniadanie czeka. a ojciec osmiela. 

Chgtnie sig w takim razie odpowiada; 
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Pan Michal jako gospodarz obdziela, 
Rodzicom lubym pienvsze dania skiada. 

Te ledwo tkni^te, jnz z twarza wesela, 
Zgodna rodzina biesiaduje rada, 

Gdy si? c-zyscily dna sproznicmyeh czaszek. 
Wtem dzieci krzykna: „stryjaszek! stiyjaszek! 


Szacowny kaptan doswiadczony w cnocie, 
Dwa na derpiacych zaiozyl szpitale, 
Lndzkosci oddal uzbierane krode, 

A zywot skronmy p?dzil w Bozej dnvale, 
W dobrych uczynkow wytrwalej ochoeie; 
Zbierli bez krzywdy, rozdawat wspaniale, 
Powrflcajacy z Rzymu niespodzianie, 
Przybyl na inilej rodziny sniadanie. 


Pratat, ktorego modlitwa wstrzymnta, 
Wychodzi skoro dokonczyt paderza, 

Rodzina przeciw niemu biezy cata, 

On zgi?ty wiekiem zwolna ku nim zmierza. 
Choc skronma postac, przeciez okazala, 
Wszystkich nprzedza, zniewala, uderza. 

Tak nicch si? Iudorn maz prawy okaz.e, 
Ledwo njrzany juz siebie czcic kaze. 


Wtem niosq. krzeslo i stohk z przyborem, 
Ktorego w swi?to zwyklo si? uzywac, 

Z roznych warzeniow i wodek wytworem, 
J?Iy si? ezasze i tlaszki odkrywac. 

Pralat tak Iicznym zaj?ty wyborem, 

Gdy rzekl: „Sain jeden inainze to spozywac? 
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ZawoJa Jejmosc: „M6j mgzu. od rana 
Nie widzielismy ksigdza kapelana?* 

Z ostrym preek^sem i cierpkim usmieehem, 
Na siowa tony odpowie Podczaszy: 

„Nie tnvoz si <3 o to. nadejdzie z pospiechem, 
Glod go z pierzyny niemylnie wystraszy. 
Lenistwo brzucha nie jest mnicha grzeehem, 
Spoznit sig na msza, wystapi do tlaszy". 
Ledwo to skohezyl, az z przeciwnej strony, 
Ciagnie jak slomka ojciec wytuczony. 

Podczaszy mnicha zajrzawszy na dworze, 

Do zblizonego terni zacznie slowy: 

JJzieri dobry ojcze! dawno zgaslv zorze, 
Storice juz biegn dopelnia polowv. 

Nie tak si<^ dlugo sypialo w klasztorze, 

0 tom si§ z tobsi zatozyc gotowy. 

Sen sprawiedliwych morzyt ci$ w tej chwili, 
Gdysmy sig wszyscy w kaplicy modlili“. 


Zapacli kminkowy i kubek nalany, 

Lubego stronom pokoju dopetni. 

Poprawil pasa kapelan zjednany. 

Przelyka slinky i chrzaka nim spetni. 

Bierze w prawicQ tmnek pozadany. 
Hozwarlszy buzie jakby miesiae \v pelni, 
Polknat i rzecze. stawinjac kieliszek: 

,Taka wddeczke pijafem u mniszekP 

W tern Lukasz wdziawszy eh^dogie odzienie, 
Wystawla na stdt bieglosci nauke, 
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Zupa rumiana, kietbasy w pierscienie, 

Pasztet ogromny, mi^sa z kwiatkiem sztuktj; 
Zloci si§ szafran, bijfj w nos korzenie, 

Tu gtowQ dzika, tam wysadzil sczukg, 

Jendor z podlewa i pifjtrzone ciasta, 
Zwabiajq. oczy, a laknienie wzrasta. 


II. 

Przedmowa do „Uwag o smierci niechybnej“ ks. Baki 1 ), 


0 Polaku! 

Wspdlrodaku, 

Gzy w kubraku, 

Gzy w paklaku, 

W kapeluszu, czy w kapuzie, 

Mdj Francuzie! 

Nadstaw buzi^. 

*) Ks. Jozef Baka wydal swe glosne „U\vagi“ w Wilnie 1760 roku. 
Przedrukowywano je kilkakrotnie. Do wydania wileSskiego ISO? napisali 
humorystyczne przedniowy R. Korsak i Leon Borowski. Dla tvcli przedmoiv 
dzielko pr^dko wykupiono. Trzecie wydanie z temiz saruemi przedmowami 
wyszlo w Warszawie w r. 1898. Wreszcie Syrokomla napisat trzecia z ko- 
lei przedmow^, dzi§ki czemu zabawne rymy Baki ukazalv sie w czwartem 
wydaniu w r. 1855. Wszystlde te trzy przedmowy podajemy pod wlasci- 
wymi autorami, W egzemplarzu ,l T wag“, znajdujacym sie w Bibliotece 
Czartoryskich, ocenia Bak§ ks. biskup L^towski w rubasznych ale dowci- 
pnych przypiskacii wierszowanych — nie powtarzamy ich, aby nie siac 
„zgorszenia“ i uclironic si§ przed zarzutami moralistow, ktorym nawiasem 
przypominamy sfewa tegoz ksi^eia koAciota: „-Jezeli.s si§ zgorszyl weso- 
lyini zartami, to musiates bye z 1 y, bo wszak gorszy to wyzszy stopien 
od zlego“. 0 Bace pisal Ji#rtnBartoszewicz w „Ksi<;dze swiata“ (ls.jO—51) 
i w „Encyklopedyi wielkiej” Orgelbranda. 






I ty ttusty 
Niemcze pusty! 

Rzuc pekelfleisz i kapusty, 

I ty rady, czy nie rady, 

Rzuc menestry, czokolady 
Panie WfochuJ 
Oto z lochu 

Ksi«^eczk§ wydobytq z prochu, 

Z mysli poboznci. 

W koncept zamoznq, 

Powitaj. 

Przeczytaj, 

I sens, jezli mozna, schwytaj. 

Dzis ona wyszla z pod prasy, 

Autor zas jej w tamte czasy, 

Byt w Polsce jezuita. 

A Polska rzeczpospolita, 

Z ktorej teraz kwita. 

Proszg, wolam, 
lie zdotam, 

Zaklinam ci§ siaki taki, 

Ktokolwiek jestes czlowieku, 

Chciej poznac w dzisiejszym wieku, 
Dzielo wielkiego Baki. 

Tam zobaczysz jak nasz Raka, 
IJippokreriskiego dosiadlszy szfapaka, 
Przed soba pedzi 
Na kilka pi§dzi, 

Smierc z wielka kosa 
Nagq i bosa; 

P§dzi, mdwifj, na ziemifj. 

Straszyc ludzkie plemig. 

Patrzcie! jak ten potwor iwgi 
Straszne wszystkim daje plagi. 
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Togo ponvawszy za szyjty 
KoSiantt noga w tyt bije. 
Tego gdy chwyci za zebra, 
Wnet niepospolita febra, 
Z^bami. 

Szczcjkami. 

Poty dzwoni. 

Ax uroni 
Duszeczkij, 

Lubeezki', 

Jedyiiaezki', 

Nieboraczki;; 

Ach! tak. tak 
Nieborak. 

Na kogo spojrzy ponura, 

Juz w gardle tego pleura, 

Swe sceny zaezyna, 

Swe gorgi wyeina 
Ostatnie, 

Az w matnie 

Czlowieka 

Zdaleka 

Porywa 

Zlosliwa. 

binych znowu tuz, muz. tuz. 
Juz na tbie guz. guz, guz. 
Potem przez nabrzmiale szyje, 
Wpstdajii apopleksyje, 

I w glowie watory, 

Jak siano lub wiory. 
Zann^ca, 

Zakrtjea. 

Komus dalej potwor srogi 
Gdy podagrg wpQdzi w nogi. 
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Promo nieborak 
Jak rak 

Slaba noga wil, wil, 

Nie ma wi^cej zycia chwil; 

B61 w piszczclaeh strzyk. 

Chory nogq bryk. 

Tak )>ez sily 
Do mogily, 

Nie wlada; 

Upada. 

Gdy wreszcie z swojej szczoclrotv. 
Opatrzy kogo w suchoty, 

Wnet goraczki 
Jak zajqczki, 

Po zytach biegaja poty. 

At smiertelne spfawia poty. 

Ju£ kumpie poszly na schaby, 

Ju£ wzrok dziki, oddech slaby. 

11a pokuso! • 

Na ciij kuso, 

Ainazonka 
Juz vvedzonka, 

Ttusty panicz 
Cienki jak bicz, 

Bez sposobu 
Marsz tlo grobu. 

Lecz czy tylko przez choroby, 
Smierc ma na nas swe sposoby? 
Nie masz z trj jejmoscia tadu, 
Wszystkich bije bez ukiadu. 

1 w szkarlaty 
Dzga zakaty; 

I po suknie 
Dobrze stuknie; 


*f£GI HUUORiJ P0LSK1EG0- T. III. 


t 
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I po plotnie 
T§go utnie. 

Gclzie ju± zmierzy ach! ach! 

Tam nie proiriy stracli! strach! 

Wielkie difopy 
Gdyby snopy, 

0 aemi§ 

Jak brzemi§ 

Z najdalej 
Powali! 

■ Gdzie swojej zazyje kosy. 

Leca uszy, palce, nosy; 

Gdy zas przykla.dsi kostura. 

Trzeszcza kosci, p§ka skora, 

I kaxki, 

I barki, 

I z ? by, 

I kl<|by 

Pomiele w ot.rQby, 

Gzlowiecze, 

Zawlecze, 

Udecze, 

Posiecze, 

I saina uciecze. 

Smierc glosna przez swoje czyny. 

Obieglszy wszystkie krainy. 

■Jeszeze sig chdaio jejmosd 

Dla jakiejs okolicznosci, 

Xiespodzianie i pilno. 

Odwiedzic stolic§ Wilno. 

W powictrze nietoperza wzniesiona skrzydtani 

Jak bocian robiac nogami. 

Do miasta led a led. 

Skrzypndy JQdzy wywicjclle sustawy. 
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Obficie procli z niej sypie sig plugawy; 

Bo arriiei'c mimo wielkiego klopotu, 

Nigdy nie zna uczuc potu, 

Lecz Ira wiycej dozna trudu. 

Tern witjcej z siebie wyrzuci bruclu. 

Ody dtuga piclgrzymka znuzona. 

Do mam byta zblizona. 

Koscibt jej w oczy zaswieci; 

Dies jej podat koncept z pierza, 

Blizko swii t >tego usiasc Kazimierza. 
Zatera skroraaie jak nalczy 
Siada na koscielnej wiczy. 

Przez jakis przypadek dziwny, 

Nasz ksiijdz. poeta przedziwny. 

Odwiedzie wyszedl ksi<;garza. 

Drudzy mowia, ze winiarza, 

Co rau dociiowal przyjazni wiary, 

I raiodek raial bardzo stary. 

Pewnie go aator kosztowal. 

Bo mu dzielo dedykowab 
0 niczem nie wiedzar. wycbodzi z komnaty, 

A wtera sbnierc, ktora zasiadla 11 a czaty, 

Z wiezy jak jastrzab spada na goI§bia, 

I swe pazurki w karku poboznym zaglijbia. 
Buka 11 a tak straszny pozew. 
k'rzyknaf: Jezus, Marya, Jozef! 

•Tak jezuita skroranie siiy ulozvl. 

WzniosI oczy w niebo, lapki 11 a krzyz zlozyt: 
Ghcac jednak uciec raptem sic zwierci, 

A wtera ran ksi^ika wypadla „o irnierci". 
Widzac to Larwa, roztworzywszy ziewy, 
Krzyknie: „eo znaczy ten kawal cholewy?“ 
Przelakt sig autor i zamilkl na cl 1 wile. 

Rzeknie: ? uic pani, to sa rubryc61e“. 

t* 




„ Obaczyrn!" wrzasnio, i wtera zapalczywa, 
Z ziemi polio in a ksiazeczkg porywa, 

Zajrzy, i czyta na siebie paszkwili. 

„ A klechu, bodaj cig djabli wzigli! 

Kto ci dal prawo. za pobudka mania 
Tak mnie malowac czarmi l 
Ty odrzutku Lojoli, tak wielkiego mgza, 

Za to. zes mnie opisat jak \vg£a, 

Za koncept nie ladajaki, 

Zazyj smiertelnej tabaki“. 

Prozno nasz 'autor egzoi'cyzmy gadal, 
Prozno swe dzieio na innego sktadal, 
Prozno wybiegi, trzelia bylo sluehae, 
Smierc sig nie umie nigdy rozdobruchad. 
Uklnktszy zatem napi’zeciw swiatnicy, 
Wzniosl oczy w niebo. zazyt ciemierzycy: 
Wtem gdy mu w nosie srodze zakrgcito, 
Kiehnai, drgn.'il trzykrod i juz go nie byto. 
Tak tedy m;jz pobozny i poeta wielki, 
Ktory miat w glowie i klepki i belki, 

Idac w niebieski przybytek, 

Zostawil dzieio male, 

Sobie na clnvalg, 

A nani na po£ytek. 

Prawowiemi dirzeieijanie, 

Co na powszechne zadanie 
Ksiggg tg przebie srnieli, 

JezPi czytelnikmy swych przez to ujgli, 

Nie pragna innej nagrody, 

Tylko przez blizniego milosci powody, 

Za duszg autora, 

Poezyi profesora, 

Jezli wola bgdzie czyja, 

Zmowie trzy Zdrowas Mary a. 
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Jr zas com sklopotal glowg, 
Piszac tak dlug.l przemowg 
[ Jlakg musialern swiecic, 

By warn sig lepiej zalecic. 


Czy Hanc, czy Franc, czy la, czy de la. czy Lacli, 

Jak dJugi do nog waszych upadam. baclt. bach. bach. 



LEON 130ROWSKI') 


(ur. 1784 f 1S46). 


1 . 


Przedmowa do „Uwag o smierci niecliybnej" ks. Baki. 



peine uwag swigtobliwych iledykujg i oflarujg jak nastgpuje: 


Slorice estymy 
Bla polskiej kliiny. 
Z rozannej strngi! 
Samsonie drugi! 
Cenlrum honormv! 
Zywco a utordw! 


') Profesor unhversytetu wileriskiegn. czlonek tmvarzystwa ,Szu- 


hrawcow" (patiz .dalcj). 
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Przyjin t<* przypisnig, 

Co si<j umyslriie 
Do nog twycli cisnie; 

A dyabef ani pisnie. 

O! hetmanie, na rydwanie, 

Cos w ponsowym wiodl zupanie, 
Do Trok latein 
Z majestatem, 

Procesyja. 

W dzwony bija. 

Za twym sladem ludzie spiesza 
Doso, w butacli, wozem, pieszo, 

I iyshiy, 

Jak patyny, 

I staruszki, 

Jak garnuszki. 

Ale, ale, leu twej diwale, 

Za tern wojskiern szly wspaniale 
Twe obozy, 

Peine wozy 
Miodu, wodki, 

Zapacli stodki, 

1 kielbasy, 

1 frykasy, 

I wepzonki, 

I pieezonki, 

1 j^dory, 

I ozory, 

I kurczfjta, 

1 pul men ta. 

t Bog rig bronit isc przez lochy, 
Gdzie czarownic sprosnycb focliy, 
Gdzie tadcuja 
Z dyabldw szujfj, 





b5 


Swiece gasza, 

Wiernych strasza. 

Gdzie bazyliszek Ie£y, 

A klo nan tylko nabiezy, 

Wnet on podobny do kury 
Zerknqwszy nan z ciemnej dziury 
Oslepi, ogluszy, 

Wywroci jak snopa; 

I jui niemczykow kopa 
Taricuje koto tej duszy; 

Chvo, owo, 

Nie drwij gtowa 
Duszo swigta, ni bezbozna, 

Bo tamtgdy isc nie rnozna. 

Tys waleczny! 

Nie byl sprzeczny, 

Z dvabty koncept niebezpieczny; 
Minawszy szatariski mtyniec, 

Przez bity szedtes gosciniec, 

Przez aury swieze, 

Pod Trockie wiete, 

Z mnogim tvvyrn ludein. 

I siawne cudem, 

Bites them progi, 

Bez iadnej trwogi. 

Jak chor skruszony, 

Rinie w semitony 
Swe antyfony; 

Dina mieeby w dudy, 
Szeptaja Iudy. 

W g^styrn poktonie, 

Wznosz.^ si§ wonie. 

Letnia i drobna, 

Kazda z osobna, 
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Babka, dziewica, 

Trzepie si§ w lica. 

Molojce, jury, 

Wasy, fryzury, 

Stajc'i u kratki, 

I swe niestatki 
W skruszonym ducbu, 

Skladajtj w uchu 
U spowiednika, 

Pragnac krzyzyka. 

Po mszy, spowiedzi i po kazaniu, 

Kazdy mysli o sniadaniu. 

Kazdy swe oczy 
Ku tobie toczy, 

A obiadowa pora, 

Nowy laur dla Promotora. 

Tej slawy czujac podiopy, 

Prowadzisz wszystkich do szopy, 

Przy okrzykach wesolosci, 

Dyabet pgka od zazdrosei. 

Ty zas z inyslq czysta 
Wznawiasz rz^sisto, 

W cnej alternacie: 

„Do eiebie bracie!“ 

O wesolosci! szafarko nektaru, 

Ktorego niebo z skapego wymiaru, 
Spuszeza po tucie na nasze padoly, 
Mi^szajcic w cetnar licha i mozoly, 

Ivtoz teraz z ludzi zgadnie. 

Zes jest w hetmanskim puharze na dnie. 
Pielgrzymko gornego gmachu! 

Jam ci(; poznal po zapachu. 

I nikt ci§ nie zoczy, 

At puhar do dna wyttoczy. 









Ju£ szmer radosny, 

WprzfSdy stahy, potem gloiny, 

Ucinki, zarty, 

Humor ohvarty, 

Niewinne smiechy. 

Gry i uciechy, 

Osiadty szopy strzechy — 

Lecz dyabel przekl^ty, 

Ktdrego rriQcza grzechy, 

Skoros ty poaiosla pi§ty, 

Do miodowego rozcieku 
Xami^szal dhveldreku, 

I broda dtugiej wieehy, 

Pozmiatal twoich ze strzechy: 

A na to rniejsce ])osadzit, 

Ktora z piekla wyprowadzil, 

'/wady z dlugiemi zybami. 

Xafryzowana w^zarni, 

W garsci z kijanii. 

Z zapnchlem okiem. 
t chrornyrn krokiem, 

Toz przy niej plotky, 

Gzeczotk? 

Nabozna, jak kotkiy 
VVi^c kaidy co tykuie, 

Zrnarszczy si§ i syknie, 

Odchodzi mruczue, roztraca. 

Zzyma siQ niecb^c goraca. 

Wnet majster Bartek do majstra Szymona 
„Go to wascina zona 
„ Gierpi do mojej baby, 

-I u Lukasza sasiada 
»Z przekasern o niej gada; 

„Glicesz bym ci potamaJ sehabyd 
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To mowitjc Bai'tek, 

Gisnql mu w oczy p6Itwar|ek. 
W drugim kacie item, 

Z szlachcicem Witem, 
Przemowil si^ brat Antoni. 

1 porwali sit> do broni. 
Szlac-hcic mial slad oczywisty. 
„Go ty poldyable z jurysty. 
„Przejmujesz moje listy. 
„Ktorem pisat do przyjaeidl? 1- 
I wnet go po uchu zaciql. 

A ten patryarchalnie. 

Jak go na odlew palnie. 
I-Irymnql o staje szlachcic. 

I tylko noga chyc, cliyc, ehyc. 
„Ratuj panie lilaer Szyc. 

„Bo ten srogi certamen 
„Zrobi szlacheicowi amen‘. 

Szyc wnet z podroznej apteki. 
Ktorej ma peine kieszenie, 
Dobywszy mydlane leki 
Wysmarowal mu poI szczgki 
I podniebienie. 

Tys hetinanie biegl z bulawa 
Mitygowac wojrxj krwawa. 

A znajijc te figle dyable, 
Wziales w drugq r§k(j szabU;; 
Dtugos rozwodzil, 

Ai, film uchodzil, 

I wrzawij t§ pogodzil. 

A dyabel zty, ze nie zaszkodzil. 
Wyplatat tobie sztuk§, 

2e miales potern kukgl 
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Slorice zaszto, padly mroki, 
Kazdy rzuca swiijte Troki. 
Jeden rakiem. 

Drugi kula, 
teb z siniakiem, 

Nos jak dula. 

O Dubiriski! niecli Bog strzeze. 
Ledwos initial swigte wieze, 
Kiedy ci<; kruki, 

Gzarne jak zuki, 
Wypadlszy z chmury, 
Porwali do gory, 

Jak wilcy jagni§, 

I posadzili w bagnie; 

Lecz ty nieustraszony 
GbociaZ w bloeie osadzony, 

I za twe wielkie cnoty, 
Straciwszy iolie buty. 

Patrzysz alic te kruki 
Przeinienili si§ w kaduki, 

Nagie jak bizony, 

Bby czarne w rogacli, 

Pazury na nogach, 

Nos jak koiuma zakrzywiony, 
Ac tandem z tylu ogony. 
Poznawszy \vi*jc, ze Lo dyabli, 
Jak nie dobijdziesz szabli, 

Jak nie zaezniesz zwawo 
Machac w lewo i prawo, 

Rabac na krzy2, 

Wzdhlfc; wszerz i wzwy i,. 

Widza czarty, 

2e nie zarty. 
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Zatrabili glosne larum, 

Zatrzgsli Mum tartumm, 

Wnet srogie lanvy. 

Roznych ksztaftow i barwy, 
Wypadty e stuyno 
Okrzyczaly cale bagno, 

Czepiqc si<j na twyrn kolnierzu, 

„A tus pain smiafy rycerzn!" 

Lecz ty odwazny na ciosy. 
Narabawszy dyabiow stosy. 
Skonczywszy biRvg Avygrana, 
Wracasz az nazajutrz rano. 

Jak o tem glosno gadano, 

Jak z ust twych wlasnycli slyszano. 
Ja zas mowiij, nieehaj zyje. 

Komnm rniasto dedykacyje 
Napisat tg dlugij chryjc, 

I z czyjego dzbana pijg 
Lask slodkich liczne dowody; 

Go ma zawsze przednie miody, 

1 lipczyki i trojniaki 
Nie zalujae ich dla Baki, 

Gzy w sobotg, czy w niedzielg. 

A wigc u nog twoich scielg 
Opus to oprawne w skorg, 

Cum humillbno t>peratom, 

A twoje mutjna nomintJ 
Niech pozna proles wspomina. 








— Gi¬ 
ll. 

POROWMIE ZYCIA SZIIREOWSKIEGO I BAKI 

na wzor Plutarcha ')• 


. Pisze uczony ojciec Oleiola o swoim wspdkzesnyin przy- 
J a tielu wielkim poecie dyneburskirn Baltazarze Papendeklu, 
,,! if rnndstwo wierszy, co do rymow i sylab regulame, 
cz bez iadnego' sen.su. i ze nnd to uic liie bylo piekniej- 
^ z ego. Proferebmtur ab ipso comptures versus, numeris ct ver- 
s CoHCi »)u, sed sensu nullo, ut nihil fieri posse vulebutur clc- 
J'fdius! My zamierzajac opisywac zycie poety rmvnie wiel- 
c°. Jana Szuilowskiego, nie mozemy nic przyzwoitszego 
z )nic. jak uwage uezonego Oleioli do niego przyslosowad. 

' . ^ e n° nie zaprzeezy, kto tylko w swiciej ma jego pa- 
g'b'z dopiero ledwie szesc lat jak zyc przestal. Nie za- 
t Iz eezy tez nikt i wielkiego podobienstwa, jakie zachodzi 
li( «'l2y nim a Bakij, poeta wspdlczesnym, ktorego wiersze tak 
l|o\\.szeclinie s.-j znajome, z t;j tylko rdinieip to. Baki poezyc 
1 ukovvane, a Szurlowskiego w rgkopismach. Z podobierisBva, 

J ,| e okazuje miodzy ich talentami. zamierzaniy wyprowa- 
- lc pordvvnanie miedzy eharakterem ich poezyj a uirni samyrni. 
j Pawniej cokohviek slynal Baka, ale znal osobiscie Szur- 
"skiego i hyf j e go przyjacielem; lubil go nawet, bo Szur- 
l0 ' v -ski. jak WS: 


znali, byl pif;kiiy 
g|b(‘ dlugij, hvarz 


zyscy swiadeza, ktorzy go 

z J z na. Niech wyobrazi sobie czvtelnik 
heroic ^ 

t o - tzworokalna, nos zima i latem czerwonv. wierzch 

2 j splaszczony, oko bystre jak u gipsowego orla na akacy- 

ted a ^ 111 i krdtki panowal nad glowq, zawsze 

' w ziemie patrzec byl przymuszony: przy dwufokciowej 


do 


te b r o urodzie, 


poltoralokriowej srednicy, bgdzie niial 


) » I ygodnik Wileriski* if-iiiu (lom IX). 


w czt^sci slaby wyraz postaci Szurlowskiego. Jakoz powiadnja. 
ze w jego mlodosci mi^dzy nim a Baka bvl gatunek powi- 
nnwactwa poetyekiego, to jest, ze Szurfowski sluzyl u profe- 
sora Poetyki i cliodzil czgsto dla niego po miod do sklepix 
Dubiriskiego. Taki gatunek powinowactwa wiecznie zostal wpa- 
migci naszego poety i czgsto go przypominat w tycli wierszach: 

On dla mnie ludzko by I wzajeni uzyly, 

TJ niego iniatem cztjste gtjste byty, 

A jako wnidtj by walo migdz sciany, 

Jak tam rozhowor stodki bywal miany! etc. 

Lecz gdy ojciec Szurlowskiego, dlugi czas w Dyneburgu 
znmieszkaly, zostal pods^dkiem dyneburskiin, gdzie. jak sam 
mawial oleum rt tempus perd-idit, stracit do reszty i olej i lata 
i majatck, a nie mial nadziei, ieby syn nidgf zostac kiedy po 
nim podsijdkiem, oddal go tedy do Jezuitow do nowicyatu. 
co, jak inni utrzymuja. uczynil nie tak z niedostatku, bo mo- 
zeby wlasnie dla tej przyczyny tego nie dokazal. Iecz ze szkola 
dyneburska jui wtenczas w mlodym Janie Szurlowskim po- 
strzegla wielki talent do poezyi. Jak to i sam w starosci czq- 
sto powtarzal cylujqc wiersze, ktore na skonczenie roku szkol- 
nego napisal, a ktore mu wielkq slaw§ poetycka w Dyne¬ 
burgu zrobily; wiersze sa za^ nast^'pujace: 

Po kilkunastu setnych rok dziesiaty biezv. 

Rok dziesiacio-rniesiczriy poszedl jak nalezy. 

Ale gdy slawnyeh poetow zycie, charakter i geniusz naj- 
wyrazniej sitj maluje w ich dzielach i tam ich szukac wla- 
sciwie potrzeba, nie w proznej trzy po trzy gadaninie, jak si§ 
zazwyczaj dzieje, wypadnie tedy nam tu i owdzie przywodzie 
wiersze Szurlowskiego. £e zadziwial czuloscia serca i wielka 
skromnoscia swojg, mozez pigkniejsze bye swiadectwo nad 
te jego wiersze do ulubionej Dominiki. docliowane w zbiorze 
wzorow u 1. X. Au** fob 17. 





O mej mowic Dominjce, 

Wprzdd rumienic trzeba lice, 

Czy tez bledniee na wzor suknl. 

Dominika! z wdzigkiem lutni, 

Ona pelna jest pokory; 

Ghyba sama, a ja wtory, 

Tu brzmiee bgdziem jednostajnie 
Za wysokie dary w Fannie. 

Albo jak sig skromnie o.-hviadcza pk'knej Kazimirze 
tkliwem powinszowaniu proza jej imienin. Zabjte” tin 
dekawszy, Ze proza Szurlowskiego maio jest znajoma. 

,Mnz, zona bgda dwaj w jednem dole; z przyrodzema 
-zas cztowiek ma dwie nogi: a jednosc i milosc o. jak pig- 
ikna czyni ezwoi'ostrdnna lutniQ (a)- czwarte n o 

• Marea na sw. Kazimierz czyli sw. Kazhnirg - 0< sj acz a 

°l J jasnia to miejsce: ie mieszkanie pigknej Kazimnj n 


cztery pokoje w rzad idace. 

Z poczutku w ndodosci, majac opatrzenic w nowicyane, 
Pisal, jak wszystkie rzadkie talents, najwigcej wierszy ( a 
l 'Ozrywki i w czasie wolnym. Jakoz tym jego lobo can. i e 
dajszezgsliwszym twororn natchnienia i swobodnej inj: 1 , naj 
^ fll 'dziej sig w kolleginm dziwiono. iaki z pomiQ zy v 
•l es t ten pigkny madrygal do retoryki: 


^' d y nie na swojeni miejscu leza szmaty, 
zdobia, osobliwsze cliocbv, byly cliaty. 

■'dnsiczej tez zwyklo w krasomowstwie bywac, 

( -' d y nie podtug przepisow zwyklo sig odbywac. 

^'oldwasser czy Gorgijarz rdwnie liiowca wielki 

greckich. rzyrnskich mowed w niecli clnvali ducli wszelki. 

Ale pozniej, po zniesieniu Jezuitow, talent jego dal sig 
' v ziiacznej czgsri jedvnyin jego rnajatkiem i pbz.e powin 
szowania imienin. a osobliwie wiersze na doktoracye w Lm- 
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wersytecie wilenskim, podobny w tem do Symonidesa m erred a 
pacta laudcm victorum aniens, bral w nagrodt; po berlince 
i grzywnie. Mnostwo jest jego robot tego rodzaju: niektore 
z nich tu przytoczymy: 

Dnia 7 lipca na stopien magistra dla Jerzegq Ar... 
kandydata. 

Bez pieczQci, podpisdw patent dzierzy (a) Jerzy. 

Lecz z przykladu nauki ten si§ dowod zrnierzy. 

Utvaya. (a) d z i e r ■>. y ma si§ rozumiec, ze zawsze u niego 
btjdzie le2al w kufrze. 

J. P. Feliksowi M*** 

Ilu 1807 d. 1 lipca. 

Swifdy Feliks chwalebny z lagodnosei wielkiej, 

Tys niepopgdliwosei jest w cenzurze wszelkiej. 

Uwaya. Sw. Feliks jako Przeor dominikariski byl bar- 
dzo lagodny dla podweselonych. 

Do Ivazimierza Z*** 

W dzieri imienin Ru 1805 dnia t marca. 

Nie znal swiata twoj patron, umarl z tej przyezyny; 

Byd nie umarl Kazimierzu, staraj siy dziewezyny (a). 

(a) to jest o r^ Panny JP*** 

A jak za zycia Szurlowskiego wielka liezba poetow sla- 
wnych, dla zjednania wzi^tosci wierszom swoini, pod jego 
imieniem na swiat je wypuszczala: tak przeciwny zdarzyl mu 
siQ los po smierei. Bo wielu pisarzow znakomitych zwyezajem 
swoim, nie sqdz^c, aby gdzie byl zebrany porzadny r^kopisin 
dziel jego, o ktore ten wielki geniusz tak byl niedbaly, przv- 
wlaszczalo sobie mnostwo jego wierszy i pod swojem imie¬ 
niem drukowalo je w ,Miesifjczniku Polockim\ juz \v „Pa- 
mifjtniku Warszawskinr, juz w innych pismach peryody- 
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Czn ych, ktore to dziela, pilnujac scislej sprawiedliwosci, nie 
r >neszkarny na swojem miejscu zwrocic do ich ojca i tworey, 
a w oknzatem wydaniu dziel SzurJowskiego, juz przygotowa- 
nem do druku, sluszna nm restytucy§ uczynimy i wszystkie 
pi'zywlaszczenia w calej rozciaglosci przedrukujemy z wy- 
^ienienieni nazwisk przywlascicielow. I tak. ie jeden tylko 
I )17 yktad przywiod§: w r§kopismie Szurlowskiego znajduje si§ 
durnaczcnic polskie tragedy! Eurypidesa, ktore slowo w slowo 
"ydrukowano w # Miesi§ezmku Plockim “* 

Ale wracajac do naszego zamiaru, kto2 nie umie na 
P a mi(jc tej bohaterskiej ody SzurJowskiego, ktora jedna tylko 
A zyciu napisal na zwytiystwo nad austryakami, szkoda, ie 
J* le wiadomo czyje to bylo zwyciystwo i kiedy odniesione. 
a k si§ zaczyna: 

slyszycie stqpania i znaczne chodzenia 
^rnarJyeh, a dusz wspanialych przyeliodniow na pienia 
A 7 asze, pod gmacli chwalebny. Biask, tryuxnf zwycitjski, 
Podjal ich z mogiJ w radosc, ze tak narod myski. 

Jemu to winna literatura nasza ten gatunek igraszek 
, °'V ( -ipu, zagadek, szarad, wierszy tresciwych, wynurzeri serca, 
01 ytil teraz mnostwo jest w pisraach peryodycznych, a nie 
l0 ^na czytac bez koinmentaryusza. Jakoz, nigdy i sam Szurlow- 
, 1 * n aczej nie pisal tylko z dodanemi objasnieniami, co jego 
^°iom daje waRiosc i barwg poezyi starozytnej. I tak piszac 
°, ^ a bde Litwiriskim, mieszkajijcym w Kollegium sw. Jana 
lle daleko pompy, tak zaczyna powaznie: 

Jeden RafaJ na rogu, gdzie Irnbaryanie (a); 

1 Jrugi Ratal za rogiem, gdzie Leguminianie (bj. 

Pfuj! nie bierz tycli Rafalow za przewodnika, 

Lecz tego, co z pod rury sw. Jana wynika (c). 

I tak te wiersze sam objasnia: (a) Ratal kupiec na Ioiba- 
raf d; (b) Ratal zyd, co leguminy przedaje; (c) Ratal Litwin- 

* 8l 5G) HUMQftu P0L8KIEB0. T. 111. ^ 
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ski, prezes drukami Sw.-Jariskiej. Pytam: gdziei mozna zna- 
lesc co podobnego? 

Gdy jego talent poetycki zostal juz powszechnie zna- 
nym i z Regensa furty Sw.-Jariskiej. jak sam pisai, wynie- 
siony byl na godnosc Stubilfa w kancelaryi akademickiej; 
zdarzylo si® ie zwierzchnik wySial go raz jednej pigknej nocy 
jesiennej do do mu swego na Lukiszkach. abv w jego ogro- 
dzie pilnowal kapusty, nie sqdzqc, niestety! talent poetycki 
do czego lepszego bye zdatniejszy! Szurlowski, ktocego dusza 
zawsze do wyzszyeh rzeezy dazyta i ktory oddawna przypa- 
trujac sig z blizka roznym stopniom powolania akademickiego, 
wybral byl dla siebie obowiazek bibliotekarski, jako najswo- 
bodniejszy; tq raza ledac w kapuscie z oezyma w niebo obro- 
conemi, rozmyslal o slawie swego przyszlego urzgdowania 
bibliotekarskiego. Ksig2yc jasniat na czystein niebie w po- 
wszechnej ciszy. Wtem wiatr podniosl oblok dziwnej jakiejs 
postaci, a jak mu sig zdalo jakiegos planetg, czy kometg nad- 
zwyezajnego. Przekonany, ze nikt procz niego na calej ziemi 
o tej porze tego dziwnego zjawiska nie widzi i ze od uwia- 
domienia o niem, niesmiertelnosc jego imienia zalezy, zrywa 
sig nagle, bie^.y do obserwatorvum, donosi obszernie o swo- 
jem odkryciu. gniewa sig, ze obecni mtodzi gwiazdowidzowie 
w zart to obracajq; ktorzy nakoniec, gdy sig dla jego uspo- 
kojenia zdali dzielid z nini swoje podziwienie, powraca do 
ogrodu po dwugodzinnem oddaleniu sig, ale, nieszczgscie, ka- 
pusta jui calkiem prawie wykradziona zostala. To zdarzenie 
w zawodzie Szurlowskiego wielkq mu bylo zawsze przeszkoda 
do osiagnienia bibliotekarstwa! 

Slawna jego podrriz do Cholopienicz w Gubernii Miri- 
skiej z Wilua piechota, gdzie szukal krewnych swoieh i gdzie 
sig dowiedzial, ii od niepamigtnycb czasow przeniesli sig 
w Lidzkie do okolicy, ktora i dzis od ich imienia nazywa sig 
Szurlowka Siewrukowska. 

Dlugoby bylo opisywac historyg jego oporiezy poetyckiej 
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7 f ' vsz ystkieini godlami i ozdobami sprawionej mu od przy- 
J iciot w Wilnie. Uwiecznil pamiatk§ oponezy rownie jak 
'Wiona przyjaciol w swoich pismach; powiemy o tem na 
''Jasciwem miejscu, przy wydaniu dziel jego. Jedne z nich sa 
te £° brzmienia: 


Dali mi sukni^ Froland. Florent, Fiorentini, 

Ze trzecli ich lacna taska pariska mnie si§ czyni. 

U' reszeie laskawy czytelnik pozna bez ostrzeienia, 2e te 
! 1,lsze poszukiwania o Szurlowskim s% to tylko materyaly do 
J e c r o biografii, lctore w obszernym Sywocie, na czole pism jego 
uajqcya si§ umiescie, oraz w spisie dziel wystawic, moga 
y e nie malo przydatne. Tego tylko biograf nie powinien ni- 
-} trade z u\vagi, ze jak caly zawod zycia Szurlowskiego 
poetyeki, tak rownie po poetycku trudy tego swiata za- 
onezyl. Umarl bowiem w szpitalu u Bonifratrow. W czem 

11110,11 J uz nie ust^puje najwiqkszym poetom dawnyrn i no- 
Wo *ytnym >). 

BAKA. 


^ co sIq tycze wspolnlka jego slawy X. Baki, profesora 
, . t° jest i*zecz<i najwazniejsza w zyciu tego slawnego 

,fl > ze poema jego „Uwagi o smierei" dopiero we 40 lat 

napisaniu 

jegJ JOllle 1 powszechnq. 

„j , ° n Podobny jak dwie krople wody do Miltona, poety an- 
nyin ;^°, ktory tei: pisal wierszem „Uwagi o Haju utraco- 
- ten tedy Baka, nasz Milton sannacki, — bo czegoi mamy 
ijle ^alowae? — 


pierwszem wydaniu roku 1776 zacz^lo bye 
wszystkich zwrocilo mvag§. W czem 


Idqc w niebieski przybytek, 
Zostawil to dzielo male, 
Sobie na ehwajf, 

Xam na pozytek. 


(jak mowi Korsak) 


r °Wskj, 


A-hmielowski (Encyklupedya wychowawcza II, dlS) domysla si§, ze Bo- 
1>lsz l Co Szurlowskim, mial naijiysliKiszkf^Zyierskiego, lichegorymokletij. 
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Ale niejedna ta tylko ksiqzka byla plodem glowy wiel- 
kiego pisarza; i me sama poezya ma prawo do tego imienia. 
Jak w wierszu rownie szcz^liwy w prozie. pisal mnostwo 
panegirykow, do ktorych mu obfitej materyi dostarczaly her- 
barze; czytaniem ich zbogacony umysl Baki dokazywat cu- 
dow! z pod jego to piora wyszly malowidla zacnych mece- 
nasow, ozdobionych zasluganii przodkow naksztalt owej kawki 
ubranej w piora pawie. Lecz sposob ten chwalenia dzis jeszcze 
przez nalog zastarzaly uzywany, nie b^dqc juz za czasow 
Baki nowym, przymuszal panegiryst§ do szukania drug nie- 
znanych. Geniusz oryginalny woli blakac si§ po jatowycli i nie- 
uprawnych pustyniach, nizeli postawic stop§ na gruncie zy- 
znym, przez kogos juz innego uprawionym i zasianym. Od 
takiego to geniuszu nawiedziony Baka, rzekl sam do siebie: 
„Nie sztuka chwalic ludzi z zacnosci rodu; zaslugi i czyny 
przodkow byly rzeczywiseie, a o tern co byto, lub jest, nie 
osobliwosc mowic: geniusz prawdziwy wszystko powinien two- 
rzyc; tworzmy wi§c: weziny czlowieka bez urodzenia. bez 
nauki, bez zadnych zastug, slowem wezmy X. Laterny i na- 
piszmy jego panegiryk“. Mysl t§ szezSiw^ wybornie przy- 
Aviodl do skutku Baka: a lubo panegiryk nalezy do piertv- 
szycli jego w zawodzie p i s m i e n n i c z y m plodow (pisal go 
bowiem bgdac w nowicyacie na Wolyniu), zyskaf atoli plauz 
powszechny i drukowany by! w pewnym „Pami$tniku nauko- 
wym“ fob 129 w oddziale literatury pod skromnym tytulem: 
Wiadomosc o zveiu i pismach ksiijdza Laterny Polaka '). 


*) W zbiorze poezyj X. Baki niewydanych dotnd znnjduje si^ wzmianka 
o Lalernie, gdzie poeta trwozliwy, zeliy. korzystajac z nazwiska niekonie- 
cznie polfkiego, nie przypytali si§ ezasem Nieincy do X. Laterny, tak si§ 
ttumaczy: 

Czy z daleka, czy to z blizka 
Nie sridz rzeczy z jej nazwiska; 

A najbardziej strzez si§ Niemca, 

Bo raarkotny z polskiej siawy 
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Poczatek tego panegiryku 
\ zu niemasz imienia Latemy!* 
Laterna u m i e j q t n i e r z a 
P a r b a r y Langi. ktorej zy 
’ s iHcl z Ad a m Makowski, 
0 H °, j a k nakoniec: slaby i 
. z w e c y i p r z y j e c h a 1, jak 
1 J a k n a z a j u t r z p o o d p 1 y 
' V1 a t r 6 w pogodnyc h p r z y 


jest nast^pujacy: „W herba- 
Wspomina potem autor jak 
<1 zi t sumienieip panny 
wot w y in o \v ii i e o p i s a t 
J e z u i t a, 1656 r o k u in 
u p a <11 y n a zdrowiu do 
potem \r s i a d t n a o k r § t 
n i e n i u. g d y o c z e k i w a t 
j ecln ej wy s pi e, sch \vy- 


Zfobi z cieliie cudzuziemca: 


A wtenczas dojdzze z nim sprawy! 

Sprawa inizenm. 

Bo ksiadz Laterna 
I u berbarza, 

1 u drukarza, 

I u ksiggarza 

Nieznany, 

Lccz go ksiadz Baka 
Ma za Pulaka; 


Przoz niego slieznie 
Pancgiryeznie 

Jest opisany. 

Swiatty Laterna tak wlasnie, 

Jak Intarnia, gdy knot zgasnie. 
Lecz ezy z knotem, czy hez knota, 
O Laterno! powiem sniiato, 

Tak uezonego zywota 
Jeszcze dotad nie bywato! 

Alii Plutarch y, 

Ni Arvstrachy, 

Ni Cvcerony, 

Ani Marony, 

Choc stawni, ale, 

Ku ich poclnvale 
(Nie wielka sztuka!) 

Byla nauka, 

AI bo poema, 

A tu nic niema! 
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tali go r o z b 6 j n i c y morscy i utopili w raorzull! 
Zgon tak okropny zapalil gniewem poel^ przeciwko smierci, 
odtqd ciqgle na niq j>isal satyry; a clicac umniejszyc jej dzie- 
dzin§, wynalazl romantycznosc, za pomoca ktorej wy- 
wolujac z grobu umarlych i zaludniajqc niemi dzikie stepy, 
unviska skal, krainy wiecznym okryte sniegiem, slowem wszyst- 
kie miejsca niedost^pne zyciu, przedsi^bral zniszczye jej pano- 
wariie. Pamiqtk^ tak godnego siebie przedgi§wzi^cia zostawil 
Baka w rozprawie o romantycznosei. w r^kopismie 
dotad zachowanej. Szczijsliwe w tej mierze mysli Baki, zda- 
rzylo si<y nam nieraz napotkac w ,Pairu^tniku Warszawskim“, 
gdzie ani wzmianki o ich autorze! Tak to zawsze, tajac imiona 
wyBlazcow prawdziwych, przywlaszezamy sobie ehwai§ z wy- 
nalazkow i niemi pisma peryodyezne wslawiamy! 

Niecli bgdzie na zawsze nwicll)ione imig sfawnego au- 
tora, ktory pienvszy daf dzielu swojemu tytul Mixtum chans! 
Bez tej szcz^sliwej mysli nie smielibysmy dzis oglaszac na- 
szego zdania o niesmiertelnym Baee. Ktoz nie przyzna, Ze od 
tej dopiero daty otworzylo sig pole dla talentow. Ja sam, bie- 
dny autor niniejszej biografii slawnego poety, musialbym jq 
na pastwr; molom zostawie, gdvby nie bylo pisma peryody- 
cznego, czyli Mixtum chaos. Moze mi nie racza darowac 
uczeni starozylnicy, lecz w tern uderzajqca wyzszosc nowo- 
zytnych pisarzow widziec sig daje! 

Ale wracajac do naszego bohatera Baki, wyznac naprzod 
musimy, ze smak nasz terazniejszy jest nader wykwintny, 
ubiegajacy si§ za caekami, za blyskotkami. Dziwimy si<j wpraw- 
dzie dzielom Baki, ale czynimyz to z prawdziwego przeko- 
nania? Oto dlatego, ze go wydawca w przedmowie chwalil, 
czynimy to tylko na powadze drugiego i gdyby sam Baka 
zmartwychwstal, o jak malo znalazlby dzisiaj czcieielow! 
Wszyscy teraz ubiegaja si^ za dowcipem, gornoscia i sztnkq 
Szurlowskiego, a nikt nie jest czuly na mibj, prostot§ z serca 
plynqcn, jaka jest w tych wierszach: 
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Rzadki Fenix, rzadka w swiecie 
Dobroc rzeczy: jak w komecie 
Uinbr szlaki 
Zte znaki, 

W iywiolach 
I siotach. 

Potrzeba rzewnego oka i bardzo dobrej duszy, aby si§ 
ukrytq w nich pir^knosc umiala rozczulic! Pytam si$: czy- 
liz my dzisiaj tak wdzi^cznej prostoty nie mamy za wierutne 
gbipstwo? Atoli Baka prosto zawsze nibwi do serca: 

Co smierc wrozy jak kometa, 

Saturn, silny dose planeta; 

Do sporu, 

Od poru 
Nie zajdzie; 

Gdzie znajdzie. 

To wiesniak, dzieciQ, niewiasta, wszyscy doskonale ro- 
zuuiiejfi, wszyscy z nim dziel% uniesienie: 

Cialo kat 
Swiat psu brat, 

A zns bies 
Zly to pies. 

Co to za moc duszy, zywosc imaginacyi, szlachetnosc 
JSzyka! Ktozby z nas odwazyl si§ w tak prostej tupinie za- 
Tykae tak gtebokie mysli. My siQ uezymy tylko dla popisu, 
tiadymamy sig wiatrein jak balony, ruszamy sig w samycli 
P°dskokach, w koziolkach; a on zawsze rowny, zawsze jedno- 
sta jny, zajg.ty jedynie mysla odwrocenia uwagf naszej od ziemi, 
"zrusza nas droga najprostszq i przekonywa najtatwiejsza: 

Nie nasyci swiat piguika, 

Skruszy zgby twarda buika. 
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Kamieni 
Nie zmieni 
W bazanty, 

W alkanty. 

W Szurlowskim pokazuje si§ zawsze wielka erudycya, 
wielka sztuka; nigdy nie pisze, zeby zaraz sam na swoje pi- 
sma nie przytqczyt komentaryusza, jakby z bojazni, ze dzief 
jego potomnosc nie zrozumie; wsz^dzie Widziiny w nim pi- 
% sarza dbajacego o sUiwq autorskq. Baka jest jedynie poslu- 
szny swojemu naiehnieniu. Lecz nie same to dzielo, ktore 
jest drukiem ogtoszone, ustalilo jego slawg poetycka, niemniej 
jest on wzorowym w oiiych pismach nawet wyzszego rodzaju, 
ktore zostaly w r^kopismie, inianowicfe w rodzaju dramaty- 
cznym, a ktore mniej sa publicznosci znajome. Tak w jednej 
tragedyi, ktora wziql z dziejow rzymskich, wprowadza Ger- 
nianika, mowiqcego po desperacku do posagu Augusta: 

.Swigty i drogi obrazie! 

Ojcze Kzymian, cesarzow, moj ojcze! bostw gtazie, 

PoswiQC kres mego tchnienia... i dahj: 

Tak jest wiyzom wscieklosci dzis sprzvjaty bogi, 

Com przebnial tylolicznie przez rozlew krwi srogi. 

O nieszcz^sna malzonko! o nieszcz^sne dzieci! 

Ginq. dla was, dla siebie, gdy wiosny wiek swieci!... 

W innem miejscu tejze tragedyi zona Pizona tak go 
ezule wstrzymuje od samobojstwa: 

Zliaiib dzial spdlki z zdrajcami, kloryeh rgka kata 
Niszczy obelg§ zbojectw, kiedy karki zrniata, 

Chqcby z mieezem w piers pclmigtym skryc siij w smierei cieniach, 
Gli^c ta, jest ryta piecz^c zgryzot w wykroczeniach. 

Tragedya ta konczy sig tend gornemi stowami Sciana, 
ktore sam do siebie mowi po otruciu Germanika: 

% 
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Klaszcz swej doli ministrze. w srogich mordach zienti, 
Weselszvin od cesarza losy szczgsliwszemi! ') 

A lubo ta tragedya niezaprzeezenie znajduje sig migdzy 
rgkopisami Baki, wlasna jego rgka od deski do deski przepi- 
saiia; nierozstrzygniony jest dotad spor migdzy uezonymi, 
z ktorych wielu stpdzac z mocy wiersza, Szurtowskiemu jq 
przyznaja. 

0 talencie Baki prawdziwie to powiedziec mozna, ze 
wyprowadzil poezyg ze szpitala waryatow, dokqd j^ po- 
przednicy jego zaprowadzili,’ i przenios} ja do swojej ksiazki. 
Szczegoly zycia jego i zgonu jego po wiekszej czgsci opi- 
sane sa w przedmo.wie do jego dziela. Tu tylko dodac 
winnismy, iz saylzac po slodvczy jego poezyi, sniierc do- 
kuezvwszy mu tak srodze, nie miata zgoia powodu posqdzac 
o paszkwile tego bogobojnego mgia, gdy go zaskoczyla przy 
kosciele swigtego Kazimierza; tylko oczywiscie szukaia do 
niogo napasei. Kazdy sig o tem moze najlatwiej przekonac 
z tagodnych rysow tvvarzy jego wyobrazonych na czele ksiazki. 
Nakoniec piszac biografig tego slawnego poety, wyznac muszg 
szczerze, ie lubo ona jest niedostateczna, odwazylem sig je- 
dnak wziac pioro jedyuie w tym celu. abym godnych jego 
na.sladowcow indgl ozywic nowym zapalern i zachgeic \v przy- 
Padku, gdyby zadna drukarnia wierszy ich przyjqc nie chciata, 
do utworzenia osobnego towarzystwa i nowego pisma peryo- 
dycznego, a ktoremby szczgsliwe twory swojego talentu bez 
przeszkody miescic mogli. 

') W node do tych ostatnich wierszy powiada Baka, ze je tak ulo- 
z yl dla przypoinnienia publicznosci ile to miejsce zasluguje na oklaski, 

Prsyp. (aitora. Przypuszczenie Chmielowskiego, ze Szurtowski to 
Z gierski, jest tylko przypuszczeniem, ale ze inowiac o tragedyi Baki miai 
borowski na inysli Zgierskiego to fakt, bo cylowane ustgpy pochodza z jego 
przekladu „Germanika‘ Arnaulta (Wilno IS 19). K. Ii. 
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III. 


OPISANIE PUBLICZNYCH I PRYWATNYCH BIBLIOTEK 


w miasteezku Persztelach w parafli taworajskiej '). 


(W skroceniu). 

Persztele znajome sq albo b§dq. co na jedno wychodzi, 
swiatu uczonemu ze slawnego organisty Jodasa 2 ). ktorego, 
nie chwalac si§, jestem szwagrem. Bylein u niego przeszlego 
lata. Dla uczonych rnozc bye zapewne rzecz oboj\4na. jak mi§ 
szwagier uprzejmie w domu swoim przyjal i jak wiele mnie 
wesolych anegdot opowiadal. wvjawszy ehyba dla tycli, kto- 
rzy wezma przedsiy opisywac zawod jego literacki. Zostawiam 
to wiijc innemu czasowi, a nast^pujaee tylko rzeezy do wia- 
domosci podajfj. W Persztelach znalazlem wszystko jak przed 
dwunastu laty, kiedy tarn do szkoly chodzilem. Wielki ka- 
mier'i. o ktory kazdy cldop zawadzajac i pracowicie sciagajac 
kolasg, klal bez mitosierdzia, leial jeszcze nieporuszony na 
^rodku drogi; bo nikt nie chcial zrobic tej dogodnosci innym 
i shiiszczal siQ w tej mierze na drugiego. Przeciw zlodziejoin 
noenym (przed dziennymi wszyscy czapki zdejmowali) cho- 
dzil po miescie stroz wysluzony z wielki nr kijem i mial so- 
bie urzgdownie dodanogo mafego clilopca, aby za niego krzy- 
czal: warta!... 

U stolu powiedzial mi organista, gdy zona kaezk^ kra- 
jala, te najlepsza, jakq dzisiaj iniec moze, wiadomosc o swoim 
ksiggozbfcrze postal do Pami^tnika lwowskiego. Tu natural- 
nie mialem powod oswiadezenia si§ przed szwagrem z mojq 
chf^cia zwiedzenia i opisania bibliotek parafii taworajskiej 

') Z „Wiadomosci brukowyefe* * r. 1S51, numera 251, 239 i 2tt. 

*) Najciekawszy jego rgkopis, caty w ji;zyku lacinskim pisany, jest 
pod tytutem: Liber matncularum Venteliensium aiictore Jodas. 




— 75 — 

w »Wiadomosciach brukowych*. Przerazony. jakbv wydar- 
ciem mu lauru tu£ pod jego oknem wzrastajacego, odpowie- 
dzial: ze bardzo wqtpi, abym wiele si§ pozywil u tutejszych 
"'iesniakow. Tutejsi parafianie, dodala Brygida, sa wielkie 
brutale, gbury i zabijaki. Ha! mam ja na tycli panow spo- 
sob, odpowiedzialem i dobylem z zanadry przedpisanie kapita- 
n a sprawnika, ktorem mnie urz^downie upowazniat do tym- 
czasowej przedwst^pnej rewizyi narz^dzi i naczyri pozarnych 
w ealej parafii taworajskiej, zdarzone uchybienie wiernie do 
protokolu kazal wc-iagnae i uzvc pod rgkq miejskiego persztel- 
skiego pisarza. I przy tej okolicznosei, dodalem na koncu, 
obejrzg tutejsze biblioteki. 

.. .Pierwsza moja bibliograficzna wyprawa odbyla si§ do 
biblioteki szkoly parafinlnej. Tej biblioteki nie zastaiem 
do mu 5 w sali tylko wisialo przy fuzyi siedm, czy osm le- 
szczynowycb palek swiezo wycietyeh i ogladzonych; byly to 
"'edlug wszelkiego podobienstwa do prawdy klawisze sporza- 
dzone do harmoniki szkolnej, je/ieli nauczyciel nie clieiat grao 
niej kulakiem albo pitjscia. Kilka workow z makulatury 
muzycznej, napelnionyoh sola i krupami, lezalo na skrzypeacb 
bez stmn i gryfu. Zaczalem byl te worki la.ska poruszac, gdy 
" T szedl do sali zastypca dyrektora szkoly parafinlnej, ezlowiek 
pleczysty i ktory wielkie brwi. nad oezyma wiszaee, eiaglo 
'vznosil i znizal. W prawej rye mial siekiere, w lewej pry- 
z nia drewniane, ktdre do khyzenia chlopcom za pokuty ocio- 
S; d. Naprzod gdy mu oznnjmitem, ze rewizya narzyizi pozar- 
nych w parafii taworajskiej byla mi poruezona, poselstwo to 
ni °je, ze nie byio urzedowne. tylko ostrzegajace mieszkaiicow. 
n *e podobalo si«j panu Wtjglowi (tak si§ nazywal zastypca 
^vrektora). „A to nieszpetnie! rzekl, tym sposobem kazdy 
bultaj przygotuje si^ i nikt za niedbalstwo schwytanym nie 
b?dzie“. Gdy szkolna biblioteka. jak wojsko po miasteczku 
byla rozlokowana, obejrzec jej nie moglem. Kazdy czlonek 
towarzystwa sylabizujarego i czytajacego po wierzehu, wtedy 
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tylko ksiazkg do szkoly przynosil, kiedy sig sam w niej znaj- 
clowai; odchodzai* brai ja do ilomu napowrot, nie myslac co 
jutro bgdzie jadl i co bgdzie czytal. Przejrzalein jednak z pil- 
no£ci% katal-ogi tej biblioteki i znalazlem, iz obfitowala naj- 
bardziej we dwa rodzaje ksiazek: naprzod w dziela teoiogi- 
ezne, inianowicie niezmierne mnostwo starved edycyj kate- 
diizrnu Bellarmina, na ktoryeh ledwo slad liter pozostal od 
ustawieznego czytania; powtore: w dziela pedagogiezne, mig- 
dzy ktorerni pierwsze miejsce trzynia elementarz. Ledwie czy- 
lelny, bez tytulu i miejsca druku. bez poczatku i korica: przv- 
mioty. wielka zaletg w bibljotekach stanowiace. Upewnial inig 
pan Wggiel, poniewai sam organista i dyrektor, p. Jodas, in- 
nemi obowiazkami zajgty, nigdy do szkoly nie przychodzil, Ze 
jemu praca bakalarska nie wiele trudu kosztuje, ze on w cza- 
sie lekeyi moze chlopo'm supliki pisac i razem dzieci glosno 
czytajiicyeb poprawiad, bo wszystkie ksiazki nmie na parnige. 
Rzadko bibiiotekarz, pomyslalem sobie, umie swoja bibliotekg 
na painige: bo jak u cnotliwyeh ministrdw wszystkie boga- 
ctwa narodu przecliodza przez rg.ee icli. a sami czgsto sa 
ubodzy; tak dobrzy bibliotekarze wiernie przechowuja skarby 
literackie, nic na strong do glowy nie odktadajijc. Dla uezo- 
nych tn tylko wspoininam, Ze za staraniein uezonego Jodasa 
roezny wydatek na bibliotekg wynosit do pigeiu ztotych. 
Wprawdzie kiedy on sig z tern chlubit. upokorzylem samo- 
eiiwalstwo, uwiadamiajqc go, ze znain takie biblioteki, na ktore 
i po dziewige i po trzynaseie zlotych roeznie wydatkuja. Wy- 
chodzqc ze szkoly oswiadczylem p. Wgglowi cligc widzenia 
innyCh ciekawosci perszteiskicii; zastanowii sig nieco i powie- 
dzial z usmiechem: „ Wez WP. ka.peiusz. zaprowadzg go do 
skladu wszystkidi starozytnosd tutejszyeir. Uszlismy kilkaset 
krokow za miastem i stanglismy na cmentarzn miejskim. ,Oto, 
rzeki, najdawniejsza biblioteka i ostatnia klasa ludzkiej iilo- 
zofii. Co niedzielg jest ona otwarta i kazdego czasu kiedy pani 
Jodasowa herboryzuje". Tu uwazaioni rzecz osobliwsza, ze w tej 



bibliotece zadnych nie byto drukow i papierow, lecz wszystkie 
pisma, jak u dawnycb ludow. byiy na drzewie, kamieniadi 
1 kosciach. Uezeni mogfi tu znalesc niemalo pomoey do Histo¬ 
ry* stawnych ludzi rniejscowydl, w krotkidi wprawdzie opisacli. 
°le tyra prawdziwszydi: 2yl i umarl; tu lety A; tu spo- 
czywa B; tu zasypia w Bogu C. Pod ktdieini opisami. 
jak in herbaria vivo, znajdowal si^ i sam egzemplarz opisany. 
Nadto dla wielu elegij i nagrobkow uiiejsce to zasluguje i pod 
wzglfdem pi^knej literatury na uwagty Tak przeszlemu s. p. 
btrganiscie, ktory podobnie jak dzisiejszy byt razem i nauczy- 
eielem parafialnym. polozony byt nagrobek nastbpitjaey: 

Tu lezy co bit organy i dzieci: 

Niecbaj mu swiattosc wiekuista svvieci. 

Mijajac rozne mogily bezimienne i widz^c niektore ka- 
oiienie przez dawnosc zupelnie jufc w zienii schowane, przyszlo 
*ni na pama;c miejsce w Paryzu, zwane Mome Place ’), gdzie 
Uinarlych wystawiano z tem zapytaniem do przechodnidw zy- 
w ych: Czyli in i § riikt z was nie z n a? To przypomnie- 
nie iywsze bide serca we mnie sprawito i zapytalem w duszy, 
czy tez ktorego z tych ludzi, tak dokladnie tu opisanyeh i za- 
SUszonych zna kto na swiecie oprocz Persztelow? Czyli Zinudz, 
Litwa, Polska, Dzienniki, Paniigtniki, Pszczoty i Mrowki uezone, 
"'iedzq, dioc slowo o nich. Nie jest^e to smulno dla Perszte- 
landw?... Ale naowczas pomyslalem, le tez i oni ze swej strony 
rnalo wiedztj.' o reszcie ludzi i o P&mi^tnikach, Dziennikacb 
1 Pszczoladi literackieh, a podnioslszy oczy do nieba rzeklem: 
niemniej przeto tutejszy mieszkaniec uzywa pogody nieba 
1 powietrza, jak najslawniejsi ludzie. niemniej ehodzi ]io zie- 
lonej zienii, niemniej ilia dobre serce w sobie, a Boga nad 
s °b;j jak drudzy... 

...Z cmentarza udalismy si<j z pomocnikieni dyrektora (pa- 

') Morgue. 
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rafialnego) i pisarzem miejskim, ktory sig do nas przyl^czyf. 
do ogroclnika persztelskiego JPana Kaskitasa. Wielki pgk 
kalendarzy na sznurek znizanych wisial u niego na seianie. 
Zbiorowi temu atoli bardzo wi.elo nie dosta'walo, aby mogl 
bye dokladnym nazwany i £eby znaweg zaspokoil. Nie ponialu 
to mig zasmucito i w glgbokic wprawiio zamyslenie. Kiedyz 
przyjdzie ten czas, Ze prawdziwi nauk przyjaciele we/, in a s i 
za rgee i jumtis viribus uezynia wielka dla literatury przysiugg; 
» zgromad/.a wszystkie rzadkie edycje kalendarza; spiszq syste- 

matyeznie wszystkie dewizy na ksiazkach ktadzione, wszystkie 
godla na karetach i pakach kupieckieh. wszystkie odmiany 
ortografii i fdozofii; kiedy bgdziemy niogli pochlubic sig przed 
swiatem, ze nasi uezeni nie ustgpuj^ nieraie.ckim; kiedy uspo- 
sobimy sobie ksiazat Kryptografii. Alehernii, Metafrastyki, Man- 
tyki etc. etc. tak, jak juz inamy ksiqzat wymowy. Narzgdzia 
pozarowe u Pana Kaskitasa znalezlismy w najlepszym po- 
rzadku. 

U ksiggarza persztelskiego Wydury bvly tylko jeszcze 
same przygotowania do ksiggarni, to jest: same tylko szafki, 
w ktdrych tyinczasowo, jak lo czgsto po studenckieh stancyach 
widac, zamiast ksuizek miski i talerze staiy. 

...W bitmotekach Budasa, Gaydysa i Kurkla, bo- 
gatycli mieszczan persztelskicb, znalazlem bardzo ciekawe rg- 
kopisma; ale wyezytae ich nie moglem, bo eharaktery, wedlug 
wszelkiego prawdopodobienstwa, byly sanskryckie. Wprawdzie 
wlasdciele ich wytrzeszczali na mnie oezy i mowili, ze muszg 
sam nie umiee ezytac, kiedy nie poznajg, Ze to sq raptularze 
dla dzieci. Wie jednak swiat uezony. ile w tej mierze niozna 
polegac na wierze ciemnego motiochu. Z tego powodu smiem 
wzywac bieglych filologow i lingwistow, aby poswigcili cokol- 

( wiek drogiego ezasu na obejrzenie tyeh rgkopisdw i jezeli po- 
trzeba, na wykrgeenie ich z rak nieoswieconych wtascicieli. 
Ze pisane s:i po sanskrycku, wnioslem z wielkiego podobieii- 
stwa liter do naszyeh. 
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Rewizya ogniowa powiotUa sig tu bardzo szczgsLiwie: 
u B u cl a s a znaleflismy pozarowq drabina bez szczeblow, 
u G a y d a s a wiadro bez przewifjzta, a u K u r k 1 a nie bylo 
zgola ani drabiny ani wiadra. Komisya zacifjgngta te wykro- 
czenia do swego protokdlu. 

Kramnik korzenny, Leyba, zwrocil naszrj Hwagg niepo- 
spolitym zbiorem ksiag. mianowicie gazet i pamigtrukow. ktore 
po wigkszej ezgsci sehly przy piecu w ksztalcie workow po- 
klejone, na kawg in 4-to. na pieprz in 8-vo. Oswiadezvl Leyba, 
ze on tym sposobem mial szlachetny zarniar zjednoczenia wi- 
dokow merkantylnych z dobrem oswieeenia krajowego i prze- 
dajac tylko pieprz i kawg, za literature na workach drukowana 
nic od kupujgcycli nie bierze. 

Wielkie biblioteki chlubia sig najbardziej wlasnorgcznemi 
pismami slawnych ludzi, ktore u siebie przechowuju pod imie- 
niem Autogral'dw. Pospolicie dawnosc najwigcej w nieh 
Poplaca; moteby pozyteezniej bylo, zeby je sami pisarze za 
^yeia w bibliotekach skladali. Z tern wszystkiein Burmistrz 
persztelski posiada okazaly zbidr autografow, pisanych nie 
tak przez slawnych. jak raczej przez znajomycli obywateli 
1 mieszczan persztelskich pod ogdlnem mieniem: kontra- 
k t 6 \y i obligow. Tutejsi dobrzy znawcy przyznali mi sig 
otwarcie, ze przenosz^ te autografy u Burmistrza zlotone nad 
wszelkie in tie. Ten zbior moznaby prawdziwie nazwae biblio- 
mkq. bogatyeh, jak niektdrzy nazywaja Pliniusza naturalistg 
biblioteka ubogich. Movyil mi Burmistrz, ze nieraz w jego 
apzach za jeden arkusz takiego autografu dwieseie i trzysta 
l 'ubli placono, nieraz kilka wlok ziemi zan oddawano. 1 teraz 
"’ierzg. ze prawda, co powiadaja o Antonim Pikatellim, ze 
r °ku 1455 przedal swoj fohvark, a kupil rgkopism Liwiusza. 
I^ozorca tych autografow, rownie jak herkulanskich, nie po- 
z 'vala nikomu ich kopiowac, mianowicie uczonym, a w wiel- 
kiem je uszanowaniu i porzadku utrzymuje.... 

...Zdybal sig z nami strycliarczyk, moj kolega szkolny, 
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ktory wypuszrzat papierowcgo smoka wyklejonego z Iliady 
in 4-to wicrszem miarowvm przepolszczonej. Tu niech mi sig 
godzi prawdf powiedziec: nie wiem, czyli tak dlugo potrwa, 
ale rzeczpospolita literacka widocznem niebezpieczenstwem 
jest zagrozona. Zarudzaj.yc temu naprgdce. czyby nie wypadato 
zaloZyc publicznej biblioteki makulatury? Bytoby to mojem 
zdaniem bardzo pozyteeznie. Inaezej przyjdzie z czasem do 
tego, ze ksia/.ek polskich trzeba b§dzie szukac, jak niegdys 
Kwintyliana mi^dzy funcikami kupieckimi, albo jak Liwiusza 
mi^dzy zatyczkami od flaszek. Mdj BoZe! widzialem klejone 
okna pisarzanii daleko swietniejszymi od samych okien; \vi- 
•dzialem zlepiane oktadki iritroligatorskie z kart sto razy wig- 
cej wartych od ksiazek. ktore \v nie by tv oprawiane. 

...Najsmutniejsza rzeez z pismami perjodycznemi, co zape- 
vcniaja trwatosc wieczmi imionom uczonych, rownie jak zota- 
dkotn redaktordw. Obehodziiny sig z niemi jak nie mozna 
okrutniej, wifCej ich psujerny. jak uzywamy. Gdziez atoli bez- 
pieezniej nasza autorska niesmiertelnosc znajdzie schronienie? 
Wszak wiadomo, ze pisarz up. jedna gazeta literacka zdolny 
jest zaemic roj innych pisarzy. chocby najlepszycb. Czyli 
przeto jedynie nie nalezaloby tez zatozyc publicznych bibliotek 
pism perjodycznycb dla potomnosci, aby sig z nich dowiedziec 
mogta, klo z nas jest stawnym pisarzem. kto pisat dla niej, 
a kto nie? 

Udat sig nastgpnie komitet poiarowo-bibliograficzny do 
slarego tkacza Gietumby. Zdziwito mig na wstgpie wielkie 
ochgdostwo, izba wymyta i wszvstkie sprzgty, stoty, sloliki 
czysto wyszorowane i ustawione; nie zgadtbym powodu. gdyby 
sdm.'ica bielizna na dragach przy piecu nie przypomniata mi, 
ze jutro niodziela. Za stotein siedziat dziad ezerstwy i spo- 
kojny nad swoja biblioteka, to jest starerni kantyczkami. z ktd- 
ryeh prostoty, mianowicie z psalmbw Dawida przekladu Kocha- 
nowskiego, niewatpliwie wigcej czerpat pozytku i pociechy, 
niieli mieszkaniec miasta ze swoicli modnych, wykwininych. 
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sprzecznych i ezosto niepojgtych rnaksyin. Musial dziadulek 
niektore miejsca z upodobanej ksiazki czytac (jak Pani Dacier 
Arystofanesa) witjcej niz po dwiescie razy, bo rogi u wielu 
kart byly poobrywane, ktdre on biatym papierem dokleil, 
a wnuk niedostajqce litery gladko dorysowai. \v ksztalcie dru- 
kowanych. I)o tego catego zatrudnienia mial staruszek dose 
czasu, bo oddawszy synowi dom i warstat, wpisal si§ sam do 
grona wnukdw, z ktoremi nie mial innej przez caly rok roboty, 
jak sczepac w jesieni tuezywo na zinnj, a latern kr^cic prze- 
'viqzla do snopow, czasem tez wedlug potrzeby przetrzepac 
troche swoje towarzystwo. Nie zlqkl si<j on na widok rewizyi 
polar owe], — „Moi panowie! ostrozny z ogniein, kto si§ raz 
spali. Bylismy jul w tern nieszczQsciu. Zapewne panowie 
znajda wszystko u mego syna w porzadku. Ale kiedy Bog do- 
pusci, to czlowiek nie poradzi". — i wskazat okiem na modlilw$ 
od ognia na drzwiach przybita. — Moznaby, poinyslalein, do- 
dac jeszcze do niej trzy inne: od powietrza, glodu i wojnv. 
Hz.adko si§ w miastach ludzie uciekaja do podobnego wspar- 
eia i pociechy. Wszelkie inne sposoby, wszelkie inne ksiazki 
pri^dzej si£ uzywaja. niz pobozne. A jesli gdzie znajdzie si§ 
Biblia, to chyba dla osobliwosci w gabinetach nuinizmatycznych, 
biblia in nummis. Koinitet pozarowy zadnego tu nieporzadku 
nie znalazt, co bardzo zmartwito pisarza miejskiego. Uczynil 
tedy wniesienie, aby nrzydownie udac si§ na poddasze i oba- 
czyc, ezy tain kto z zapalonem luezywem nie chodzit i nie 
rzucal wQgli. Usmiechnal sitj staruszek na to, jako czlowiek 
czystego sumienia, ktory zgadywa skryty podstijp. Na schodach 
obaczylem, ze pisarz idqc przedemna wyciagnal z kieszeni 
r <ik£ okopcona, szedlem tedy krok w krok za nim i dopilno- 
'valem, ze w ciemnym katku wyrzucil wiggiel, ktory ja wnet 
podjqlem i smialem si^ serdeeznie, kiedy on po ehwili na to! 
niiejsce powrocil i przez caly kwadrans szukal naprbl.no. Nie 
nioglein nakoniec wytrzymae i krzyknalein na niego z gnie- 
' v em: Improbe scribal cur vexas bonum G-ichunbrnn; except car- 

0 
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hones tuos ct stomachos. Ale on nic mi na to nie odpowiedziat. 
ho lacina nie byta jego powolaniem. 

Nazajutrz oddalem memu szwagrowi, Jodasowi, do- 
ktadny katalog wszystkieh bibliotek w Persztelach i do niego 
ciekawych uczonych odsylam. Przeehodzac zas przez mostek, 
protokol pozarowy, sterczi^cy z kieszeni pisarza miejskiego, 
wrzucitem do strumienia. nie wiem czy przypadkiem czy 
uinyslnie. 


IV. 


ODEZWA 


Perkunasa’), daivnego prezydenta w towarzystwie szubrawskiem, przez 
szubrawca P e r g r u b i u s a 2 ), urzijdnika mowc§ miana, przy wprowadzeniu 
szubrawca Sotwarosa 3 ), Dygnitarza Heja, w obowiijzki doroeznego Prezy- 
denta w towarzystwie Szubrawskiem *)■ 


Szubrawey! miejeie wasze ozdoby s ) na wzgltjdzie! 
Perkunas z nieba zstapil i sain mowic b^dzie. 

Niech Lopata po\vag£ i cichosc oglosi: 

Oto staje obec-nie i sam o glos pros!! 

(Ma glos Perkunas). 

Ten dzien tyle halasu zrobil nad gwiazdami, 

2e ja tu sam zstapilem pocieszyc si§ z wami. 

Nie trwozeie sig na gininne o strachach pogloski, 

Jestem taki jak bylem, filozof bez troski. 

') Jakob Szymkiewicz (Perkunas), dr. med. i lit., zmart w r. 1818. 
Byl on pierwszyra prezydentem „Szubrawcdw“ — w iinieniu wi§c zmartego 
zabiera glos Borowski. 

2 ) L. Borowskiego. 

3 ) J^drzeja Sniadeckiego. 

4 ) Wyjgta z Tygodnika Wileriakiego, tom VII. 
s ) Powaga i milezenie. 
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Bo my dusze po zgonie ulatujao z ziemi, 

Zachowujem swoj humor z skionnosciami swemi; 
Przeto i ja niechgtnie rozstawszv sig z wanii. 

W niebie znowu dostalem rzad nad Szubrawcami. 
Wiem to, ie Balnibarby ') rod na wszystko gluchy, 
Nie wierzy ani w Boga. ni \v piekio, ni w duchy. 

Ale ja o potnocy przy ich tozku sigdg, 

I ksiazka o pijaristwie rzucac na nicli bgdg 2 ). 

Z ich sig to ust falsz brzydki po Litwie rozlegal, 

Ze za Niemen do cldopa wasz Perkunas biegat. 

Teraz po mojej srnierci niezle mi sig dzieje. 

Choc wolalbym bye z wami, moi dobrodzieje. 

Lecz cieszg si< 5 , gdym w niebie rzad nad wami dostah 
Ze tu Sotwaros ziemskim Prezydentem zostal. 

Niech warn rzadzi szczgsliwie, zachod umierania 
Nie dal mi z Nim prawnego odbyc lapowania, 

Ni go widziec na schadzkach, ni slyszec co pisze; 

Lecz za to teraz wszystko i widzg i siyszg; 

Badz mi zdrow Sotwarosie, bo jak mowia w niebie, 
Nie prgdko my tarn jeszcze obaezymy ciebie. 

Rzadz dtugo Szubrawcami! Straznikow wez krotko: 
Porucz ojeu, niech ggby im zamyka klodka. 

Resztg kierowac zdoiasz mqdroscia twa rzadka. 

Masz moj kodeks 3 ), tarn ja sam bgdg pod okladka. 
Zegnam tig, ka2 Gulbiemu 4 J, co wiele cytuje, 

Niech mi odg napisze i niech wydrukuje. 


') Nazwa wyspy z ,1’ostrzezen wldcz^gi Ouliwera”, drukowanycb 
Wiad. Br. Autorem tycii , Poatrzezen “ byt Jgdrzej Sniadecki (patrz dalej 
Pad finiadeckim). 

2 ) Wr. INIS ivydal w AVilnie Jakfib Szynikieivicz „Dzielo o pijaiistwie“. 

3 ) Kodeks .szubrawski, 

*) %n. Szydlowskiemu. 



C* 
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„SZUBRAWCY“ I „WIAD0MQ8CI BRUKOWE“. 


Z Leonem Borowskim weszlismy w towarzystwo *„Szu- 
brawcow* wileriskich, kturzy wydawali gtosne .Wiadomosci 
Brukowe*. 0 „Szubrawcach“ pisali w ostatnich czasach Chmie- 
lowski, R. Oltman i Z. Hordyiiski — do nidi wipe odsytamy 
czytelnika, pragnaeego blP.ej si<j zapoznac z tem towarzystwem 
literacko-satyrycznem, ktore riiemaly wpivw wywarlo na nasze 
spoleezenstwo w drugim i trzecim dziesiatku lat b. wieku. 
Tutaj zaznaezymy tylko pokrotce, iz „Szubrawcy s rzadzili si<j 
swym wlasnym „kodeksem“. tworzyli Towarzystwo zorgani- 
zowane, majace 11 a celu ddostac za pomoca satyry wady i zie 
obyczaje, Ktos, podobno J. E. Lachnicki wydal w r. 1817 
w Wilnie dwa nuinera pisemka satyryeznego p. t. „Wiado¬ 
mosci BrakoweL ktore zwrocilo uwag^ swym tonem satyry- 
cznyrn. Kiedy poprzestai na tych dwdeh nuinerach „ Wiadomo¬ 
sci", wowczas Kazimierz Kontrym postanowil je dalej prowadzic 
jako pismo perjodyezne '). Zapewne w celu zorganizowania 
stalego wspolpracownictwa, Kontrym powzi.'it mysl zawiazania 
towarzystwa „Szubrawcdw“, ktore istnialo przez caty czas 
wydawania „ Wiadomosci Brukowych". I)o towarzystwa nale- 
zeli: J^drzej Sniadecki, Jakob Szyrnkiewicz, Michal Balinski, 
Leon Borowski, Jan i Ignacy Ghodzkowie, Ignacy Szydlowski, 
Antoni Mardnowski, Jbzef Sykowski, Zacliariasz Xiemczewski 
i t. d. Kazdy z nidi wybral sobie nazwisko z mitologii litew- 
skiej i tak: Szyrnkiewicz zwal si§ Perk un as, Sniadecki S 0 - 


') Konlrym (ur. 177;?, f 1S36), cztowiek wielkicli zastug obywatelskieh 
na kafcdem prawie polu, oczekuje dotychczas swojego biografa, ktbrybv wy- 
kazal nietylko jego rozliezne zaslugi, ale i wplyw niezinierny na spoleczeilslwo. 



t war os, Szydlowski Gulbi, Niemezewski Ivielu, Balinski 
Auszlawis i t. d. Gele i organizacya Towarzystwa zazna- 
czone byly w „kodeksie“. Oprocz czlonkow miejscowych byli 
cztonkowie korespondenci, do ktdrych nalezat mi^dzy innymi 
glosny komedyopisarz Franciszek Zabtocki. Pierwszyra prezy- 
dentem Towarzystwa byi Jakob Szymkiewicz, doktor medycyny, 
cbirurgii, tilozofii i nauk wyzwolonych. Po jego smierci (6 li- 
stopada 1818) godnosc prezydenta objal Jedrzej Sniadecki. 
Kazdego nowego czlonka przyjmowano uroczyscie mowami 
1 wierszami: byto w tym celu dwdeh stalych „witajnik6w“: 
»witajiiik I rz(;du“, Pergrubius (L. Borowski) i .witajnik II rz§- 
du“. Gulbi (Ignacy Szydlowski). Istnial takze miijdzy innemi 
Ul ’zad „straznika porztplku piastujacego lopat<;“ — straznikiem 
tym byi Balinski (Auszlawis). Lopata ta, z napisem: taccrc qiti 
Hcsnt, m: fa t loqiti (kto nie umie milczec, nie potrafi mdwic), 
l j yla godtcm Towarzystwa zdaje sig z tego powodu, ze .Jakob 
Szymkiewicz. pierwszy prezydent, umieszcza! stale w ,Wiado- 
fnosciach Brukowych": „ Wbylrdwke na lopacie". Bysunek 

pi'zedstawiajacy szlachcica na lopacie znajdowal sit; stale na 
tytule kazdego numeru B Wiadomosci", w ktdrym byi dalszy 
ciag ,AV<;drdwki“. 

Cele Towarzystwa byly szlachetne, a dzialalnosc jego nie 
pi'zeszla bez wplywu. Jvodeks szubrawski * i wyjatki z .Wia- 
domosci Brukowych 4 spotykamy w przedruku prawie we 
Wszystkich pismach wspolczesnych. Gdybysmy nie wiedzieli 
z tradycyi o niezwyktem powodzeniu „ Wiadomosci Brukowych", 
•uoglibysmy sit; powolac na pisma wspolczesnie z nimi wy- 
chodzqce. Tak n. p. w .Pamigtniku Bwowskim" znajdujemy 
s wiadectwo niezwyklej poczytnosci organu Szuhrawcow *). Na 
lc b pochvvalg zapisac naleiy i to, ze szlachetne swoje tenden- 


') .-luz Misko od 2 lat tvielki robi odgtos wilenskie pisrao perjodyczne 
b-b Brukowe Wiadomoici. Nigdy zadne dzieli) polskie nie minto tylu 
Cz ytelnikCnv...“ r Pami^tnik lwowski" ISIS, tom III, str. SI. 
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eye nietylko drukiem glosili, ale i czynem stwierdzali. Pierw- 
szy prezydent Szubrawcdw, wspomnianv juz Jakob 8zyrakiewi.cz, 
nadal lestamentem wloscianom w swoich dobrach ziemiij, za- 
pisai I'undusze na edukacyp ich dzieci, na szkoli; rzemieslnicza 
i inne cele Olantropijne. Drugi z nieh, Zacharyasz Niemczewski, 
prof, matematyki, zraarly tak jak i Szyinkiewicz w czasie istnie- 
nia Towarzystwa (10 grudnia 1820) zrobit rowniez zapis na 
cele publiezne. na stypendya dla uezniow i na szpitale. A czyz 
przypominae trzeba ,najzacniejszego z zacnych" Kontryma, 
szlachetnego opiekuna i przyjaciela Tomasza Zana i calej bie- 
dnej mlodzieky uniwersytetu wileriskiego? 

Blikej o zalo/.eniu, celacli i organizacyi Towarzystwa do- 
wiedzq siq zresztq czytelnicy Ksiag z pomieszezonycb przez 
nas ,odezw“ i „m6w“ szubrawskich. ktore pod wlnsciwvmi 
autorami pomieszczamy i z wiersza Balihskiego „Mixium chaos 
czyli llistorya Szubrawstwa chronologicznie ulozona-. Doda- 
jemy tvlko nawiasem, ftp zaznaezamy i w przypiskach, ze tak 
Mi.i taut chaos jak i owe mowy i odezwy nie byty drukowane 
w ,Wiadomosciach Brukowych", lecz w wychodzqcym wspol- 
czesnie „Tygodniku Wilenskinr. 

Nieoceniona szkoda, ze Szubrawcy nie podpisywali 
w „Wiadomosciach Brukowych" swoich artykulow chocby sta- 
lymi pseudonimami, stqd zaledwie w malej cz§sci wiemy, z pod 
czyjego piora wyszedl jaki artykul. Michal Baliriski. wydajac 
dziela J^drzeja Sniadeckiego, mogt za swiezej pami^ci zebrac 
utwory przez niego napisane i dzifgki temu jedynie znane nam 
jest wspdlpracownictwo Sniadeckiego. Wiemy rowniez. co pisal 
sam Baliriski, bo spis jego artykulow pozostal w n-kopisie. 
Wiemy wreszeie, ze Szyinkiewicz byl autorem „ Wijdrowki na 
lopacie", Kontrym artvkulu ,Pochlebstwo i prawdomd wst wo“ r 
Ignacy Chodzko _Prob nowego dykeyonarza", ale na tem pra- 
wie si <5 juz kovicza nasze wiadomosci. Nie wiemy n. p. zupel- 
nie nie o wspolpracownictwie sainego redaktora „ Wiadomosci 
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Brukowych", Antoniego MarcinowsMego '). A szkoda to tem 
wi^ksza, Ze wiijksza ezqsc najlepszych artykoldw „Wiadomosci 
Brukowych", okazujacych prawdzlwy talent humorystyezny 
i satyryczny ic-h autorow, pozostanie na zawsze bezimienna. 

„ Wiadomosci Brukowe“ przestaly wychodzic w r. 1822. 

W Ksi^gach podajemy na poczatku artykuly bez- 
imienne, a nastppoie wyjatki z pism szubfawskich Sniadeckiego, 
Balinskiego i t. d. K. 13. 

z „*ffliaaomosci <3$riiliO&ycR (( . 

a) Utwory nieznanycli autorow. 


Obiad Jurysfy podczas wielkiego postu. 

— Pomimo odprawione juz dawno zapusty, 

Slyszaleni, Bartlomiejn, zes dal obiad tlusty. 

Czyz uie wiesz, ze w post wszelkich uciech zabraniaj^? 
Uzywajcicych one ksi< c 'Za z ambon laja. 

Alboi to ty lieretyk, czy Muzulman sprosny, 

Zes zachcial blesiadowac w ezas skromnozalosny? 

— Co bajesz Janie, przerwie Bartlomiej zdziwiony, 

0 tlustym w moim domu obiedzie androny? 

By! wprawdzie u innie obiad. lecz tak lekko ehudy, 

Tak nicstrawny. iz mog§ to rzec bez obtudy, 

Ze gdyby takie tylko w post vvielki jadali, 

Pewnieljy Wielkiej Nocy dozyc nie zdolali. 

') Jako redaktora podaje go Hordyiiski. Marcinowski (ur, I7M, f 1855) 
redagowal „Kurjera \Vileiiskiego“ i „Dziennik Wileiiski' 1 - Byt przytem wielce 
Zastuzonym ivydawea, opiekunem mlodziezy, fdantropem, czlowiekiem zna- 
c znego wplyivu. 
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Mi mo to jednak w rzeczy byi obiad niemaly, 

Pod znaezmj potraw liczbq, stoly si(j zginaly, 

Do ktorego sproszeni przez plenipotenta, 

Pewiiego z okolicy mojego klienta, 

Sqdziowie, Adwokaci, Regenei, Podpiski. 

Sprzatajac liczne prawnych przysinaczkow polmiski. 
Walna ztoZ.yli rad§, w zalatwieniu tego. 

Jak wszystkich kredytorow klienta mojego, 

Pomimo obligaini summy zapewnione, 

Puscic z kwitkiem i ziamac prawa niewzruszone, 
Prawa swi^lo, wyraznie i jasno pis/, ace, 

Ze gdy kto zapozyezy krocie lub tysiqce. 


Sadzic wszystko z procentem i w zawitym roku, 
Niedopuszczajac nawet skargi od wyroku. 

— Przestan; nie to chcg wiedziec, jak s^dziowie sadza: 
Nie to, jak piszq prawa, jak obok nidi bladzu,: 

Jakie ,tych blijdbw skutki, gdyz sam to pojmujg, 

Ze gdzie prywata rz.adzi, sluszno.se u.st^puje; 

Lepiej wylicz, gdyz wiedziec niezmierniem eiekawy: 
Obiad twoj nieslychany jakie irdal potraivy? 

— Prawdij mowisz, w uboezne wdalem si£ stosunki. 

SIud:iaj wi$e, jakie byly przysinaczkow gatunki: 

Zupa z pianki patronskich konceptow zrobiona; 

Lubo z wielkiej bez rzeczy indukty ciagniona. 

Choc nie wszyscy, ci jednak co tego nie znali. 

Za pelen mocy smaku specyat mniemali. 

I koinparacya z chrzanem za sztukamigs dana, 
Procedencya byla rzQsiscie olilana. 

Z wielu Akcessoryow potrawka duszona. 

Choc po cz^sci surowa, choc niedowarzona. 

Sok jednak do niej wrzaskiem zaprawny Jurysty, 

Za nienajgorszy miano. lubo nie byt czysty; 
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Z Dekretdw w prawnym sensie pierwszemi nazwanych, 
Figlarnie racyami niocno nadziewanyeh, 

Druga tako2 potrawka z sosem ostro kwasnym 
Rownie nieco szarawym i nie bardzo jasnym; 

Procedure zaprawna prawnemi wvskoki, 

Byl oblepiony pasztet ogromnie szeroki, 

Nadziany gijsto roznej osnowy Pozwami, 

Jakotez wpisanemi z nicli Aktoratami, 

PeFncrni prosb o akta i stawki naoczne, 

Egzamina i inne zadania uboczne, 

Zadnego z obligami zwiazku nie majace. 

Do zniszczenia ich jednak waluty dazace.' 

Dalej Melszpeis z kondemnat porozniostopniowyeh, 
Oblany esseneya przezyskdw lukrowych, 

Z koj) galareta nadzysk w sprawie wyciagniona, 

M&skq prawnej sluszno^ci z wierzchu ozdobiona. 

Jarzyna z suseept. poszlin, w tabliezki krajana, 

Proszkiera z srebra nie miedzi drobnym posypana; 

W miejscu stokwiszu dane wyclmdto-lykawe 
Pieniactwo, za gustowna uznano potrawe. 

Bo (Hugo lugiem chytrych obietnic kruszone, 

Dobrze byto w obietnic tlustosci duszone. 

Z protokolow. ekstraktow. follow, zurnalow. 

Obmow i processowvch dalszych specyaiow, 

W roznyrn guscie i smaku z pieca, tygla. rozna, 

Tyle potraw, ze wszys'tkich spami^tafl nie mozna. 

Z wielkiej w koiicu repliki suto szpikowane 
Mnostwem slow dziko-twoniycli pieczyste rozdane, 

— Jak nmiemani, Bartlomieju, twdj obiad dziwaczny, 

Aie wiem, komuby mogt bye zdrowy albo smaczny — 

— Ta uwaga. mdj Janie, niechaj ci<^ nie miesza, 

Zwykla to trawic jiuysprudencyi rzesza: 

Wtenczas nawet potrzeby nie bgdzie Doktordw, 

Gdy t(j ucztp zapija Izarai lvredytorow. Wiad. Tirak. Nr. 21. 
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Z Lofoczka clnia 7 maja. 

Zdarzylo mi sig przypadkiem kupic starq in folio k.<igg , g r 
w polskbrek oprawna. Na drugiej karcie byly napisane te 
stowa: „Ksi§ga do zapisywania rotnych korespondencyj, dy- 
spozycyj, instrukcyj dla rzadcow dobr moich, oraz rozmaitych 
notacyj w materyi status, ekonomieznyeh. prawnych et id 
genus, roku od Narodzenia Panskiego 1744 sporzadzona. 
NB. jest tu i nioj Dyaryusz.. — Luboin jeszcze potowy 
tej ksiqgi nie przeczytal, postanowitem jednak wypisy z niej 
umieszczac w Wiadomosciach Brukowych, a to dla dziwnej 
roinicy, jaka zaehodzi mi^dzy notaeyanii od roku 1744 az 
do naszych czasow dochodzaeemi: najpienvej umieszczam In- 
strukcye dla Romisarza: za wypis rzetelny r§cz^. 

Tustrulccya przy toyjeddzie z down. 

Panie Komisarzn! od Pana Boga wszvstkie ezvnnosci 
zaczynae nalezy, a On cnotliwej pracy zawsze btogostawic 
raezy; dlatego nie zaponfiiaj WPan (podlug zaprowadzonego 
zwyczaju) codzien rano z ezeladka rdzaniec odprawie; w nie- 
dziele zas swietq niech wszyscy mszy stncliaja. a co miesiac 
spowiadaja si§. Zamowitem na wyjezdzie u Gwardyana. gdyby ') 
Ojdec... Definitor co tydzien przyjezdtaL 

(Artykut 1-szy zupetnie atrainentem zalany). 

Art. ‘2. W no wo tym kupionym majatku znasz WPan 
potrzebg po'wiekszenia poletkdw. ze zas dwie wioski w blisko- 
sci potozone sa na przeszkodzie, wezwavvszy Pana Boga na 
pomoc, zawifi si^ panie Komisarzn okolo przeniesienia ic-h na 
drugie miejsce. Siedziby odwieczne, grunt zatem wvgnojony, 
najprzydatniejszy na poletki. Mozern mice tym sposobem po 
trzysta morgow w kazdej zmianie. Chlopow osadzic na puszczy; 
niech si§ trzebia, mo/.na im za to po dniu panszczyzny ustapic. 
a gdyby nie umniejszyta si(j roboeizna. drugim po dniu przydac. 

3) Baranow 1.500, z dobr ruskieb przyp^dzonych. otaksuj 


j .Gdyby* prawie zawsze uzywa autor zamiast „aby“ tub ,zeby“. 
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WPan po talarow dwa, Xro tal. 2; zydzi miasteczkowi niech 
zaraz zaplaca; nieprzyjacioiom tym naszego imienia iblgowac 
nie potrzeba. 

4) fi.OOO garncy wodki, liczac garniec a flor. 12, roz- 
rzucic na cldopow. na kazda chat§ po garncy 6; pienifjdze 
eo instanti wyegzekwowac. 

5) Karczina Plebaiiska w miasteczku niezmiernie mi 
wielka robi dyferencyc; dwa razy kazalem trunki zabierac, 
w niedzielf warty naokoio stawic, gdyby cliiopi moi pic nie 
chodzili, malo to jcdnak pomaga. Poniewaz z tym popein za- 
dnego ukladu zrobic nie podobna, pilnuj wife WPan jego 
wyjazdu, a wowczas, wezwawszy P. 13. na pomoc, rozbierz 
karczniQ, gdyby ani sladu nie lovlo. Ksiadz w powiecie ze 
inna nie wygra, w Wilnie nic nie wskora, do Biskupa ani 
nosa nie pokaze; przycukrowaiftm ja go dobrze. 

NB. Kaskf, dawniejsza jego gospodynif, sprowadzic do 
dworu, otiaruj jej od siebie pan; trzewikow, gdyby umiala 
gadac jak uam potrzeba, kiedy kto z Konsystorza przyjedzie. 

7) Zbior tegorocznej krestencyi, przygotowanie ioli na 
zinio, wywoz drzewa na budowlf, niozesz odbyc szanvar- 
kieni. Panszczyzna caia niech zostanie na remanencie; tym- 
czasem zeby cliiopi nie przywykali do hultajstwa, za przeszio- 
l’oczny remanent paiiszczyzny najmij WPan kupcowi Mende- 
lowi. do wywozu brusow, ludzi 75; kupcoin kowienskim na 
wiciny do Krolewca 120, a 84 przyszlij do Wilna, znajdf 
dla nicli robot*;. NB. Pisarzowi inagazynowemu zostawiiem 
dyspozyeyf, z jakiej maki ma wydawad po kwarcie na trzy 
dni dla czlowieka, do Krolewca i Wilna przeznaczonym. 

7) Zydbwki; Ahramowa, za niedopiatf aredy, vvsadzic 
do tunny, niech j;j karmia sledziami i pic nie daja, poki nie 
°placi. 

7) Zly wprowadzony zwyc-zaj dawanla ludziom dwa razy 
n n tydzien z okrasa. Wiesz WPan, ze ja zbytkow nie lubig; 
d°syc jest wifeej pracujacym. jalco to: rzemieslnikom, pa- 
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robkom, dac raz w tygodniu porcyg skromna, a mniej pra- 
cujacym nie potrzeba; obzarstwo bowiern rodzi, i z siebie 
jest grzechem, do gorszego jeszcze grzechu i zlej mysli po- 
budzajqcym. 

9) Przykazac rzeznikom, gdyby nogi baranie, cieb;ce, < 
wieprzowe, wolowe oddawali do dworu. Gotowafi to nioeno, 

a tlustosc z tego otrzymana oddac koniuszemu na smarowi- 
'dto do kol i chomrit; co sitj zostanie, na okras§ do piekarni 
przeznaczam. 

10) Zrobilem kontrakt na 12.000 garncy wodki a tlor. 5; 
zvd polowg z gory zaptacil i wziat G.000 garncy: kiedy teraz 
slychac, ze garniec dochodzi do ztotych 10, drugiej polowy 
wodki zydowi nie wydawac. 

11) Napisac do Komisarza dobr ruskich, gdyby stu pa- 
robkom splaw ryski policzyl za tloki;; napisz WPan, ze to 
jest wyrazny moj rozkaz. 

12) Na poezalku zimy wysJac Ekonomow z gorzalka. 
dia zebrania lnu po wsiadi; ktorzy nie dadza, zanotowac i na 
osobnym regestrze nmie podac. NB. Gorzalktj wziae od pisa- 
rza prowentowego, z grochu pc;dzona„. 

13) Gzeladz folwarczna w tym roku moze obejsc si<j 
sama jedna kartotki i maka, ktbnt kupiec zbrakowal. Dla 
Boga! Panic Komisarzu. nie rozpuszezaj mi ludzi. Zbytek 
i prdznowanie najwii’ksze rodza wysbjpki. Pilnuj WPan niech 
pracnj;p niech si§ modla, niech Pana Boga prosza, a o wy- 
god<| citda dbac nie rialezy: „Ujmij ciaiu obroku, a dusza 
b^dzie syta“ mowi M^drzec... 

1.4) Za najnmiejsze wykroczenie nie tylko kaz karat! 
plagami, ale oprocz tego naznaczaj sztraf po groszy G, 12 az 
do pdl zlotego; wszystko to, pilnie spisawszy. przy kohcu 
roku kazdemu wytracic z jurgieltu. Co WPanu da Pan Bog 
tym spcigpbem zebrac. jedna ezqse 00. Bernardynom, a druga 
11 a inne pobozne uczynki obrocic. 

15) Pilnowanie granic szczegolniejszej poleeam bacznosci. > 
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Lepiej jest uprzedzic sasiada, anizeli czekac, gdyby on zrobil 
dyi't'erency^ i dlatego staraj sic* WPan w miejscach, gdzie 
granicy pewriej niema, coraz dale], a dalej zwolna posuwac 
si<’, w lasaeli tnianowicie r-oMc wytrzeby i zaraz domok jaki 
postawid: bo to preveniendo futuris formuje dowbd pesesyo- 
nalnosci. 

10) Szlacfceicowi Biadeckiemu skosic na pasiece j^ezmieri; 
jezeliby bronil, wyliezyc rna sto bizujjbw: potein cum omni 
formalitate wydac pozew do grodu o gwalt, najazd i wiole'n- 
cy? —••• Ale... ale... przypominam sobie, pisze do mnie 
Palestrant z Lidy, ze w sprawie mojej granicznej zblizaja si§ 
egzamina. Kiedy tam na miejscu nie dostanie svvtadkow, na 
milord Boska, posylaj do Wilna n;i Imbary, — trzeba w tej 
materyi pornowid z panem... Cena zwyczajna od swiadka 
talar bity. 

17) 'U grodzie Lidzkim z Panem Czesnikiem Wendert- 
skim naznaczono akta inkwizycyi. do Wilna posytac nie po- 
trzeba: pisze do mnie pan Sgdzia. ze ze swoimi swiadkami 
przyjedzie. 

18) W sprawie mojej z kalwinami o spalenie ich zboru 
i karczmy razem z zydem. mozna Jakoha do przysi^gi posta- 
"’ic. Jezli biylzie skrupulizowal, zaprowadzid go do Ksi^dza 
Teologa... ktorego nianudukcyi w tej rzeczy jest on poru- 
czony. Potrzeba, zebys WPan wiedzial, ze s. ]). pradziad moj 
przedal kalwinom grunt, na ktorym karczma stoi; ale sij pe- 
"'ne na to dowody, ze wdwczas brakowato mu do lat zu- 
petnych miesi^cy dwa. Poniewaz zadnym pbzniejszym tram 
zaktern prawa nie korroborowal. najczysciejsze mam zatem 
■bas ad rem, ile ze to w beretyckim rtjku. 

19) Gala czeladz folwarczmj utrzymuje wlosd na swoim 
koszcie; zalecid wie.c wojlom i dziesiijtnikom, zeby dali zi- 
Ir| owe odzienie i jurgielta po])lacili. Oprocz tcgo dwunastu 
parobkow na cale lato do poslug dwornych dostarcza wlosd 
bezplatnie. Ta powiiino.se nazywa si§ Daremszczyzna. 
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20) Wybrac ze wsi chtopcow mlodych. przystojnych, 
zdrowych do pokoju i do stajni. Jurgielta te obey in ludziom 
juz mi si§ naprzykrzyly. Nie na to nam Pan Bog darow 
swoich udyeza, iebysmy one marnowali: niogqc miec wla- 
snych swoich poddanych bezplatnie, a placic obeym, jest to 
zbyteczna rozrzutnosc. Liberyg stara moga donaszac; na zim§ 
sprawic im polkoduszki z kapiszonami z sukna domowego 
granatowego: b^dzie to stroj lekki, ciepty i od sloty zasla- 
niajqcy. 

21) Okolo Gromnic b^d(j na sejmikach w Oszmianie; 
mode przyjdzie zostac Deputatem; dla wszystkiego. kaz WPan 
dubeltowy czynsz wloscianom zlozyc. 

22) W ostatniej mojej drodze zajezdzalem umyslnie do 
Pana Wojewody dla widzenia sfawnej szutlady i szimby; nic 
niema osobliwego, nie podobala ini si§; raz dlatego. ze w szu- 
fladzie nie miesei si§ wi$cej jak czterecb obok, a szruba ledwo 
dostateeznie dwoch przyeiska. Lepszy sposob widziatem u Pana 
Podwojewodziego. Wor prosty kladzie si§ na glow§, a u pasa 
mocno si§ zawiqzuje, zatem ani krzyezee, ani rgkaiiii zasla- 
niac si<j nie mozna. Jedna tylko rzecz u pana wojewody 
warta nasladowania jest, to dyscyplina o trzydziestu pi^ciu 
paskach z opalonymi koncami. Proszg taka dyscyplinp spo- 
rzijdzic i worow zaczqc uzywac. NB. Dwa nowe bizuny 
Bockowskie Panu Dyrektorowi do Berezwecza odeslac. 

23) Bqdz WPan u Ksi^dza Rektora, powiedz niech si§ 
nie turbuje, w wielkim tygodniu powrocij pewnie i sam pi%t- 
kowq procesy^ urzadz^; mam juz po cz^sci plan do tego 
przygotowany. Moj hajduk Bymop krzyz b^dzie nosil. Chtop 
zdrovvy, moeny, dyscypliny wytrzyma; procz tego mial wziac 
w skdrij, poliezy si<g to jemu za plagi, a z wipkszyrn jeszcze 
biplzio podytkiem duchownym. W kapach pojd^ ja z ksie- 
dzem Rektorem w pierwszej parze, w drugiej pan sgdzia try- 
Bunalski z Gwardyanem; reszta urztulzi si^ potem. NB. Za 



Cyrenejczyka, czy nie moznaby wziac prawdziwego zyda — 
trzeba o tem cum patribus pogadac. 

24) Lignum crucis i patent na Sodalisa zyskac jak naj- 
predzej od ksigdza Rektora i przez umyslnego rnnia przyslac. 

25) Babij, od czartow op^tanq, na tym tygodniu do 
ksicdza Obloezyiiskiego wyprawic. 

26) Obrzynki od chleba i mi^sa w kuchni odsytac do 
szpitala. Kto daje jalmuzny. ten podwojnie Boga chwali. 

Wypelnienie tej mojej Instrukcyi polecajac h'oskliwosci 
WP, pewny jestem, ze najmniejszem uchybieniem nie zechcesz 
obciqzac swojego sumienia. 

P. S. Strzez WPan nadewszystko. azeby zgorszenia 
w doinu inoim nie byto: przykazujij zatem najmocniej, gdyby 
pokojowi i stajenni nie wazyti sig na fohvark chodzic. Niabke 
Anuskg i dwie dziewczyny pokojowe, zaraz po moim wyjez- 
dzie, do Pani Ekonomowej odeslac. 

Wind. Br. Nr. 23. 


Prawda, dowodzona przez jednego adwokata na 
sqdach granicznych. 

W pewnym powiecie, ktorego nazwiska nie powieru, 
ad wok at jeden na sqdach granicznych. stojac na gorze pia- 
szczystej, o pot mili od prawdziwej granicy, dowodzit: ze 
tain, gdzie on stat. byta rzeka graniczna. Dtugo dowodz.qc 
tej prawdy, gdy cbciat wszystkich o rzeczywistosci przckonac, 
s Pocil si( t ‘ mocno, tchu mu nie stato, wpadt w stabosc i pro¬ 
sit dla orzezwienia sitj wody. Gdy tej nigdzie \v blizkosci nie 
z naleziono. odezwat si^ wiesniak, ktory z zadziwieniem calej 
tej perory stuchat: „i\Iospanie, napij si§ WPan wody z tej 
rz eki, ktorq tu widzisz". 


lit Br. Nr. 24. 
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Dyaryusz podrozy do Warszawy '). 

Wybrany poslem, wyjeehatem do Warszawy dnia 27 }>rc- 
sentis z zoriq. cork;] i X. Baku, spowiednikiem, kareta po- 
szostna, otwarta. suknem ponsowem wybitq, za ktora zapla- 
cilem w Gdansku tynlow 400. W kolasce jechala siostra zony 
mojej, dwie rezydentki i X. Dominikanin, nasz kapelan; za 
nami marszalek dworu, koniuszy i pokojowy; potein woz 
saski, kuchenny i dwie bryki z winem wggierskiem: naosta- 
tek masztalerze i pacholiki, prowadzacy konie powodne. — 
Ledwosmy mingli stawek, konie ulgkly sig kuca, rzucily sig 
w strong i wywrdcity nas Szezgseiem zatrzvmano je zaraz; 
dzigkowalismy wigc Panu Bogu, ze sig tego razu bez szwanku 
odeszlo. 2ona moja jednak mocno tym przypadkiem zostala 
zmartwiona, rokujqc z tego niepomyslny w datszej drodze 
sukces — Gieszytem jq ile inogtem i sam nieporaalu po- 
alterowany, 2em, mimo przestrogi babki mojej, dzien ponie- 
dzialkowy obral do drogi. — Gdy smutne zajmowaly nas 
mysli, nieoszacowany X. Baku, maz peten jovialilatis, wnet 
wszystkich swoimi iartami do smiechu pobudzit. Zona moja 
zaponmiata o smutku, srniala sig razem z nami, a on z przy- 
padku wywrotu nastgpujqce zlozyt wierszyki: 

‘ Patrz matuniu 
I coruniu, 

Co zrobii czarny kuc: 

Oto konie w jeden mik 
Bryk... bryk ... bryk, 

A my wszyscy puc, puc, puc. 

Podzigkowawszy autorowi za pigkne wiersze, ex pmmtpu 
i ad causani skomponowane, zapisalem do pugilaresu w in- 


') Jest to rowniez „wvpis z ksiggi kupionej na Lotoczka“. 
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teneyi komunikowania icli panu Wojewodzie. — Zbliiala si<j 
godzina piata, X. Buka wzial sig za hrewiarz. a my do rb- 
zaiica. Okoio godziny osmej przybylismy do austervi. we wsi 
rnojej dziedzicznej potozonej. o mil cztery ode dworu odleglej. 

Dnia 28 z rana, po odprawionych pacierzach. kazalem 
obie szvnkarza, za co mi nie donosil, ie chfopi biora na 
stronie wodkg. dla tego tylko, ze tarisza. Zwofano wszystkich 
mgzczyzn. nastapila scisla inkwizycya, potem scislejsza jeszcze 
egzekucya: ze zas to wiele miato czasu zajae, uprositem 
X. Baker i X. kapelana. azeby tymezasem udali sitj do chat 
i wyegzaminowali kobiety i dzieci z katechizmu i pacierza. — 
Kiedy si<j jednych karze jako wystgpnyeli, drugich obrokiein 
duchownym zasilac nalezy. 

Dnia 21) rano ze svvitem, gdy juz wszystko do wyjazdu 
bylo gotowe. przybiegl postaniec z listem od komisarza. — 
Z podziwieniem wyczvtalem. ze p. Czesnik, ktory, jak widac, 
czatowal tylko na moj wyjazd, skosil mi caly poletek zytni; 
oprocz tego doniosl. ze chlopi moi staroscihscy wybrali trzecli 
'vdjtdw do K. JMsci z suplik;j. na mnie, skariac o przepgd 
pahszczyzny nad inwentarz dworzahski. o zdubeltowanie czyn- 
szow i zaevviczenie dwoch gospodarzy. — Porriewafc taka oko- 
heznosc zwloki nie cierpi, odpisatem krotko do komisarza, 
dysponujac primn: Pozwy Czesnikowi co instanti do Grodu 
wydac; seeundo: wioskg jego, najblizej mnie polozna, zniese 
z gruntu; tertio: kiedy Czesnik na rugi przyjedzie do Wilna, 
pi'zez mojego siostrzana podbudzic studentbw. azeby mu 
w skorg dali: bo jesli ci blizni twoj co uezyni, oddaj mu 
w dwojnasob i jeszcze naddaj; tak jest napisano. Co sig zas 
'yezo chlopbw, te chamv najwigcej mi krvvi popsuly. Wiem, 
Ze bedzie komisya; stracg drugie tyle, ile w czasie pierwszej 
spi'awy. — Poslatem wige naprzod jak najspieszniej mojego 
dworzanina z listem do J\V... Protektora mojego, ofiarujac 
®u antkipativc. 300 czerw. zlotych, azeby mnie protekcy;j 
s ' v °ja jak dawniej zaszczycae raezyt, a tymezasem zeby blizko 
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konsystujaca ehoragiew dziewiatkowa lub pancerna dla uspo- 
kojenia chfopow wykomenderowac. 

Dnia 30 na drodze do Grodna iona moja zakupita cala 
krobkg od Wggrzyna rozmaitych masci, esencyj, ziot i olej- 
kow do swojoj apteczki. 

NB. Zeby nie zapoinniec, trzeba bgdzie w Warszawie ku- 
pie dla niej Compendium Medicum, na Jasney Gorze drukowane. 

Dnia 31 stanglismy w Grodnie. Lubo wlasnie w czasie 
przyjazdu mego przypadla sprawa z kalwinami. nie moglcm 
jednak nad jeden dzien bawic. Oddawszy tylko wizyty PP. Sg- 
dziom i po krotkiey konl'oreneyi z Xigdzem Prokuratorem, zo- 
stawilem do Palestranta list nastgpujacy: 

„Mosd Panie Podstoli. moj kochany Dobrodzieju i Obronco! 
„'/ przyczyny naglego mojego odjazdu, nie mogac sig osobi- 
„sde z WMPrmem rozmowic. uwiadamiam go. ze wszystko 
„to, eosrny nradzili, wyexekwowajtem. Dnia jeszcze wczoraj- 
„szego up item sig z Prokuratorem, idac do poduszki. — Przy- 
„rzekl mi, ze dwodi sgdziow (sodalisow) bierze na sielrie; 
„temi nawet dniami a conto sprawy mojej przyjgei zostali do 
„zastug Zgromadzenia, czego od dawna tak goraco pragngli; 
,w wigilia zas oddania sprawy do namowy przyszla sig iin 
,patenta; przy tey okazyi wyciqgnie ieh znowu X. Prokura- 
„tor na nowy parol. — Pamigtaj tylko WPan codzien. rbwnie 
B jak oni, bywac na primarii, a po nrszy prowadzic ich na 
,sniadanie do Rektora. Podstarosci, czlowiek skrupulozus, nie 
„obojgtnie jednak przyjal, kiedym deklarowal wyjednac nm 
„przywilej od KJMsci na Starostwo, w sasiedztwie jego i»o- 
„tozone; ofiarowana za£ funkcya Deputata na przysztych sej- 
pnikacbj bardzo samej Jejmosci przypadla do smaku. Dzig- 
,kowala mi po kilkakroc, upewniajac, ze maz wszystko zrobi, 
„czego zadam.— Wiedzac dobrze, ze ona mgzexn rzadzi, zeby 
„jq. lepiej jeszcze zobowiazac, poniewaz ma upodobanie w pi<^- 
,knym gatmiku bydla, obiecatem jej z obory mojey Odrwi- 
„polskicj Brandeburskiego, jakiego tylko sama sobie wybie- 
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»rze. — Z Pisarzem trzeba si§ codzien upic... culculandis 
»calculando ... niema innego sposobu.— Bierz WPan na rnoj 
nrejestr u Jude la wino, ktoremu na to szczegolna wydatein 
nassygnacya. Polecani mnie lasce i obronie jego. — Uni- 
uiony stuga...“ 

Upewniony od przyjacidl. spokojny i wesoJ, zostawiwszy 
n a 25 niszy, zeby Pan Bog sqdziow natclmat i oswiecil, opu- 
scitem Grodno. 

NB. W liscie do mojego Adwokata byt jeszcze nast^- 
pujiicy dopis: ,Przypominam sobie, Panie Podstoli. zapytywal 
mnie Podsfdek: dlaczego \v Xiedze Ojca mojogo komportowa- 
nej wide kart nie staje? Odpowiedziatem. ze to jeszcze w czasie 
inltursyi Szwedzi wydarli, — WPan zatem toz samo powiadaj". 

Dnia 1 czerwca ujechatem bez popasu mil 6, spie.szac 
jak najpredzej do Rdzannego Stoku, dokad zona inoja z corka 
od dawna si$ oflarowaty. — Okolo godziny piatej przybylismy 
na miejsce na sam nieszpor i kazanie. — X. Szolucha, mo- 
wiqc gorliwie, lnd do ptaczu pobudzil. Lzy mi si$ poniewol- 
nie dobywaly, palrzac na tyle rozrzewnionych, kiedy slowa 
kaznodziejskie tak zbawienne okazywaty skutki. — WJasnie 
'vowczas naganial Xiadz pdtsalopki z kapiszonami, ktore, jako 
'vyinyslone od kacerzy na przesladowanie kapturow zakon- 
nych, sprawiedliwie pot§piat. Powstavval potem na rogdwki, 
r bze, bielidlo. trzewiki z wysokiemi korkami i gorsowanie si§; 
naostatek wyklinat Iieretykdw i wszystkich majqcych z nimi 
zwiazki. Tu mi sig okropno zrobilo. a przypomniawszy, io 
'v nioirn dworze znajduje si§ Frye Prusak i Johan Saxoii- 
cz yk, mtynarz, oba Lutry, postanowilem zaraz icli oddalic 
1 nigdy z Niemcami nie mice do czynienia. — Za jednego 
niesprawiedliwego, tysiqc czasem sprawiedjivvyeh cierpi. — 
Ooze nas ncliowaj od tego! — Po nieszporach poszlismy do 
^°mu, umyslnie dla nas przygotowanego, gdzie XX. Domini- 
kanie hoitorificentissinie nas przyjijli. — Zaraz po wieczerzy 
ndalern sir* do spoezynku. Zona moja z X. kapelanem zamkntjla 

7* 
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si<g na rekolekcyn. a c.drka z ciotk.^ i pannami z wieczora 
jeszcze odbyly cwiezenia duchowne. 

Dnia 2 czerwca zdarzyl mi sio pielgrzym z Rzymu. — 
Dostatem od niego pigc paciorkow z indulgencyami. dzwo- 
nek loretanski i wiele koszlownych rzeczy. W rozmowie 
z tyin swigtym czlowiekiem prawdziwie pozytecznie zaspo- 
koitem moja ciekawosc. Bvt on w Rzymie, w Lorecie i za 
morzem w Palestynie. Dziwne rzeczy opowiadaL W jednym 
kraju wtoskiru widzial gorg wyrzucajacq ogien i zapewnial. 
ie to bylo okienko do piekla. — Pisze o tern A'. Fossakrw- 
slri i nasz Baku tot, samo potwierdza. 

Dnia 3 czerwca znalazlem przypadkiem raclmnek su- 
mienia corki mojej. — Ghociai charakter babskij niewyrazny. 
ile jednak mogiem wysyllabizowac, zdaje mi sig ze mysli jej 
wzglgdem porucznika z Petyhoryi nioga bye slusznie podej- 
rzane. — Sub secreto zatem, zeby matka nie wiedziata. moja 
wlasna rykq wyliczylem rozek pigedziesiat. tlomaczac jcy za 
kazda plagq. slowa Baroniusza: Momenianeum deleetat, uctrr- 
■mitn rniciat. 

Dnia 4 czerwca udalem siy z calym dworem do spo- 
wiedzi. — Rowno z mojem przybyciem do kosciota przypro- 
wadzono dwoje opgtanych: mgzczyzna. rnajucy okolo lat 50. 
wybladly, zmyezony, mruczal tylko; kobieta zas mloda i piy- 
kna okrotnie dryezonq byia: najprzod wrzeszczala, udajqc 
rozmaite gtosy, i smiala siy i piakala naprzeinian. Obeeno.sc 
Xigzy wielkie na niej robila wrazenie, nie pat a sig uspokoic, 
tylko na zaklgcie jednego kaznodziei, na ktorego rozkaz ro- 
inemi gadata jyzykami. Co mi sig najdziwniej wydawalo, ze. 
oprorz rozmaitycb senteneyi lacinskicb, cala reguly z Alwaru: 
si d<ire pradaitum, na pamiyc recytowata. czego ja sam nigdy 
doskonale liauczyc sig nie mogiem. — Przystapiono wkrotce 
do exorcyzmu. — Tu az strach wspomniec: za kazdem po- 
kropicniem zdawalo sig, te ji] warem oljlano. krzyczala wowczas: 
goraco! goracol Po wielu kontrowersyach, utarczkach. zakly- 
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ciach przyszlo do lego, ze bies wvpraszac sig zaezal. Nie wiein 
co sig z niemi stato: przejgty bowiem bojaznia i straehern 
wyszedlcm z koseiota; przvtomny wszystldemu X. Buka 
izekl do mnie: radbym bardzo. gdyby ktory z heretykbw lub 
niedowiarkdw by} teraz obecnym, niechby. sig przypatrzyl 
owym ingczarnioin. ovvyui dziwom i razem skutkom. czemu 
oni dotad nie wierza. 

Po pigriodniowym pobycie w Rozannym Stoku. podzig- 
kowawszy Przeorowi za uprzejme przyjgcie, kontynuowalismy 
dabszq drogg. — Zona moja. przez kilka godzin ciagle zainy- 
dona, zwierzyla mi sig, iz po ostatniej odbylej rekolekcyi 
postanowUa eaty swoj wniosek obrocic na fundusz jakiego 
klasztoru. — Nie mogtem tak poboznej intencyi sprzedwie 
■ s i@, ale nie majac od niej upewnionych jeszcze zapisow, by- 
lem nieeo w klopoeie i radzilem odlozyc tg materyg nadal. — 
A’. Baku, przytoniny naszej rozmowie, z gory sig przeciw 
teinu protestowal. dowodzac. ze nigdy poboZnych intencyj 
odktadae nie nalezy. potem podtug swojego zwyczaju wier- 
szami nas napominat: 

A16j Czesniku, 
becz grzeszniku, 

Klasztorowi zaraz daj: 

Pomnij przecie. 

A' tamtym swieeie 
By nie bylo aj, aj, aj! 

Z wax do sobie, 

Ody nie w grobie. 

Boki zdrowa 
Jeszcze gtowa, 

Gdy wraz dacie Xigzom dileb. 

J’aki piekbi bgdzie sgk, 
juz djabel. gdyby pck. 

1' igle jego wezmij w leb. 


Wszak widzide, 

Takie zycie 

Wioda grzeszni caly wick; 
Znosza kary i ofiary 
Jakby nie mial unirzec czlek: 
Leca w pieklo takich pulki, 
Plies icb tyka, jak gomulki! 
Owo, owo. 

Bialoglowo. 

Chcesz uniknac wieeznych niak? 
Uzyc trzeba 
Darow nieba, 

To jest: oddac mini do rqk. 
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Przyrzeklismy oboje X. Bare, powrociwszy do doniu. 
zamiar nasz do skutku doprowadzie. 

Dnia 6, 7 i 8 ciagle bylismy w drodze. nic w niej na 
uwage mojsj nie zasiugiwalo, — 0 mil 2 od Warszawy za- 
pytal rnnie X. Buka o Instrukcyi, daney z Powiatu. i prosit 
o przeczytanie Xaudum, co tez natychmiast uczynitem: 

haudutn. 

„My Urzgdnicy i Obywatelei Ptu na Seymiki za uniwer- 
ssatern J. K. M. zgromadzeni, Unaniimiate JW. Skompskiego 
„Stolnika Litew. i Starost§ na posta wybrawszy, Instrukcyi 
„nast^pna do wypeMenia polecilismy, Balm t-okiKtate praw 
„Kardynalnych Hzeezypospolitey, a znajac jego talenta. zelum 
„pro bono lieipublicae, rosztg. co si§ tylko b§dzie Sciagac do 
„dobra kraju i w szczegdlnosci naszego Ptu, zdaniu i znajo- 
„mej nam biegtosei jego w sprawach Status oddajemv, poru- 
„czajqc to wszystko Gadcra adiritatis 1 ''. 

Instrukeya bardzo krdtka: 1) Na podatki nie pozwalae; 
2) Gory Olkuskie odkopac; 3) Sirramy Neapolitaiiskie uzy- 
skae; 4) Prosic przez po^fednictwo Stanow o Kanonizowanie 
X. Szachmj. Znajome bowiern Exorcyzmy i dziwne sprawy 
zywota jego okazuja niewatpliwie wielki w nim stopien swia- 
tobliwosei. 

Ja z rnojej strony wynotowatem o co >i(j mam na Sej- 
mie domagac. „ Pro primo: Wniesc projekt. izby odtad Sta- 
rostowie doiywotni rzadzili sif tak jak i dziedziee, z wolno- 
seia narzucania paiiszczyzny, drug i optaty kiedy im si§ po- 
doba; ostygnicj bowiem ochota w stanie Rycerskim stuzonia 
Rzeczypospolitej, kiedy siQ chtopi prawowad i protekcya zy- 
skiwac byala. — Pro seeundo: Beatiffikacya dla 13 Promoto- 
row wyjednae. -— Pro tcrfio: W miescie Wilnie ulice Trdcktt 
i Zmudzkfi zniesc i skopac dla wyszukania kosci pom^czonych 
Franciszkanow. — Quarto: Rekomendowac zasluzonych Urzt;- 
dnikow do uzyskania Przvwilejow na Starostwa. — Z liczby 


/ 
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tych naprzod dla JP. Podstarosciego Grodz., ktoremu w re- 
kornpensg jego w sprawie mojej protekcyi wyjezdzaj^c jeszeze 
z Grodna deklarowalem. — Skromnosc mi wprawdzie wy- 
imeniac nie dozwala, jako pokrewieiistwem i przyjaznia po- 
^aczonyeh osob, sprawiedliwo^c jednak nakazuje oddac winny 
hold zaslugom i cnotom WWJPP, Podwojewodziego i Prezy- 
denta, mgzow prawdziwie godnych za £ycia beatyfikacyi. 
Bgdg wigc obudwoch rekomendowal do orderu i przywilejow: 
wszakte dobra narodowe prawo nazywa pains bene mcren- 
tium, a ktoz od nidi godniey zasluzyl na to?“ 

Po przeczytaniu tego wszystkiego uczynit mi uwagg 
X. Bala, azebym ex proprio pio edo przydal jeszeze kilka 
artykiipiw, to jest: 1) LSberum exercitium, ezvli wolnosc wy- 
znania. zniesc raz na zawsze; 2) Konstytucye 1635 i 1676 
w tern, co sig tyeze dobr Dudiownyeh. a szczegolniej Juris 
Gaduci skasowae, a odtad nietylko Testamentami., ale i zapi- 
sanii, choeiaiby nie przyznanemi, dozwolic fundaeye czynic; 
3) Pavvmj wladzg Konsystorzowi przywrdcic; 4) Do regestru 
Arianimi wszystkidi rdinowiercow pockjgnac; zbory, kirchy, 
ineezety, szkoiy reparowac zabronic, a brob Doze nmvc sta- 
wiac; 5) Przygotowac stany do wprowadzenia S. Inkwizycyi. 

Okoto godziny 7 stanateni w Warszawie, niedaleko Zy- 
gmunta, w domu dla mnie przygotovvanyin. 

Dnia 10 rano oddalem wizytg Prymasowi i PP. Sena- 
lorom. sldadajacym Smatus Consultant. — Wtasnie dnia tego 
Kasztelan Krakowski wielkii i wspanialq dat ucztg, na ktorej 
Senatorovvie swieccy i duchowni, jako tei caly stan ryccrski 
Knajdowali sig. — In continuatiom obiadu Pan Kasztelan 
wniosi, be by wypic zdrowie Prymasa. Przyniesiono kielich, 
ksztattnie zrobiony, niepospolitej wielkosei, z napisem po je- 
dney stronie: exivit Sunns corum; na drugiey: el rumor factus 
est. — Szmer. jaki po wypitej powstai, przekonal mnie, be 
Pt'awdg na kielichu napisano. — Xastapil drngi wiwaL Pry- 
mas wniosi zdrowie gospodarza, podano drngi kielich, dwa 
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ruzy wiijkszy, z napisem: variis Unguis loQuebantur. — Obeszla’ 
szcz^sliwie kolej. Spelniajacy zaczal cos mowic, nie dokonczyl 
i usiadh Pan Wojewoda Wileri. wprowadzil niby to materva 
Stains o wojnie Inllanckiej, dla niewyraz.nej juz mowy jego 
nie moglismy zrozumiec czego clidal, skonezyl bowiem na 
Aryanach. Sam Pan Kasztelan prawil cos o wtargnieniu 
Szwedow, Sejmie tureckim, o krolowey Bonie, potem Wene- 
cy;i do Anglil przylaczyl; slowem wszystko bylo variis Unguis;. 
chcial jeszcze mowic Pan Kasztelan, ale go obok siedzacy 
nie clicac nosem potrqcil, a ztail juz si_Q zanioslo na klotnitj, 
gdy ogloszona trzecia kolej uspokoila umysly. — Na nizkim 
a grubym postumencie, karlowaty. lecz polczwartej butelki 
w sobie mieszczqey kielich, pontifiwJitcr na stole ulokowany 
i trzykroc pozdrowiony, smiertelny na sobie nosil napis: Thant 
r/tti potvrant, qtti non poterant jacebant. — Cudo to nalibockiey 
hilly] z rak do rak podawane, doszto z kolei do mnie. Dla 
lionoru powiatu i wlasnej przecie reriomy musialem, wziawszy 
w obie l’Qce, wychylic go do dna. — Co si§ potem ze mn% 
stalo nie pamiytam; nawet czyje pili zdrowie zapomnialem; 
to tylko sobie przypomniec mogip ze jedni siedzieli u stolu, 
drudzy, trzymajac siQ sciany, pomalu przechadzali si<j; w ostatku 
po najczulszych, az do rozrzewnienia, oswiadczeniach. kom- 
jilementadi i pozegnaniach, w zgodzie i jednosci braterskiej 
kto rndgl wyszedl, kto nie mogl na miejscu zasnal: co do 
mnie, za pomocq dwoch hajdukow, doszedlem do stancyi. 

Dnia 11 o godzinie 10 w wieczor. oeknawszy si§, przy- 
pomnialem. ze dnia dzi.siejszego u I’. Wojewody bylem pi- 
jany ditto, jak wszystkie trzy stany Rzeczypospolitej. 

Dnia 12 chorowalem na gtowg dzieii caly, pod wieczor 
bylo mi lepiej. 

Dnia IS sanus ntenfc uda.lem si^ na sessyq sejmowa. — 
Pan Marszalek zngail Sejm, donosziyc, ze pose! wenecki, ma- 
j%c wazne sprawy do traktowania, czeka juz od dawna na 
zebranie siij stanow; radzil zatym, zeby posta jak najpr^dzej 
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odprawid; nie nastapifa na to jednomyslna zgoda, szty ciagle 
gtosy,- a kazdy inne wprowadzal materye. — Pan Slonimski, 
na moey pierwszego punktu Instrukcyi swojey, i ex propri-o 
I'iq sdo, iqdal najprzod zaczac od kanonizacyi i beatytikacyi; 
l J an Oszmianski wniosl. zeby do Processutn Juris nowe dylla- 
c ye dodac. — lnni z powodu niedostatku w skarbie radzili 
jak najprgdzej gory Olkuskie odkopac; nakoniec obaj poslowie 
Iroccy, propria tylko autoriii.de, serio domagali sig o skaso- 
wanie raz na zawsze eta od wina przychodzacego zza granicy. — 
Gdy lak rozrdznione byty zdania, jeden z poslow koronnych bar- 
dzo wymownie dowodzil, ie ezynnose seymu powinna sig za- 
c'-zac od okalkulowania P. Podskarbiego. — Jako przyjaciel 
dawny i zwiazkowy Pana Podskarbiego, nie moglem zniesc, 
iiby tak cnotliwego Pana pociagano do obraclumku, krzykna- 
lem wige z calej sity: vein! Ilozrucli sig zrobil wielki, ja.w nogi 
na Pragg. — Si finis bonus hmdabile totitm. 

W. lir. Nra 2(> i 28. 

Nagrobek ekonomowi. 

Przechodniu! roznies proszg ten dziw wszystkim stronom, 
Tu lezy sprawiedliwy, ehociai byl Ekonom 

W. Hr. Nr. 40. 


Ogtoszenie. 

Starozakonny, trzymajqcy pod cudzern imieniem majatek 
0 kilka mil od inia.sta Wilna odlegly, zada przyjqc ekonoma, 
oprocz placy rocznej zl. pok 200, bgdzie od slarozakonnego 
In-al zl. pol. 1(H) gratytikacyi, jesli kazdego razu, przyjezdzaja- 
Ce go raz na tydzien z Wilna do folwarku wlasciciela. w koczu 
ozterokonnym, palqcego lulkg, dla pisznosci i finaberyi. spotka 
na ganku. kocz otworzy i z pojazdu wysadzaj^c starozakon- 
nego, powie mu z upokorzeniem: ,Witainy Jasnie Wielmo- 
\ 


znego Pana Dobrodzieja, czy zdrowa Imosc Dobrodziejka 
i Paniczowie Dobrodzieje?" W. Ur. Xr. 45. 


Wiadomosci z za Niemrta o defekcie trudnym do wy- 

leczenia. 

Niedawnemi czasy zjawil sig za Niemnem, pod Maryam- 
polem, nowy lekarz, chlop pod nazwiskiem Antosiek wtory. 
Nie tylko leczy najniebezpieczniejsze choroby prgdko i bardzo 
prostemi lekarstwanii: lecz nadto jeszcze zgadywa rzeezy prze- 
szle, przyszte i terazniejsze. Sprowadzonv do leczenia chorycli 
do jednego domuj okazal zadziwiajqce dowody rzadkiej umie- 
jgtnosci. I tak: przepowiedzial Jejmosci, sainej pani domu. ze 
je£li sig pewnym warunkorn stanie zadosyc, ucieszy sig jeszcze 
trojgiem potomstwa. ZgadI, ze Jegomosc doswiadeza w domu 
wide przykrosci z powodu EUbietki pokojowki, ktbraby Jej- 
mo£c rada oddalie. Szafarzowi Jbzefowi. ktorego nos do po- 
tggi szescicnnej urosl. zgadt, ze ta nadnaturalna wybujalosc 
ztad pochodzi, iz czgsci lotne spirytusdw, ktorych za powszedni 
napoj uzywa, nie mieszczae sig w glowie, moea pewnvdi po- 
eiagow. obrnly sobie glowna siedzibg w jego nosie. Nie dose 
na bun. powiedziai pannom dworskirn rzeezy najskrytsze. im 
tylko jednym prawie wiadome. Nakoniee nastgpne odgadnienie 
przekonalo wszystkicb o wielkiej znajomosci medycyny Anto- 
sika wtorego. Gdy znajdowat sig w pokoju Jejmosri. i na rozne 
odpowiadai pytania, wpada pewien afidowany cudzoziemiec. 
dornowy przyjaciel, i tonem groiqcym rzecze: „Chain! muzyk! 
gadaj jaki ja mam defeld?“ Spojrzawszy nan z uwaga: . Wielki, 
odpowie Antosiek wldry, defekt nieuleczony od urodzenia. 
ktorego ani ja. ani wszyscy doktorowie wilenscy wyleczve nie 
potntfia!" „No gadaj muzyk. jaki?" .Pan jestes, odpowie schy- 
lajqc pokornie glowg. z przepro.szeniem godnosci. wielki d...n“. 
Pokazuje sig z tego. ze defekt wspomniany jest jednym z naj- 
trudniejszyeh do nleczenia. IP. Ur. Xr. GO. 
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Pozew. 

„Uroelzonym i urodzic sig majiicym, cujus vis nominis et 
f'orpujminis, ealego miasta Wilna szubrawcom, tak dygnitarzom, 
jako te£ prostym pacholkom, pozew wespoi z aresztem na szu- 
wawca, mienigcego sSq byd szladicicein na iopacie, przed sijd 
przvkahatku antokolskiego, na kadencya pejsachowa, lub po 
'liej nastapic majaca, z powodztwa urodzonych: sgdzJbw ober- 
chapy bionjeych, sekretarzow, sekreta izby i rezolucye przeda- 
Jdcycli adwokalow, gdrno-lotnie a bez sensu. quasi sniulone 
duljy pnuviacydi. szlachty tyiul hrabiow przybierajacydi, do 
mltry sitj przyznajacydi. policyantow zlodziejstwo proteguja- 
c ych. kaznodzisjow nie do rzeczy kazacych: assesordw suddw 
nizszycb i wszelkich innych urzgdnikow, sledztwami do kie- 
szeni sciagajacydi; faktonnv i melderdw; maJzonkdw wszel- 
kiogo stanu i kondycyi, eiagiern ztopaniem iony zasmucaja- 
c ych i ich zon innym gatunkiem krotofilnego przemyslu nie- 
obecnosc nigZow nadgradzajacydi; naboznisidw i naboitijczek, 
dla spaceru eo piatek na Antokol jezdzaeycb; wtaMcieldw 
dornv stawiaj%cydi i rzemLeslnikorn za idi pra'eg oraz mate- 
r yaly kondeinnatami iipiidzkiemi ptacacycb: opiekunow liogate 
tylko sieroty pod swoj'a piecza przyjinujacydi; mowcow i in- 
Uygantdw sejmikowydi; railicyi krola Faraona, drabow sta- 
r ych, nowozacigznych i dalszych luznycb przy gldwnym sztabie 
kosterstwa snujacycli sig pachotkow;—• \v referencvi do wszyst- 
kicli wyszlydi numerow Wiadomosd Brukowycb. u sadu zio- 
'•?£ sig majacydi; mieniac o to: iz co obzalowani, przejgd 
dudiem szyderslwa i zawzigto-sd przeciwko zatuj^cyrn, bez 
zadnego sftisznego powodu, zebrawszy sig w jedno towarzyshvo, 
kystremi stowy uwlaczajaceini dobrej siawie, kolejno i usta- 
"deznie na zatujijcydi sig targade, a nie oszczgdzajac zadnemu 
inewinne a poiyteczne niekiedy postgpki zatujarydi w kolorach 
J : >k najczarniejszych wystawiade, jirzez co wielki uszczerbek 
zdrowin naszemu, butnvni postidoni i zacnej fantazyi spra- 
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wujecie, tak dalece, ze niektorzy z pomigdzy zaiujacych sarni 
siebie obrzydzaja, inni zas na ztose obzatowanym wi^cej krase, 
obficiej pic i czqseiej kosterowac poczyli, Go si§ zas tvczy 
obzatowanego szubrawca, mieniqcego siQ szlachcicem na topa- 
cie, gdy obialowany tytul ten zuchwale i samowolnie przy- 
brawszy. uni dekretu z kancelaryi wywodowej na to nie masz, 
ani swiadeetwa deputacyi szlacheckiej zlozyc nie mozesz. a po 
staremu wsz^dy sitj wdzierasz, abys osoby ozdobione tym sta- 
nem, wystawujqc ich utornnosci poniewieral, i w tym wzgl§- 
dzie ze wszystkimi innymi obzatowanymi dqzysz do jednego 
celu; doswiadezywszy witjc zalujac tak bezprzyktudnego ucisku 
i przesladowania, pozywaja obzatowanych do sqdu. w pro- 
sbach: o utwierdzenie ante omnia zatozonego aresztu na osob§ 
szlachcica na lopacie; poczem o pkaranie obzatowanych, za 
wexp i ujnif' honoru; o natozenie trojakich zarak na usta 
i piora obzatowanych, o nakazanie wieeznego milczenia, nie 
wprzod jednak, az nim stowami w jednym artykule statutu 
wyrazonemi wszystkich potwarzy nie odwotacie; o zasadzenie 
wydatkow prawnych i decydowanie tego wszystkiego, co ezasu 
sprawy obszemiej okazanem b^dzie. Salca melioratione zatoby 
lab nowej wyniesienia. 

Roku 1818 inarca ‘28, wozny nizej piszacy siy swiadezy, 
iz kopiq tego pozwu, zgodnq z autentykiem. w sprawie J, W. 
W. W. W. oraz staroz. z instancyi osdb rozmaitych godnosei 
w pozwie wymienionych, catemu mottochowi szubrawstwa, 
jako wtoezygom i statego mieszkanin nie majacym, w drukarni 
Erukowyeh Wiadomosci podatem i o tenninie rozprawv oznaj- 
mitem. Bonaicentura Grzmohitski 

Wozny powialu btarodubowskiego. 

Rok 1818 miesiaca marca 2b dnia przecl A k La mi urzpdu 
VVinno-rumowego, przedeinna llapka Giecierzycka. najetq szyn- 
karka roczna, szabusowq, stanawszy obecnie wozny Bonawen- 
tura Grzmotulski przydornku Dusi-dzban, relacya podanego 
pozwu zeznat w gtowach at supra". W. Sr. Nr. 71. 
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U c i n k i 

Nowy projekt. 

Poeci teraz w Polsce lohia rad§ wspolna. 

Przyszfy sejm maja nowym projektem wzbogacic; 
Chcq prosic, by ira dlugi swe odsylac wolno 
Do tycli sum, eo potomnose ma kiedys im ptaeic. 

K radziei literaeka. 

Ktos v, Rasyna, z Woltera eo rok wiersze kradnie, 
I za swe wlasne sprzedaje w stolicy; 

Wszystko to jednak uehodzi mu sktadnie, 

Bo coz mu mog;i mowic nieboszczyey? 

Nowy stownik. 

Pewien aktor ma wkrotce wzbogacic nauki. 

Mowia, ze nowy stownik utozyl powoli: 

I nie dziw, lat dwadziescia podczas kazdej sztuki, 
Zawsze wainiejsze stowa potykai w swej roli, 

Gaduta, 

Gaduta wyczerpawszy wiadomosci swoje, 

MiaJ nareszcie uczonym to pytanie zadac: 

Na co I36g jednij ggb$ — a uszu dat dwoje? 

Na to, rzekli, by wigeej sluchae. nizli gadac. 

Wiadza iony. 

Znaliscie Podstolego. w tym wieku zepsutym, 
Piyknie mu byto w pasie i w kontuszu sutym, 
Teraz go juz na djabla przerobila zona: 

Ma rogi, stroj niemiecki, brak tylko ogona. 
Satyrka 

na przezacnego Ojea Szubrawcow ')• 

Jak uwazam, na tym swiecie 
Dobrze to starszym bye przecie; 


’) „Ojcem“ nazywano Kontryma. 
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I tak naprzyklad: my szubrawcy prosci, 

Gzy chcqc, czy nie clicac, musiin z powinnosci 
Prawic z kolei co tydzien kazanie, 

A nasz tatulo lylko dzwoni na nic. 

W. Hr. Nr. 100. 

Historya o dzwonach Olioliriskich. 

Oinnis docha dnchabilis in dncherio clo- 
chamio, dochans dochativo, dodiare fadt 
clochabiliter clocliantes. 

Barbara Pawnomasia L. V. c. 73. 

Kto czytal Rabelesa, wie, ze \v akademii oliolinskiej byly 
slawne dzwony nieziniernej wielkosci. Te od lat czterdziestu 
z gdrq na dzwonicy wisiaty bez zadnego uzytku: bo kosciot 
zapadl si§ przez trzgsienie ziemi, 

Zdarzyio si§ onego czasu, kiedy marzec przypadt w ad- 
wencie, ze Najjasniejszy Gargantua, Krol Utopii, do ktorego 
i Oliolin naleZy, przejoZdzajac spacerem okolo akademii spo- 
strzegt ogromne dyndy wiszace niepotrzebnie, zdziwit si§ nad 
ich wielkosciq i pomyslil sobie, Ze z nic-h moznaby odlac tyle 
armat, szmigownic, smokdw, bykdw, bazyliszkow i innej strzelby 
roZnego nazwania, za jego czasu uzywanej. izby wystarczyla 
dla catej artyleryi pot^znych wojsk jego. Kazal je tedy zdjac 
bez odwloki i przeniesc do swego patacu. Postrzeglszy to aka- 
demia, wyslala naprzod potajemnie co najbieglejszych mecha- 
nikow, czyby nie potrafdi jako odkrasc tych jdzwonow: ale 
wyslani ludz.ie widzae, ze dzwony sq zbyt wielkie i ci^zkie 
i dzwignqc ich nie mogq, tknigci sumieniem, ze krasc niewolno, 
zostawili je na miejscu i sami krolowi Gargantui o wszystkiem 
doniesli. 

Tymczasem akademia oliolinska w wlelkiej byta niespo- 
kojnosci; jak wiadomo, Ze caly Oliolin jest bardzo chytry 
i burzliwy. Zebrali si§ mieszkancy akademii do sali posiedzen 
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zwanej Raralipton, niegdys wyrocznia oliolinska, dzis Vana tw- 
minu. Tam ubolewali wspolnie nad zdarzonem nieszcz?sciem, 
ktorego przewidziec nie potraflli, jakkohviek ostrozni, i roz- 
niyslali. coby to byta za szkoda, gdyby im odebrano dzwony, 
jedyntj akademii ozdob?. 

Po dfugich nakoniec pro i contra rozprawach, stan?lo in 
bamUpto, aby najsmielszy z czlonkbw akademii, a Lem samem 
najgadatliwszy, to jest sam Baltazar Granduda Rektor aka¬ 
demii, doktdr syllogizinu, udal si? urz?downie do krola Imci 
w imieniu akademii. proszsic usilnie o wrocenie dzwonow; 
przekladajac pokornje, zeby krol line raezyl uwazyc, na jakie 
niebezpieczenstwo wystawia akademia, gdy odtad nie b?dzie 
miala 1) czem rozp?dzac ehmur nad nia wiszacych, 2) po- 
zbawiona zostanie wdzi?cznej harmonii dzwonow. ktore przy- 
wotywaty z okolic szynki, kumpie, ozory i inne rzeezy, stuZqce 
do wzbogaeenia biblioteki akademiekiej. 

Baltazar Granduda odziany plaszczem ezarnym, przez 
polowg z hiszpanska, ostrzyiiony & la Baca, udal si<^ do palacu 
Gargantui, popychajac przed soba dwoeh bedelow, a za sobq 
tiagnac szesciu nmjistros incries, chciatem rzec in urtibus; 
wszyscy w togach, potatonycli kosztem akademii. Gdy dano 
znac o ich przybyeiu, Gargantua wyslal szambelana Pergru- 
kina, Zeby si? dowiedzial. czego przyszli. Ten zrazu ujrzawszy 
osobliwe karykatury zlqkl si? i zrozumial, Ze to sa maski za- 
pustne: spytal tedy jednego cx mat/istros imrtihus, co znaezy 
ta farsa? ktory mu z powagq odpowiedzial, Ze przycliodzq po 
dzwony. Wnet pobiegl Pergrubius i opowiedzial Gargantui 
I'zecz cala na ucho. Zeby krol byt przygotowany na odpowiedz, 
ko jakem powiedziat, Baltazar Granduda byt doktorem syllo- 
gizmu. Trzeba zas wiedziec, Ze w tym samym ezasie zuajdo- 
w al si? u krola i mial audjency? magistrat oliolinski, ktory 
Poznawszy, Ze tyeh dzwonow, swoim kosztom zrobionych, od 
krola odebrac nie moZna, przyszedl je dobrowolnie otiarowac 
Najjailniejszemu Panu i wlasnie juZ konezyl poselstwo, kiedy 
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Pergrubius doniost o przybyciu raowcow akatlemickich, Gar- 
gantua kazat ich zaprowadzic tymczasern do kredensu i dla 
dodania rezonu ciijgle ich poic, poki magistral deputacyi nie 
odbgdzie; potem, gdy jui rzecz cata byla ukohezona. rozkazai 
uroczyscie mowcow wprowadzic; mial bowiem ochotg nasmiac 
sig z nicli do woli. Wszedt Baltazar pod hetmem i kornpania 
do wielkiej audjencyonalnej sali i w obecnosci krola. catego 
dworu i magistratu zaczql kaszlajac mow?, ktora prgdko po¬ 
tem dr'nkowarm byla w pamigtniku oliolinskim, stowo w slowo 
jak nastgpuje: 

„Mowa wymowiona na publicznem posluchanitx od Bal- 
tazara Granduda, Rektora akademii, na publicznem. mdwig, 
posluchaniu postuchanem od Najjasniejszego Krola Utopii. 
o sposobie zatrzymania dzwondw i rozszerzenia prawdziwego 
dzwigku tei i dzwonnosci dzwonienia. 

„Totentissime Tfamine Garyautua! Najjasniejszy Panie. vi¬ 
vos altri Messiores! 

„Kiedy myslq wszystkie od naszych, tylem biegac, az do 
najdawniejszycb czasow przebieganr wieki, coz widze? Oto iz 
obyczajem innych stworzonych rzeczy, dzwony te£ i dzwonnose 
dzwonienia, a z nieni i cata harmonia zwrotnym. to jest, sam 
nie wiem jakim podlegajn odmianom. Elirnm. bin, bin. Albo- 
wiem jako panstwa na swiecie powstajrp kwilna i upadajrj: 
tak i cztowiek, matym od mgdrcow zwany swiatem, na wzor 
wielkiego musi przechodzic wiek niemowlgcy, dojrzaty i zgrzy- 
bialy. Oto mi odkrycie Najjasniejszy Panie, ktore niedawno 
zrobito nasze towarzystwo! Ale wracajac do dzwonow. har¬ 
monia ich podobna jest bardzo do harmonii swiatel niebieskich. 
ktore ivschodzq, rosna i nikna ut supra. Jakoz widzimy. dzwony 
u Bebrajczykdw doszty do takiej doskonalosci, ze sig wszyst¬ 
kie popgkaly, jak Cycero serdecznie sig z nidi smieje w tra- 
ktacie o dzwonach hebrajskich, znajdujacym sig migdzy rgko- 
pisniarni akademii oliolinskiej. To i. samo akurat i u innych 
narodow. Verum mini vero, quando quidem, ditbio procul, jest 
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u nas dzwonnica, ale nie ma dzwonow; a dzwonniea bez 
dzwonow jest to samo co krasomowca bez jyzyka, co slepy 
bez kija. poeta bez rymu. sydzia bez kieszeni, student bez 
alwara, Aeh! jakimze sposobem dokazac, zebysiny odzyskali 
dzwony, ktore ftam tak sa potrzebnesj Znasz Potentissime Do- 
»iinc, dobroczynna ich harmonirp nienmiej od rozpgdzania 
‘‘hrnur. jako do sprowadzenia nam miysa i wina, — A wszakze 
bez wina. zla lacina. Nie wqtpiy zatem, ie mnie o rzeczy, 
ktbra przedsiybiory, pilnie i uwaznie, z zwykla twojf} ludzko- 
scia, wysluchae rarzysz. Albowiem, ze nie powiem o przyczy- 
nacli zepsucia dzwonow hebrajskich i greekich, o ktdryeh ju2 
mdwifern. jako mnie zgola niewiadomyeh; nasze dzwony sla- 
^*ne oliolinskie juz pokazuja mieszaniriy miedzi i spizy; ale 
tnniejsza o to; wiesz Potcntissimc Domnin o co idzie. To tylko 
uwaz, Panic, ze mowy moja gryzmobtem dwa tygoduie, jezeli 
nie wiycej. i gdy na moja prosby dzwony bycbj wrocone, do- 
s bmy za to plaszcz nowy, dobrze pods/yty, cfiyba ze naszyricy 
skryc.-p eo przyrzekli. A dobry plaszcz, Domine, jest rzccz bar- 
dzo pozyteczna et Vir sapiens non abhorrebU cum. W tej rnie- 
*'ze skladnia laeinska nader jest do polskiej podobna. 1 Jo jezeli 
wszelkieh nauk jest swiatlem mowa, a mowy wymowa. tedy 
narodowa w narodzie wymowa najdobroczynniej swiatlose 
swojego swiatla dobroezynnego rzucac moze na wszystkie 
Uiniejytuosci. My mamy mowy i wymowy niemniej doskonalsj 
aniieli Grecy i lacinnicy, Panie. powrdd nam dzwony. Jezeli 
dicesz doktorstwa, miec go bydziesz i nic nie zaplacisz. Oto 
nkademia nasza przvsyla ci tymezasem poema, nad ktore nic 
piykniej.szego. tylko powroc nam dzwony. Wszak jezeli stada 
h voje nie obejda siy na polu bez dzwonkow. tem mniej jeszcze 
nasza akademia. /pun: eomparaia est nito jumctiiis insipiattibus 
vt similis facta cst Us, libro tiesdo <p<o, jezeli dobrze pamiytam. 
Zaiste wszystkie nasze facilitates niezmiernie korzystaly z tych 
dzwonow. bo slusznie znajomy swiatu Anonim zwykl mawiae: 
ebeesz bye dobrym tlzvkiem. slncliaj dzwonu; krasomowca, 
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wiesz, dla czego dzwon glosny, sluchaj dzwonu; dziejopisem, 
a dziejopis jako echo, sluchaj dzwonu, etc. Poty ten nn|Z 
uczony. Otoi my inielismy dzwony, Panie, dzisiaj ich nie mamy, 
cot za dziw, ze nasza akademia jest w tak smutnym stanie? 
To mi to dialektyka. Argument nazywa sig Darii, Cdurent, 
in tvrtxa primae. Na duszg mojq pamigtam czas, kiedy argu- 
mentowalem, jak na sto koni wsiadlszy, ani ustgpowalem Gre- 
kom i Rzymianom przodkowania, ale teraz same prawie ba- 
nialuki i jgzyk moj stal si<j martwy, jak zwyczajnie ludzi 
uezonych. Prosimy tylko, wroc nam panie nasze dzwony, tak 
iiieeh ci niebo w kazdern zdarzeniu przybgdzie na pomoc 
z laska swoji|... Valetc ut plaudite“. 

Wigcej slowa nie powiedzial delegowany, ale jak tylko 
dokoriczyl, Krdl Gargantua i caly dwor jego zaezal sig glosno 
smiac z tej perory; ale co dziwniejsza, ze sam Granduda nagle 
pochwycil sig za boki i tak sig rozesmial gwaltownie, ze mu 
Izy z oczu plyngly jak dziecku od wielkiego wstrzasnienia. 
Krol kazal mu plaszcz nowy zrobic, dzwony zostaly sig w pa- 
lacu, a Granduda powrocil w calej paradzie do domu nic nie 
sprawiwszy. TP. Br. Nr. 110. 


Dziennik zycia Eligiusza Drzemajly. 

W p 0 nit.d 2 iat.ck. 0 8-ej z rana wstalem i w szlafroku 
przechadzalem sig po pokoju. 

O 9-tej wlozylem buty i umylem rgce. 

Od 10-tej do 12-tej wypalilem cztery lulki waksztafu. 
Czytalem dodatek do „Kurjera Litewskiego” i sama gazelg. 
W Ameryce wielkie awantury. Zdanie o tem gazeciarza. 

0 1-ej popoludniu wylajalem Jakoba, ze mi zarzucil 
tabakierkg. 

0 2-ej obiad. Te mqezne potrawy mi nie sluzq. NB. Piom 
z kaw;( bardzo poinaga do strawnosci. Jakto swiat co dzieh 
cos nowego wynajdzie? 
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Od 3-ciej do 4-tej spalem. 

Od 4-tej do 6-tej przechadzalem sig zwykle po goscincu 
pofpckim. Pocztylion nie przejezdzal. Wiatr byl poludniowo- 
wschodni. 

Od 6-tej do 9-tej pitem herbatg z rumem. Przed pigciu 

laty 

nazywano jq ponczem, ale do ponczu wchodza, jak sig 
zdaje cytryny; trzeba si<g o tem dokladniej dowiedziec. 

0 9-tej podobno poszedlem spac i spalem jak zabity. 
We wtorek, swigto. Wstalem o 8-ej jak zwyczajnie. 

0 9-tej ogolilem sig, umylera twarz i rgce i kazalem 
dac sobie buty w Wilnie robione. 

0 10-tej napitern sig kminkowki. Poszedlem chodzic. 
Szmujlo wyszedl z karczmy na spotkanie. Musialem wstapic. 
Wyborny zydek, nadewszystko regularny w oplacie argdy. Do- 
s bal przednie pomarariczowki. 

Migdzy 2-g% a 3-cia jadlem obiad, sztufada nie byla 
s ?pikowana, 

Po obiedzie kawa z rumem, gazeta i spanie. Krol an- 
gielski starszy odemnie. 

Wieczorem herbata z romem. Gazedarz nie spodziewa 
Sl ?, zeby krol angielski dlugo ciagnal. Rozmyslalem nad tem. 

0 9-tej spac poszedlem. Przysnil sig mi sultan turecki. 
Sen miatean bardzo niespokojny. 

We srode o 8-ej z rana spinka mi sig u koszuli zlamala. 
Nie mylem sig, bo mam katar. 

0 9-tej rozliczylem sig ze Szmujla. Szalbierz nie zapo- 
n *nial przyniesc cukrowej wodki. 

0 11-tej wyszedlem na gosciniec. Jakis podrolny w opori- 
Cz y spytal sig mnie, czy daleko do stacyi. Wiatr polnocny. 

O 12-tej napilem sig wodki i wypalilem poltorej lulki. 
0 2-giej obiad. ilialem dzis dobry apetyt. 

0 3-ciej sen mi przerwal eynowy talerz zrzucony ze stolu. 
N’C. Kucharka, od czasu jak wpadla \v amory. nie pilnuje swego 
°bo\viazku. List od P. Sgdziego. Wieczorem gazeta i herbata. 

8 * 
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0 9-tej poszedlem do lozka i spalem do 9-toj z rana 
bez odecknienia si§. 

lie anwtefe czekatem caly ranek P. Sijdziego, nie przy- 
jechak Siadlem o drugiej do stolu, Piwo zaezyna kwasniec. 
Peketlejsz zbyt stony. Bytem w ztym humorze, nie mogtem 
spac po obiedzie. 

0 4-tej dalern w uclio Jakubowi. Odprawitem kuchark§. 
Poslalein do pana S^dziego. Pozyczyt pienujdze i nakryt si§ 
ogonem. Spac o 9-tej. 

yVpiukk, Przep§dzit6m ranek na rozmyslaniu o nieaku- 
ratnosci P. S^dziego. 

0 potudniu poslalein do Szawel przez umvslnego spink§ 
do reparacyi. Wypilera kieliszek piotunkowki. dla strawnosci. 
Jadlem obiad i spalem smaezno. Wieczorem wypalilem wiele 
lulek. 0 polnocy, kiedy bytem w najgtybszfni snie pograzony, 
przysnito mi sig, ze pilem daufcgirskie piwo z wielkim Wezyrem. 

IP swbote. Obudzilem sig o 11-tej. Wyszedlem w pole. 
Wiatr pdlnocno-zachodni. 0 poludniu deszcz mnie zachwycil. 

0 1-ej powrociwszy do domu przebralem sig, kazalem 
odzienie przesuszyc. P. Sgdzia przyjeelial. przywiozt pieniadze, 
Napilismy sit; wodki razy kilka. Po obiedzie spalem do 5-tej. 
Przechodzac pros tylko c-o nie upadtem. Krol angielski podo- 
bno sig nie wykrgei. 

Mosci panie Redaktorze. Niezleby byto abys WPan umie- 
£cil ten dziennik w swojem pismie, chocby dla wzoru, pod lug 
ktorego niemala liezba podobnych wielkich ludzi moglaby iy- 
cie swoje do potomnosei przesytac. W. Br. Nr. 180. 

Ogloszenie o Nowej Pensyi dla Panien. 

Nizej podpisana, po odbytych w cudzvch krajach roz- 
maitych podrozach. po zwiedzeniu najslawniejszyc-h instytutow 
ku wycliowaniu mlodziezy. po rdznych stolicach panstw 
zalozonych. umvslilam osiase w Litwie i otworzyc w jej 
stoliey pensyg dla ptci zenskiej. w nowym. w kraju tym 
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'lotad niaJo znanym rodzaju. To raoje dla zacnych lego kraju 
mieszkaricow poswigcenie si(j, spodziewam s!q, ze mile przy- 
j^teni bgdzie. zwlaszcza. ze wvchowanie panien bai’dzq tu jest 
2; iniedbane. Z lilosda patrzec przythodzi, jak po niektorych 
pensyadi. pod pozorem niby skromnosci, zaniedbuja istotnycli 
Wychowania zasad, ktorym swiat tyle slaw.nyeh kobiet winien. 
^ ponizszego prospektu lekcyj majacych sig dawac w eiagu 
i'oku na mojej pensyi. Jatwo sig kazdy przekona, ze powie- 
I’zone moim staraniom i troskliwosei lidode panienki, wkrotce 
na wifflkfm swiecie jasniec poczna. 

Prospekt lekcyj dawac sig majacych na pensyi: 

Historya starozytna. 0 poczcjtku i postgpie taiicow u gre- 
kow i rzymian. Wybor anegdot o najslawniejszych w staro- 
2 ytnosci taneerzach. Mody za panowania rzymskich cesarzow 
Tytusa i Karakalli. Zycie prywatne Aspazyi z rozprawa o ubio- 
rz d w ktorym sig na igrzyskach olimpijskidi pokazywalu. 

Historya nowozytna. 0 postgpie wielkiej sztuki tanczenia 
11 francuzdw i anglikdw. Historya turniejow, festynow i baldw, 
ktore cesarzowie i krolowie swojq bytnoscia zaszczycali. Histo¬ 
ry a francuskich i wloskich tea trow, a mianowicie wiadomosc 
0 °porach, baletach i tragedyach. Zywoty publiczne i prywa- 
*- ne najslawniejszych spiewaczck i aktorek. 

Geografia. Statystyka mody, czvli rzut oka na ubiory roz- 
inaitych narodow. ze szczegolnem zastanowienjem sig w spo- 
s °bie rozprawy nad teini. ktoreby najstosowniej moina wpro- 
' v adzic do tutejszego kraju? Wiadomosc geograficzna. staty- 
s tyczna i polityc-zna tyclx krajow. z ktorych przychodza naj- 
'irozsze szale. najmodniejsze w.stazki, koronki najciehsze, perly, 
korale, dyainenty, slowem to wszystko, co do ubioru pigknej 
kobiety poslugiwac mole; i na tym kohczy sig kurs geogralli. 

•Jgzyki. Z gory zapowiadara, ze jgzyka polskiego na mo- 
J e J pensyi uczyc nie bgdg, poniewaz tyle, ile sig panna nau- 
<z ) T la od nianiek i sluiacydi w domu po polsku. az nadto wy- 
starcza; za to jgzvk wtoski i francuski ze szczegolniejsza ba- 
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cznosciq dawac sit; bijdzie, aljy zas panien zawilemi gramaty- 
cznemi regulami nie mordowac, cala gramatyka ulozona jest 
w krotkich spiewach, ktore francuzi kupletami zowiq. Wpra- 
wiac si§ btyla panny w wymawianiu, aby akcenl w rucSwieniu 
samq tkliwosria oddychat. Ukonczy kurs jgzyka francuskiego 
czasowanie slowa Aimer z gracyfj i czulosciq. 

Mitologia. Dawac w calej obszernosci nauktj Mitologii nie 
widzg potrzeby. Uczynilam przeto wybor ze wszystkiego. co- 
kolwiek mlode serca zajmowac mo£e; jako to: milostki Teze- 
usza i Aryadny, sqd Parysa, przypadki Psyehy i tym podobne. 
Metoda w dawaniu Mitologii bgdzie na wzor listow do Emilii 
o Mitologii. Oprocz tego inoj profesor Mitologii. czlowiek pelen 
grzeeznosci, odbywac b^dzie cwiczenia mitologiczne z uczenni- 
czkami ulozone w madrygaly, w ktorych je porownywac b§- 
dzie do Wen cry lub do trzecli gracyj. 

Taiice, Muzyka, Deklamacya. Poniewaz te trzy przed- 
mioty sq istotnq zasadq dobrego wychowania, przeto wszel- 
kiego doloitg starania, aby nauki te w catej obszernosci da wane 
byly na mojej pensyi. Teorya i praktyka polqcza si§ z sobq, 
aby moje uczenniczki staly si§ godnemi wielkiego swiata, na 
ktorym majq figurowac. Taiice zajmowac b^dq codzien po 
godzin szesc, z ktorych dwie poswi^cone b§dq cz^sci teorety- 
cznej. Wtenczas panny za wydoskonalone w tej sztuce uwa- 
2ac si§ b§dq, skoro potrafiq udawac wialry w p o w r o c i e z e- 
fira. Muzyka takze* zaniedbana nie b^dzie; moje uczenniczki 
nauezq sig na pami§c najnowszych aryj z oper ulubionych, 
oznajmiq sig ze wszystkiemi instrumentami tak. iz kaida panna 
po wyjsciu z pensyi moze bye uwazana za prawdziwe Pan- 
liarmonicon. Deklamacya, rownie jak taiice. tymze samym 
sposobem dawana kxylzie, cz$sc naukowa poprzedzi praktyeznq: 
jest to bowiem rzecz rownie istotna jak przystojna. aby panny 
uminly grac komedye. 

Nauka moralna i obyezajowa. Na ten przedmiot oddziel- 
nego kursu nie b^dzie. wiadomo bowiem calemu swiatu, ze 










teraz wszgdzie pelno moralnosci. jest ona w spiewach, znaj- 
duje si§ w romansaeh, nawet balety. opery i komedye majq 
s ' Vo .j f l moralnosc. Pod tym wzglgdem tariee i muzyka nieraalo 
S1 Q przyloza do oswojenia panien z moralnoscirj; obie te sztuki 
'vzbudzaja tkliwosc, lagodza temperamenta i ksztalca obyczaje. 
Deklainacya tak2e niematy ma udzial w moralnosci. teatr jest 
szkota swiata i nie willzy potrzeby powtarzac, ze tryumf mo- 
ffdnosci szczegolnie jest zaleconym przez Arystotelesa piszacym 
koinedye i tragedye. Z tego wszystkiego kazdy si§ przekona, 
ze dosyc posiadam sposobow gruntowania powierzonych mi 
Panien w moralnosci i obyczajnosci. A w koricu moi profe- 
sorowie historyi, geografii i mitologii moga, kiedy ku teiriri 
c zas i ochota posluiy, w godzinach od zatrudnien wolnych, 
'vykladac pannom prawidla moralnosci. 

Na koricu kaidego roku szkolnego rozduwane b§dq na 
tt'ojej gensyi nagrody dla panien w przytomnosci zaproszonych 
°sob, i to po odegraniu komedyi. Takich nagrod b^dzie rozda- 
n ych ‘20 za tarice. 15 za deklamacyq, 10 za muzyk^, 8 za mi- 
tologiq, (j za geograliq, 4 za historya, 2 za gramatyk§, a 1 za 
moralnosc. 

Wszystkie panny hiyla rnialy uczestnictwo w nagrodach. 
J e zeliby zas znajdowaly si§ takie, ktore na zadna nie zasfugujip 
* a kim da wane bgdq nagrody n a d z i e i. 

O szczegolach tego instytutu, warunkach i mieszkaniu 
ni * e J podpisanej dowiedziec si§ mozna kazdego czasu w biurze 
^iadomosci BrukowyclS Zefiryim. 

W. Sr. Nr. 199. 

Dals2y ciqg podrosy Sswecz-puriscynisa 

(d. c. rozdziatu o EJukacyi). 

Kiedy juz dziewczyna dojdzie do lat osmiu, b^dqce przy 
"mj kobietv wigkszq zaczynaja iniec starannosc o panience, 
a nadewszystko o jej twarzyczce i figurce. Tamtejsze bowiem 
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kobiety najmocniej sq przekonane, ze nie tyle gtowa i NB. 
w niej rozum ujmuja myzczyzn. ile szykowna postac i pi^kna 
nieopalona twarzyczka. Maja ponickad stuszna przyczyn^ po- 
dobncgo mniemania, bo w icli ojczyznie znaczna czqsc mt^z- 
ezyzn po kobiecemu wyglrjdu. Jednakze ci, co mi si§ najbar- 
dziej kobietami wydawali, wyznawali sekretnio, ze pi^kne 
twarzyczki bez gtowy i serca, radziby mieli za miniaiurki. 
lecz nigdy na zony. Zwierzali mi sie tego rozumiejac, ze 
w moim kraju niema kobiet, i obowiqzywali do wielkiego se- 
kreto; mialem pokusg wydac ich, ale ltjkatem sig zapalic 
w kraju rewolueya. Ptec why: piykna nie ostrzezona od ni- 
kogo i teraz jeszcze starannie i wytqcznie pracuje nad upi^- 
kszeniem tych dwoc.h natury darow, i to jedynie stanowi czesc 
iizyezna wychowania panienskiego. Nie dicq siy w tern spu- 
szczac na samq nature, bo ta przedwieczna pani, bez zadnej 
etykiety, rowniez cldopki jak i wojewodzianki uposaza. wzy- 
wnjq witjc sztuki, klora samym panom jest przystgpna. W tym 
wipe celu, to jest: dla nadania corkom lub wyehowanicom bo- 
iej i wysmuklej kibici, przywinzujq im do piersi pr^t zelazny, 
ktory az brody dosiega; do niego moenjq dwa naramienniki, 
na p.leeaeh dwoma sznurami mocno spigte. Tak zwiazana 
dziewczyna w kij. przeehodg albo raczej przesiedzi lat kilka: 
a kiedy dojdzie ich pigtnastu, do prgH dodajq jakas sznu- 
rowkg, ktora \v pot panienkg przecina i czyni z niej figure^ 
podobnq do klekotek, ktorych tanecznice uzywaja do fan¬ 
dango. Nic bardziej nie zadziwia cudzoziemca nad ruch tak 
skrgpowanyeh dziewczat, a ktory wielce ceniq mieszkancy, 
inieniac go chodem dobrego tonu, rozniqeym dostojne osoby 
od prostaezek. ktbre chodza jak je Bog stworzvt. Przvpisuja 
nad to temu kri'powaniu wazne zalety z tej przyezyny. te 
panienki przez skrocenie oddeehu muszq wydawac mocne 
westclmienia. ktore pozniej. wchodzqc w natbg, stajq sie zdol- 
nemi do przyjqcia roznych form i rozwiniecia: co stanowi 
moralnq ezyse rozwiniecia edukacyi. Tak urzqdziwszy postawe 
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P&nien, zamvkajt). je starannie w doinach i to w pokojaeli ocT 
potnocy; nie dlatego czynia tak inatki. al)y nie narazac corek 
na wzrok ciekawyCh. zadalyby bowiem, abv caty swiat na nie 
Patrzat. ale dlatego jedynie. aby im slonce nie zajrzalo w oczy 
1 nie uzyczylo swoieh kolorow. Kiedy zatem przymuszona jest 
niatka wywiezc na swiat edrkg, wktada jej 11a gtowg ppdlo 
°d kilkudziesigciu ealbw dlugosci. na ktorego koncu jest za- 
wieszona firanka z r^bkii przezroezystego, przez ktory przy- 
patrywac sig i bye widziana, a z boku pudla wybornie spo- 
gl'ldac nioze, i dlatego podobno tamtejsze panienki z ukosa, 
jest boczkiem patrza, jakowy rzut oka nazywa sit; lornio- 
'Vaniein i wielkie ma znaczenie w edukacyi. Ledwie poj.ac 
ni ozna. jak daleko posuwaja manig blechowania twarzyczek; 
mektore nacierajq. je bialyin jakims proszkiem. drugie na 110c 
Pi'zvktudajfj surowe migso, inne nakoniec, najnieszczgsliwsze, 
Ptcdzlem z klejow;), farba twarz namazujq i wyrownuja, a po- 
^em skorkq nadajrj polor, Dlatego te 2 powszeehnie maja twarz 
ai'cybiala, lecz migkka i potyskujaca sig: co dalo powod ich 
Ppetom do czgstego wzywania lilii, a zupelnego zaponmienia 
0 I’bzaeh. — Wybieliwszy twarz nalezycie, staraja sig inatki 
I'ozpozijac, co jest w corkncli jak nnjpigkniejszego, a co naj- 
brzydszego. Zwotujfj. przeto przyjaciolki i gdy po dtugieh na- 
radaeh nstanowi sig finalna deeyzya, wedtug niej dalsza po- 
s l§ 3 uje edukacya. .Jezeli np. zgby s;j pigkne i biale. kaz;£ pan- 
n 'e otwierac usta i ciagle usmiechac sig, a ta, ktora dobrze 
z tej lekcyi skorzysta, ehodzi pozniej cale zycie z otwarta 
lub smieje sig ustawicznie. To 2 samo czynia z wadami 
Cl ala; ale to nie bije tak w oczy, owszem zdaje sig pociqgac, 
z 'vlaszcza cndzoziemea. Tvlko ze na nieszczgscie do wad po- 
trzebujacych ukrycia, licza wielkosc nogi; i dlatego spowijaja 
nieiitosciwie, aby nie rosta, a obuwie tak ciasne robin, iz cho- 
dz ac wahajq sig tak wlasnie jak okrgt w posrod burzy. 

ChciaJem przylaczyc do tego pisma rycing chodu dziew- 
czego dopelnic nie moglem, z przyczyny, iz ktorykohviek 


artysta pfpojrzat na moj rysunek, chocia& bardzo rzetelny. dla 
wielkiego smiechu nie mogl go wyrysowac. Kiedy panna 
przejmie sit; temi poezqtkowemi naukami, sprowadzajq dla 
niftj nauczyc-iela, ktory tem jest witjcej wzitjty, ini wyiej od 
podtogi podskoczy; ten naprzod uczy ja jak ma sit; witac: co 
zupelnie od mody naleiy. Kiedy in by! w tym kraju, panny. 
witajac si§, wystawialy jedn§ nog§ naprzod. drugq podkur- 
czujqc. a same nieco si§ w tyl cofaly, przytem powinne byly 
rzucic wzrok smiaty na powitanego. i nagle w dot oczy spu- 
szczajac, zrobic na pal each lewozwrot. Wszystkie panny 
w tym czasie. co do joty, jednostajnie siy witaly, tak ze \vi- 
dzac icli kilkanascie razem, zdawalo sit; postrzegac kompaniQ 
zolnierzy robiacych obroty za slowami oficerskieini. szezegol- 
niej zas pewna pensva temi uklonami celowaia. Po uklonach 
riastqpowaly wazne lekeye skokow, ale zupelnie nie takich. 
jakicb u nas uzywajq; a ktore, jak wiadomo, sluza do roz- 
rywki, zdrowia i nadania rzezkosci. Nie taricuja tam grorna- 
dnic, ale \vystt;pujq pojedynezo, taniec caly zasadza si§ na 
wywijaniu r§kami i glowq; raz wnoszq r§ce do nieba, potem 
przykladajq je do serca, rzucaja czule lub grozne spojrzenia. 
.stubieja lub rzezwiejq. Tance podobne nazywaja w jtyzyku 
krajowym: Szalem, Tamburynem, Gawotem i t. p. Kiedym 
pienvszy raz widzial te skoki, rozumiatem. ze pi^kna tane- 
czniea dostala zawrotu glowy; ale mi§ z boku ostrzeiono. ze 
to byla konieeznie potrzebna kondyeya do zrobienia z mlodej 
panny dobrej iony i matki, a jak si§ dorozumiewain. musza 
potem uezyc skakac swoich myzow. Go za przeciwne zwyezaje 
pod ziemiq i na ziemi, myslatem; gdy to u nas jest zatru- 
dnieniem tanecznic z profesyi, dla zarobku. tam jest zabawa 
przyszlych ion i matek! Nie mniej waznyin jest przedniiotem 
w naukacli nilodych panien teorya mod, ubiorow i desyno- 
wanie sit;; nic tez wi^cej nie zatrudnia matek. nad wpojenie 
w umysl corck gustu do strojow. W tym zainiarze juz od 
lat siedmiu mama uczy coreczkt; jak ma przystroic swojq 
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lalkrj i jaki jej stroik przystal, pozniej wprawia jq do ogar- 
■nenia pamigciq ogromnego slow ink a nazwisk roznych niate- 
r y.j i krojow sukien, nakoniec dziennik mod zamyka tg galqz 
e dukacyi; skqd najczystszy wyptywa dla dziewczat wniosek. 
iz jednostajnosc jest nudzqcq; eo tez niektdre z nick, lubo 
^ardzo rzadko i do pojfd moral nych stosuja. Gust do ubio- 
row w tym kraju jest tak powszeckny, ze kobiety szyjq 
a szyjq j a sam na moje oczy widziatern, jak jedna malionka 
lorbij nawet dla swego mg£a z sukni swojej uszyla, Leez nie- 
tylko kobieta codzien inaczej ubrae sig powinna, ale nadto 
do sukni i postawg swojq stosowac ma: I tak. suknia ro- 
*-°wa, ciqgnie ze soba humor rozowy (?), czarna inelancholi- 
czn y. pstrokata kaprysnv i t. p. Przeto nierzadko widziec mo- 
z na kobiety stojqcq przed zwierciadlem i grajqeq sceng mi- 
’niczna: jednakze najczgsciej do pstrokatej postawg ukladaja, 
Ppynajmnjej tak siij dzialo za mojej tain bytnosci. W ciqgu 
tych wszystkieh nauk, panna uczy sig liter wlasnej mowy ze 
2 nakow malowanych lub baftowanyeh na chustkach i koszu- 
klch, a obcego od guwernantki lub z ksiqzek; i kiedy jui do- 
s konale cudzoziemski jgzyk przejmie, przystgpujq do dawania 
kursu moralnego, ktory sig rozpoczyna pospolicie od pigtna- 
s kgo roku. — Sqdzq tain powszeehnie, ze eata teorya zycia 
kobiety zasadza sig na tern, aby byta wszystkim przypodo- 
kanq i zupelnie szczgsliwq: te ihva wigc warunki jej bytu za- 
dajq podniesc do najwyzszosci; ale gdziez jq znajdq? zapewne 
n *6 w tworach wloczacych sig po tej ziemi. cliyba tylko 
' v wyobrazeniach obwinigtych postaciami ziemskiemi. W tem 
‘^niemaniu skladaja bibliotekg z samycb romansdw i to je- 
szcze z takicli, ktore nie zajmujq sig rzeczami z tego swiata. 

tyeh wigc romansow uczy sig panna jaka ma bye przy- 
Jaciolka. zonq, matkq. Nie znajdzie w nidi przyjazni tworzq- 
Ce J sig z jednakowosci obycznjow, a nadewszystko z grunto- 
' Vne j poczciwosci stron oIju; lecz znajdzie instynkt, ktory two- 
rz y przyjaciol. Za pom oca tego instyktu, przyjaciel o sto mil 


124 


przeczuwa nieszczgscie przyjaciela; leci przez gory, doly, rzeki 
ku jego wsparciu: lecz, o Bo2e! jakiei dal wsparcie? Oto 
przyniosl mu kawal znalezionej wst.nzki, a ktora byla darem 
koehanki. Z nidi nauczy sig mloda panna kochac tkliwie i he- 
roicznie, i wszystko milosci poswigcac: bo romansowi kochan- 
kowie nie srp talc ozigbli jak zwyc-zajni; bija glow;], o sciang, 
byleby muclia kolo ich milostek przeleeiala. 0 mgzach krotkq. 
tain znajda wziniarikg, bo cdzby to by! za romans? mgzowie 
sluz;] pospolieie za final romansu, a jesli jest o nidi jaka 
wzmianka we srodku dziela, to jedynie dla zaokragienia pe- 
ryodu. 0 dzieciaeh wi'Qcej tam slychac, te razem z mown od- 
krywaja wysolcie sentymenta. Dalej id;] trakty o szezgsciu 
mieszkajacem w bu'dach pasterskieh, lub w zamkach stawia- 
nych na oblokaeh; i o tkliwosci, tej to tkliwosci wstrz;]saj;i- 
cej nerwy, ktora jest sam% sentymentalnt] cnotf]... a ktora 
robi, ze talc enotliwe osoby ptacza, placz;] a placza. Panna, 
pojciwszy takie mniemanie o naszym swiecie, jest pewmp ze 
znajdzie przyjaciolkg przeczuwajqcq, narzeczonego z glowa 
szczerbata, a lama stunie sig matkq, zefirkow i amorkow. Za 
wyjsciem na swiat wydaje sig jej wszystko krzywem. i przy- 
jazii nie taka, milosc nie taka, zamiast zefirkow male krzy- 
cz;]ce stworzenia, zamiast kabanki cliata dymna; przeto nie 
moze sic^ jej nie podobac, wszystko ja nudzi. az nakoniec 
mniemajqc, ze wszelkie uczucia st] urojeniem bez znaczenia 
na swieeie, nie zdolajqc rozroznic rzetelnych wyobrazeri od 
romansowych, zyje bez zadnej raehuby; a w zabawach szuka 
zapelnienia tej czezosci, ktora z jej wyehowania wynikla. Ta¬ 
kie lcobiety musza czynie szczgsliwymi swoieli mgzow i jakoz 
wiele sig szezegdlnycb zdarzen o tej ich szczgsiiwosci naslu- 
ehalem. — Pewna 2ona przebrala mgza swojego po paster- 
sku, kazala mu kozy pgdzac i grac na dudce, a nazajutrz za- 
data, aby ja przez wzajemnosc do dyamentowego palacu za- 
prowadzil. Ledwo nieborak wywinal sig od burzy, wyprawiwszy 
jrp na bal i'aetonem, dwoma kucami ciagnigtym. ktore ona 
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w uniesieniu wzigla za dwa golabki. Ktoi nie przyztia, ze 
podobna edukacya gruntownie sig wpaja? Zyczylbym zapro- 
wadzic ja w mojej ojczyznie. coby latwo przyszlo, 1)0 i my 
niamy guwernantki i pensye. Oba te sposoby edukowania, 
Jednez wydaja owo® z ta mala roznicri. iz 11a pensyach do 
tycii nauk, o ktorych rnowilem, dodaja jeszcze nmiejgtnosci 
dokladne. I tak: ucza na palcach rachunku. a na tablicach 
rtialujjj. sfery niebieskie; w czem dziewez^ta mocno siij dosko- 
na U[, i jakiego zazadasz, taki ci swiat wytnaluj^; wiedzq 
n adto, z ktorej strony tablicy slorice rvschodzi, a z ktorej za- 
cbodzi? jakie sq, strumyki, kaskady i laski na ksi<>zycu? Kon- 
Cz y sitj edukacya kluczem do logogryfow, szarad. zagadek 
1 kabal. a czasem kursem fdozofii traktujacej o tern, co bylo 
'vtenczas, kiedy nic nie bylo. — Panna. pojawszy nalezycie 
^ wszystkie nauki, staje si<j. jak inowia. une femme acconi- 
&ic, to jest: ze przez szczegol nie b^dzie ani dobrq zona. ani 
Uiatka, ani przyjaciolka, lecz brylzie wszystkiem tern razem. 
Wtenezas natlehodzi chwila, w ktorej zbierac ma korzysc 
z edukacyi i zapewnic szczrjscie poznej dobie lat swoich. 
Lecz to szcztjMe gdziez znajdzie? na jakim placu dobijac sig 
0 nie b< e ‘dzie? — Na proinobys wnosil czytelniku, iz w do- 
niowem pozyeiu, w edukacyi dzieci. urzadzeniu domu, rozwi- 
tll e nabyte talenta; a w pewnosci dopelnionycb obovviazkow 
Zn ajdzie szczgscie. Nie tak sqdzq tamtejsze kobiety: placami 
fnzwini^cia i korzystania z tak mozolnej edukacyi, sq dla 
ni cli bale i assamble; tamie i szczgscia dla siebie szukajq. — 
Zwrot oczu catej mlodziezy, oklaski za zgrabne pas dr. zefire, 
zaztlrosc towarzyszek, lody, cukry, dostateeznie wynagradzaja 
Podobna edukacya. Zapytasz si$ moze czytelniku, co czyni 
"’tenezas tak wychowana kobieta. kiedy jq stnrosc nadybie; 
CZe m sobie wynagradza straty oklaskow i utudzeii? — Nic 
tego nie wieni: bo w tym kraju zadnej starej kobiety irie 
Wl dzialem, wedlug wlasnego ich zeznania, co takzc poebodzi 
z edukacyi; przeto nic gruntownego vt tej materyi stanowie 
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nie mog?; domyslam si? jednak, 2e podobne wydiowanie 
powaznego wzroku starosci nie wytrzyma. 

W. Br. Nr. 204. 

0 przymnozeniu swobod i wolnosci zydkom naszym. 

Arty k u t p i e r w s z y. Chociai narod Jydowski, za 
utrzymywanie u siebie czeladzi chrzescianskiej ku stuzbie 
swej, wielu grzywnami z dawna obtozon jest; i ehociaze 
w nowszych mandaciech jeszeze mu srodzej tegoz samego 
dopuszczac si? zabroniono bylo; kromia tego baczac my, jak 
zydkowie nasi w mitowaniu nas chrzescian daleko zachodzq, 
z jaka serdecznoscia. a tet i szczodrosriq. urz?dy nasze. w mie- 
sdeeh i powieciech dla si? obowiqzujq, i z jaktg rzec mozna 
ognistoseia zelantes, ddopkom naszym wyswiadczajq lubosc 
sw.^!! to z racyj tak waznydi i prawa uprzednie nasze, o tej 
bronnej niegdys stubbie, mandata, pro nuUis deklarujac, usta- 
wujemy i na wieczne potomne czosy miec tak chceniy: izby, 
utriusquc scuts chrzescianie podiug dobrej woley swej rocznie, 
albo i do kresu zywota swojego zydkom naszym stuzac, wsze- 
lakie tym panom swym okazowali posluszenstwo. 

A izby zasie, z okazyi swiat, pomieszania jakowego 
w sluzebnych robociech nie byto; toe szabasy i dni swi?te 
starozakonne wespdl oni z pany swymi, a tez swornie i bez 
wszelakiego sporu tak swi?cic majq, izby podtug tego i wot 
i osiet i niewolnik i niewolnica przez dzieri sobotni w spo- 
ezynku byli. A poniewaz kto stuzy, ten traci wolq swa, toe 
do naboieristvva chrzesciariskiego in tanium obowiazujq si?, 
in quantum sluzba i wola pariska dopusci tego. 

Ze tei matki zydowki, mnogiemi, jak to kazdemu wia- 
domo, dziatkami z nieba udarowane, wszelakiej domowej 
pracy, ile ktora si? do nabozeristwa sciqga, wydotac same 
nie moga; toe dziewki chrzescianki stuzac zydkom naszym 
przez 4, 5, 6 i wigeej lat, zydowskiego nauezye si? padorka. 
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potem go bachurkow, a paniqt swyeh, cierpliwie nauczac, 
na stot pariski rozumnie koszerowac, swieczki szaba- 
So .we zapalac i tez dalsze starego zakonn obrzgdy pobotne, 
zawkdy swigtobliwie, umiejotnie spelniac, obowiazane bgdq. 

A nasi policyjni powiatowi i miejscy urzgdnicy, za ta- 
kowtj chrzescian sluibg, w jednym tylko przypadku mogq sig 
oburzyc, to jest: jesliby oni casu iuopinato przez 2ydkow na- 
sz ych kiedykolwiek solidis, out liquidis rationibus victi nie byli. 

A r t y k u I d r u g i. 2 e te£ i to. z bolesciq sere naszyeh, 
do naszej wiadomosci doszlo: iz nieuiyci niektorzy dziedzice 
hronia iydkom, pod imieniem kolendowania, Inowania, pier- 
wiastkowania i ziarnowania, jezdzic z gorzalkq po swycli sio- 
^ a ch; i ie oni niekiedy z miechami proimemi do karezem 
swych z takowej kolendy powraeac muszq; z czego i strata 
drogiego czasu, i zgryzota z chybionej nieraz spekulacyi bywa; 
toe my, chcac na przyszlosc zleinu zapobiedz, ustawujemy — 
po wszelkich siolach, nietylko o potnocy, ale wposrod dnia, 
°d chaty do chaty, obyezajem starodawnym, zydkowie nasi 
z gorzateezkq jezdzac, a gospodarzy, gosposig, czeladkg, doro- 
sle i male dzieci ich uprzejmie pojqc; niezego za to z lepszyeh 
fzeezy w podarunku od nich nie brali, jak tylko same zwy- 
CZa jne sielskie bagatele, jakiemi sa: pszenica, 2yto, groch, len, 
kury, jaja i tym podobne fraszki, ktore u chlopa, zwla- 
szcza w porze jesiennej, 34 mdJius valoris, a w rgku przecie 
z ydk6w naszyeh ku jakiemukohviek uzytkowi przydae sig mogq. 

Artykul trzeci. Bacz.ac te|, ileby zydkowie, a z nimi 
P°spolu ziemianie nasi tracili na tein, jesliby zgubny, bo przez 
inyslqcych na sejmowe obrady nasze przyniesiony pro- 
— szynkowania gorzalki przez chrzescian!! do skutku 
Przyszedl; ustawujemy, izby na wieezne czasy, sami fcydko- 
' Vle , cum jure diam cxclusivo, takowem szynkowaniem, jako 
przyrodzonem, a jedynem rzemioslem swem, po staremu za- 
J?ci byli. r Zcby zasie dziedzice wielkq intratg z karezem swycli 
Clf lgnac, a zydkowie, kromia tego, bez straty wychodzic mo- 
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gli; toe chcemy niiee, by 2aden cldop na potem nie wazjd 
si§ ani pic w cudzej karezmie. ani swych ziemskich plodpW 
i iywiol komu inszemu zbywac, jak tylko wlasnemu zydowi. 
panu arendarzowi. Cldop za pierwsze przeciwko tej naszej 
ustawie wykroczenie. nieskitpo nahajow in occhtso wytrzyma: 
lecz za powtornein przeslgpstweni, rozgami, dla przykladu, 
omnibus spertuntibus, u przeplotu smagan bye ma. A chociaz 
dose bolesnych razow gwoli dziedzicow, albo ieh wlodarzy 
zostawuje sig; przyinowienie sig wszelako w tej mierze pana 
arendarza, in cuius damnwn cldop przewinit. surowose kary 
zmniejszye albo powigkszyc inoze. Za powigkszeniem kary 
wlodarz od arendarza czapkg z wdogieirl siwym i na kurtg 
dla siebie 4 lokeie sukna; a za jej zmniejszeniem, pan aren- 
darz od chlopa winowajey. korzec pszenicy na mace wielka- 
nocne i jalowicg tlusta otrzyma. 

Artykul cz warty. Chociaz za czasow zeszlycli. cza- 
-sdw malej oswiaty, a wielkiej dzikosei , zyd kupujacy tvle 
skradzionych rzec-zy, ut complex facti za dowodem. pospolu ze 
zlodziejem bywal szubieniea karan (???), my wszelako clicae 
martwa dzisiejsza w kraju naszym ozywic industry^, i pra- 
gnac zarazem. przez wiadoma zwinnosc i obrotnosc zydkow 
naszyeh. tak licha i zmniejszon% pienigdzy i dalszych eenniej- 
szyeh ruchomyeh rzeezy cyrkulacya. u skrzgtnych wlascicieli 
inexordbiliter pochowanyeb, w narodzie naszym powigkszyc! 
przytein baczqp my, jak nasi zydkowie. na zlosc zaiscie sta- 
rych owych. a nierozumnych legislacyj. autoryzowani dzis 
utrzymywac myta, do, strawne pobory i wszelakie prowenta. 
toz w miastach i pi-zed miastami. upowaznieni. we wszela- 
kich kuplach, ospalych a gnusnyeh wyprzedac chrzescian — 
dziwnej swej. a ledwo pojgtej zrgcznosci. okazali i okaznja 
dowody: pobudzeni my tak waznemi racyami. za powszeclma 
sejmujacych sta'now zgoda — ustawujemy. izby nasi zydko- 
wie nie juz tylo impune, i swobodnie kradzieze wszelakie na 
potem odkupowali: lecz kromia tego. by takze sami. (gdyz tu 
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rzecz jest nie o prywatno ale o pospolite dobro) nota omni¬ 
bus (Icxirritate mo, tem nader popularaera zajmowali siq rze- 
niiosleln. 

Tym sposobem, majqc oni z taski naszej. przez niniej- 
sza, ustawq. do tak waznyeh spekulacyj otwarte pole, kaztj 
nam tuszyc, iz w krotkim czasie nastapi to, ze owe ruchome 
spekulacyjne rzeczy, z rak zydkow naszych, do rak wojtow 
parochiajnych i gminnycb; z parochialnych i gminhych, do 
Uirzqdow powiatowych i miejskidi; a z tych dalej, i corny, da- 
lej. a dalej z niewyrijownym wszech stanow, i kaidego z oso- 
bna pozytkiem. via cursona cyrkulowac zaczna. 

Izby zasie w zawodzie Ink wiele dobrego obiecujacym, 
wszystkie zabiegi smarownie i potoczyscie poszly; samo z sie- 
bie rozumie siq, iz polowica wszelakiej zdobyczy. a w zbiegu 
przytrudnych okolicznosci, diam i oblow calkowiLy, do dru- 
giej — albo trzeciej rqki, ktora pienvszej tak gwaltownie jest 
potrzebna, przeniesc siq nia. 

To zas wszystko, ze zwiaz.kowych tych ludzi uezciwosei 
1 dotn •emu mniemaniu nie ma szkodzic; ha owszeni. ze oni 
Pl’zez tq professya swa. wiqcej jeszcze swym meritom (nt sa- 
ffcu-es rerum expktraiores, ac perfect* comlwiotres) przydadzq 
konsyderacyi; praesentil/us prwUeym declaramus. 

A r t y k u 1 p i a t y. 0 sposobach powiqkszania w kraju 
z-ydowskiej lndnosci. 

Ghociay oboe rnocarstwa, wielkie Izraolitow duszy i ciala 
P r zymioty, opak u siebie ttumaczac, nie tylko nardd ten 
u, nniejszyc, ale tez fmditus de medio sui wyplenic usiluja; 
1 choeiAz przez ten swoj, pelen dzikosci zapal. jedne z nidi 
dawnych, drugie za naszych czasow, kinawszy na slronq 
' v szelaki respekt. precz od siebie zydkow powyganialy; a inne 
z.asie narody, clicace dalszej ich krescytywie polozyc taniq, 
albo dsna wielkieini podatkaini, lub ini nie dopuszczaja, ani 
P° zydowsku modlic siq. ani siq odziewac, ani dzialek, wedle 
lalinudowych przepisbw wychowvwae, ani siq picrwej zenic, 

*SI5GI HUMORU P0L8KIEGO- T. Ill- !) 
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alby dokonali 18 lub 20 lat zywota swego i mieli przytem 
dostateczny fuudusz, stquc siiosquc utrzymac; chociayze w ostatku, 
dalej jeszcze cudzoziemcy swa dzikosc posuwajac, star&zakon- 
nych motojcow gwaitem do zolnierskiej. za to tylko smieja 
zaciagac stuzby, iz oni z cudna odwaga i z zelazem w rgku 
w niektorych nocnych spekulacyach umieja dotrzyinac kroku, — 

My wszelako stany, chcac radniej przymnozyc, nizli przez ja- 
kiekolwiek oppressye, umniejszyc lydow.ska u nas ludnosc; 
baczqc oraz, iz pJodno.se ku temu synow Izraelowych, naszym 
odpowiadajaca zamiarom, ma sig do chrzesciariskiej jak 1 do 
10 , a w siedliskaeh bardziej miJymi zagniezdzonych zydkami, 
plodnosc chrze^eian, z racyj led wo dosciglvch, przychodzi nie- 
rnal ad uullitutnu , czyli do zera; — opatrznie wzdy zaradza- 
jac, by kraj nasz przez zbieg takidi cyrkumstancyej, w bezlu- 
dne nie by I obrocon stepy, wszystkie przeeiwko zydkom, apud 
ulionas natiuncs, rzucane pociski, uznawajac bye ludzkiej in- 
widiej pJodem; - ustawujemy: izby oni, —- nie krajowem 
naszem i pospolitem dla wszecli stanow przepisanern, lecz 
sweni wlasnem idque swigtem talmudowem rzqdz%e sig pra- 
wem i od zoJnierki, acz przy tak wielkiej animoziey swej, na 
zavvsze wolni i swobodni byli, i po staremu zeniqe sig. diam 
sine alto subsidio vitae , przed dokonaniein lat dziesigeiu zy- 
wota swego; tg naszq Rzeczpospolita swym blogoslawionym 
napelniali, ba wige i przepelniali, rodem. 

Za tym owo to przywilejem naszym. dla wyjednania 
ktorego nieraz starszyzna zydowska biJa przed nami czolem: 
smialo obiecywac sobie mozemy, iz, nie czekajac dingo, tak 
sig u nas, i w naszyeh Rzeezypospolitej osadaeli zazydzi; jak 
to juz, ku naszej poriesze, miasto, migdzy innemi K.., o cum 
attinentiis zalydzionem zostalo; gdzie, wrzkomo na przyjemne 
dnnury synow Izraelowych z rozkosza pogladajqc, la two to 
w oezy kazdemu wpada, jak w tej quasi nowej Jerozolimie, 
jeden zgnusnialy clirzescianin. najmniej od dwudziestu, kredka 
i glowk;i lyjqeycli zydkow — bierze lekeye ostroznosci, tak > 
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barclzo, w kazdym sposobie zycia czJeku potrzebnej; i, gdzie 
to owo mili nasi zydkowie bcur/rn, toyisque graves, zdaja si^ 
przypominae owe stare blogoslawione wieki, w ktorych zie- 
mia sama przez si§, wszech rodzajdw wydawala owoce, a lu- 
dzie w one czasy, szczfiliwi, n;ce za pasem dzieri^cf smako- 
wite, bez wielkich ktopotow. zna.jdowali pokarmy i zy wot pe- 
len rozkoszy wiedli. 1 takiec to fortunne wieki, my stany, 
saltern in finihus JBabincnsis Bcipublicae cura mini rcsuscitarc 
cupientes, granice nasze, dreum area dla niilych zydkdw, pa- 
tenics miec chcemy, tak — izby oni czy to z innych krajow 
wygnani, czy z wojskowej sluzby, albo a poena capitis zbiegli, 
czy do matzenstwa w pienvszyrn kwiecie wieku nieprzypu- 
szczeni. lub z karezem rugowani. czyli w ostatku do rob, 
; dbo te2 ad alia duriora nagleni. izby, rzekij, tacy wszyscy, 
do nas, do nas migrantes, aurect libertate, securitate, nee non, 
1,1 filiornm f lics muliiplicati, omni, na zawsze gauderent iicentia. 

A jesliby takiej mnogosci zydkow, domostwa ogarnac 
r *ie rnogly, hoe in cam, dla trzeeh, czterech, abo i wigeej ro- 
dzin, tak ma bye, w jednejze izbie, lokacya nrzqdzona, aby 
w niej, rodzina jedna od drugiej polatkami, jakoby chorami, 
°ddzielona byla: a dalsze zasie rodziny, acz zdrowe i ndode, 
a wiijc i nie steriles, ale tyle nie czujace w sobie do pracy 
powolania. przez caly zyvvot swoj we dnie, copiatim po kraju 
zebrac, a w dobie nocnej, male, dla utrzymania segue sttosque, 
s pekulowac tenentar. 

A izby mili zydkowie i przez cudna swrj mnoznosc 
1 przez naptyw z za graniey tak zaludniajacy tp zieniitj, a do 
zolnierki. pomiino wielkodusznosei swej, okazywanej w do- 
niowern pozyeiu. nie nagleni. jakiego interne, nmltUudiw situ, 
Rtipublicac tiostrae nie nabawili strachn: toe z gory mozemy 
zapewnic, iz tez niezadtugo i oni. non servilitrr, ad capiendo, 
'"’nut, coacti; sett situ spontc, a wiije glorhsc, ac animose ar- 

w heroicznych swych dzielach, nie tylko dirzeseianskim 
w yi'dwna,ja rycerzom: ale tez jesli nie mgstwem (acz zydkom 
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naszym w praktykadi nocnych contra inclines nigdy i na teni 
nie zbywalo), to przewyzszajqen liczbq, lowjc. sine uUu dubio, 
saperubunt cos. — A tymezasem. nim oni takie nam z siebie 
experimenta dadza, by ehrzesdanie spokojniej przyszJych cze- 
kali ewentdw, przezorne kaliaty w lustracvi dusz itydowskidi 
stride w tem sig dopilnujq, izby z catej ludnosd nie wigeej 
glow, jak ezgsc czwarta, albo trzeeiq, do taryfy zaciagniono; 
i tad to urzgdowa forma, z jednej strony utai rzeezy wista idi 
liczbQ, z drugiej zasie, dirzescian od wielkiego interim liamo- 
wad bgdzie strachn; a w przypadku odkryda glow utajonydi. 
jirincipcs tego liulu tak sig obrdde maja. ]jy icli z takowego 
odkryda, nie publico uerario, lecz tylko naszym panom lustra- 
torom, zawsze z tgsknica czekajacym na to zniwo, pewne. 
a to okragte przybyly itimi, i dlutegoe to. 11 a takie zawzdy 
przewidziane potrzeby, nigdy synagogowe kassy. alias skar- 
bnice, prozne 1 >yc nie maja: a jeshbydi sig, quo casu, wyprd- 
znic inialy, toe ztotolite, od kosznl smiertelnych galony, tu- 
dziez perly i dalsze jakiekolwiek splendory na kazda spirituo¬ 
us jmtestutis, rekwizyeya, pod strasznym clieirymem do miej- 
sca swigtego oddane, to£ w sekrecie spienigzone, we wszela- 
kiej nagtej potrzebie, ogotowi naszyeh starozakonnikow sku- 
teezny przyniosa ratunek. 

Arty kill szdsty. 0 waznych zatrudnieniach zydkow 
naszydi. 

Itadzae zasie, my stany. jako najusilniej. by bid nose 
u nas zydowska coraz sig bardziej, bez wszelakiej pomnazala 
przeszkody. a tez i zabiegaj.'jc pospolu. by ktokolwiek przez 
lekkosc, zydkow mitych darmojadami, abo, coby daleko zel- 
zywiej bylo, pijawkami. krew z clirzesdaiistwa wysyssaj^cemi, 
mianowac nie smial; nie moiemy wfcdyc zapomniee o prze- 
pisaniu dla nich pracy, zatrudnien i waznych nader obowiaz- 
kdw, jakiemi sig zydkowie nasi, dla utrzymania zywota swego, 
zajmowac maja. .Jnz sig to wyzej w artykule trzedm tego 
rozdzialu wytozylo, i/ do nidi samyeh, nomine obstante, szyn- 
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kowanie gorzalki nalezy: dicac my zasie, tego to, tak bardzo 
na traktamenta wylanego naroclu, jeszcze wigksza do tejze 
pi'ofessyi. zaanimowac Iiczb§ i serdecznie, kromia tego zycz^c. 
by icli jak w naszeni miescie K... e, tak i wszQdy, dwie, albo 
trzy na jednego goja przypadly szynkownie; — miec clicemy — 
a by ci i zydkowie, do szynkowania gorzatka, takze szynkowa- 
nie wylaeznie piwem, winem, miodem i dalszem wszelakiem 
piciem sobie przydane mieli. A tak, gdy lud prosty, abo i nie 
catkiem prosty. ale oszez^dniejszy do gorzalki obrdcon bgdzie; 
stan rycerski, idque nasi urzfpluiey, prawnicy, applied)ties skry- 
bowie, pani^ta, el ^imcunque, sujrra plefajos posadzeni, snecu- 
I'tri nut sp... r/audentes praerogativa ; do srnakowitszych i od 
gorzalki drozszydi napojbw. wieksza u zydkow. jak u clirze- 
sdanow pongty znajdowac, i radzi do nieb kupic si<^ biyla. — 
Ale wszelako, nie ka/.da, z jednego szynku z.ydowska persona, 
dm:cU do dystrybnevi trunkow naiezee ma: leez gdy z nidi 
jedna przy llaszach, szklunnicaeli i czarkneh plena in aetiviiate 
z asiadzie. druga interim sicimtes z ulic, rynkmv, albo z cu- 
bzej do swojej iuvitahit szynkowni; a inna zasie osoba. gdy 
JUZ pijacego przytomnose odbiezy. dobra upatrzv pore, z jego 
kieszeni slnszna za trunek przyjae zaplatty, a o pblnocy d- 
<; benko wszyscy juz viribus junctis, polmartwego czlowieka na 
u isz;j opodal zawloka ulic§; a owo to urzynia dlatego. by 
Sz ynk, \v ktorym si§ ta ebudzina upila. niewinnie nazajutrz 
0 skradzione pieniadze napastowan nie by 1. 

A poniewaz sam przez siij jakikohviek trunek bez za- 
diiej ob cej przymieszki, ktoraby szumu, odoru. farby. sniaku 
1 krzepkosci dodawala. nie tak latwo opojdw ku sobie przy- 
n ?cic moze; toe naszym milym zydkom dla rozmaitego. wszc- 
a kidi trunkow mixturowania wylaezny, z laski naszoj, na 
"'icezne czasy, nadajemy przywilej. Ale wszelako. co do hvjus 
d'nuris przywileju. to sir; waruje: izbyeh nie inne uzyte byly do 
napojow mieszaniny, jeno takie, ktoreby simpatiee, idque przv- 
Jeinnym, a prawie ezarownvni, potatorcs, wabily ksobie po- 
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ciagiem i coraz witjksze, a wieksze w pijqeydi exeytowaly 
pragnienie; a wi§e, onmcs niixturae sitim miiigantes, milym 
zydkom na zawsze ncgantur. 

A i?,by curatorcs humanue salutatis alujtrid nocivi w tydi 
rozmaityeh mieszaniiiacb. widziec nie mogli: toe zydkowie, 
wszelakich trunkow do mieszkaffia owych to kuratorow za- 
niesc, i tamze, dla wyegzaminowania. zdroweli sa, tub szko- 
dliwe? zostawic nie pi'zepomni]: naczynia jednakze od tych 
napojow, po niejakim czasie do swycli wlaseideli powro- 
eic inajii. 

I tec to sa przepisy dla szynkarzy, a inni zasie staro- 
zakonni ludzie, faktorbw, transportatorow i przekupniow 
czynna, in repuhlica nostra b§d% sprawowac sluzby AVazna ta 
w spolecznosei posluga, niewymowne sdagnie pozytki. hoc 
wzdy bez faktorbw, niejeden podrozny. przybywsiy do niiasta, 
pod golem spoczywac uiebem, albo niezego sluszna nie ku- 
piwszy cena. retro do doinu powracac rrmsialby, a bez prze¬ 
kupniow i transportatorow, sila ludzi z glodu niemal zywota 
by postradalo; i przeto oni. owo tak eudnle dobrzy i tak dla 
lias uczynni ludzie, wszelakie wiktualia i kupie. z picrwszej 
ryki. nie na rvnkach i targowlach, leez przed miastami, z nie- 
nialem utrudzeniem nabyte, od domu do domu roznosic i tym 
obyczajem brukowych mieszkaiicow zywic b<jda. 

A izby in frequmtissimJi tych to i faktorbw i przeku- 
pnibw i roznosideli concursu o zginione i ubyle z do mow ja- 
kie mohiliu, oni| sami zelzywie napastowani nie byli, a zwla- 
szcza, ze pod plaszczami, ktoremi ten pobozny narod, motive 
religiej zawzdy odzian bye ma, plurimas; suspicionem rodzace, 
creduntur esse tatrbrac; toe clicemy miec. by wszvstkie po 
wszedi doinach komnaty i sklady, zawsze jak najwarowniej 
zamykano, a to zasie, coby zamknionem bye nie mogto, by 
od oczu uajdalej usuniono bylo; hoc to i najlepszy czlowiek 
pfzez ladajakie nieladajakich rzeezy potozenie, kuszon bye 
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inoie; a ostroznosc. owa tak wielka zywota ludzkiego mi- 
etrzyni, nikomu nigdy na zle nie wvszla. 

Dalsi zydkowie nasi cichym, a ostroznym do nas zagra- 
nicznych towarow transportem, niekiedy gardel swych, w tym 
dla sii; diwalebnvm. a nam tak pozytecznym zawodzie, nie 
litujac — zajgd bye maja; a tak kazdy z nas wszelakieh t.o- 
Warow daleko taniej u mityeh zydkow nabywac bqdzie, nizli 
u dirzesrianskidi kupcow, ktorzy albo przez gnusnosc sw;i 

chcq. albo tez przez tgposc swego pojgfiia nie umieja 
pi'Zemycac: stanie sig wigc. ze owi pierwsi, actiritute situ na 
kupcow jtrimae claU'is. ku naszej wielkiej pociesze snadno 
w ynijda; gdy e contra ci drudzy, przez wlasna wing swa nie 
uiajijcy w bandlu odbytu, bankrutowac i znikae bgda: z czego 
1 to jeszczo takze nastqpi. iz i bandlarze zagraniezni wespol 
z fgkodzielnikaini swyini. z taka latwosdq swe towary przez 
zydkow do nas przonoszacy. dank nam sprawiedliwy i za- 
Sz czytny oddadza, i lei krornia tego nasi celnicy. ktorvdi hyt 
doln-y tak nas. jak i miJych zydkow obehodzi. bez stusznyeh, 
owem przemycaniu, nie zostana lukrow: za ktdre tez on!* 
poinni na kapitalny urzgdu swego obowiazek. nigdy zydkom 
n aszym, adiutncem manum w transportowaniu do nas kon- 
trabandowyeb rzeczy. podawad nie zaniechaja. 

Dalszii zydkow rnitycb, najwigksza ludnosc. wszelakie 
•ueeli zajmuja pobory; jakoto: brarane, targowe, brukowe, 
"'agowe, miarowe, mostowe, ezopowe, sosowe, krobkowe, rze- 
Zl °we. solne, tabakowe i dalsze. cujuscunque generis ac lituli 
°Pkity: a pcmiewaz w rzeezach ku dobru skarbu naszego przy- 
s t | iehujacych. zawzdy jest opatrzniej przebrac nizli nie dobrae; 
l °d od kafcdego rodzaju uitanowionvdi poborow. ail minimum 
Poczwbrnie plaeic sig maj to jest: ze jeden zydeczek przed 
rill astarni. drugi przy rogatkaeh, trzeci na targowladi. a czwarty 
Zf isie w domach, w ktorych towary zakupiono, owej opfaty. 

c ^ t((, n, w potrzebie, cum hruchio milikiri od przedawcdw tub 
naljy 

wcow wyciagac tendnr. a tak£e kromia takowej w goto- 


wym groszu oplaty, jeszeze riz poborey, v. rzeezy wiezionych 
czy na targi, albo na zy wnosc dla ubogich studentow, za swe 
niewymowne trudy, mniejli, wi^cejli przyjac dla si«j nie 
omieszknja. 

A jeslibyeh i pa ini mo czterykroc razy wiijkaze, nad 
przepis taryffowy, wzigte tym obyczajem, suhiria; skarbowi 
przecie naszeniu wyplatnymi oni nie liyli, toe, by skarb nie 
z ich wlasnych, lerz z funduszow portjeznikow, niedobordw 
swyeh szukal; zadluzeni zydkowie wczesnie tak sit; obrocu. 
aby, przez oczywiste w dalekich powiatach uzyskane wyroki 
wszelakiego swego mienia, mile swe mal/onki, albo dziatki, 
Inb zi?d6w swych aktorami uezynili. 

Ze lez nie mala zydkow liczb§ do mierzenia i waienia 
rzeezy obroric chcemy; toe o miarach i wagach, aby i w tem 
jakiego sporu nie bylo, tak ustawujemy, by je iydkowie 
zawsze u siebie podwdjne mieli: jedne mniejsze. na ktore 
przedawad, a drugie wifksze, na ktore kupowac maja: a elio- 
ciaj Zakon Bozy. jesliby to w Izraelu bye mialo, zapowiada 
przeklenstwo; my wszelako, refernj;jc sig do cudnie madrej 
talmudowej interpretacyej, w rzeezy tej konkludujemy tak — 
iz tylko Izraelita z Izraelita t'rymarezac, jednostajne — lecz 
w handla z gojami i idque z pogany, owe miary i wagi 
dwoistc, bez wszelakiego skrnpnlu, kazdy zydek dzierzyc raa, 
gdyz w swigtym Talmudzie wyraznie to stoi: iz w takowej 
konjunkturze owe przeklenstwa nullo modo zydkow si^gac 
nie moga. 

A takze liandel znakomity gotowemi pieni^dzmi. przez 
ktory, nasze krajowe za granice. a zagraniezne do nas tmns - 
portaniw, do sarnyeh wiejee nam milych zydkow, cum jure 
exclusino , nalez.ee bgdzie: ktdrzy z tej niewinnej spekuhuyi 
nie wi$cej, jak 15 procentbw, a niemal drugie tyle, mynce 
zagraniezne, hurari tmaitur; wprawdzie zniknie przez to na- 
sza, w niczem nie defektowa moneta. alee za to cudzoziein- 
ska, nie skapo externa, puro niemal deal hula arycnio, w kurs 
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Puszczonfi zostanie; a tez i w kollokcyi vencrandae avtiquita- 
hs, znajdzie dla sig wtasdwe rniejsce, z ktorej zasie i poto- 
ninym ludziom vviadotno to bgdzie. jak stride za tyeh naszych 
czasow, lex sumpUutria w myneadi zagranicznych obscrvaba- 
* Ur - Samo per se rozurniec sig ma; ze tez przywilej obrzezo- 
' v ania wszelakich, a mianowicie ze ztota lanych pieniedzy. 
w ylaeznie do zydkow samyeh nalezy. 

Lahore tez ApostoKco, to jest: owym tak swigtym zapa- 
*em, nawnicania, albo odwracania ludzi a goismo, ad iuda- 
‘SHtain; wszysey, w potrzebie zydkowie, medullitus zajgd bye 
Po'vinni. A poniewaz w tak poboznyeh zabiegadi, fawor tych, 
ktbrzy itspiranles ad goismum ogzaminowae inaja. kapitalnie 
Jest potrzebny; toe owej rzeczonej wyzej synagogowej skar- 
bnicy tak smarowny kurs nadac wypada. izbydi examinandet 
Persona... (w-texn miejscu z niedogryzkow od szczurow te sig 
l ylko wyezytaly wyrazy) od pory do pory... sama jetlna in- 
*- er Judaeos... zarliwo.se nie byta prdzna... dusza w lzraelu 
nie zgineta — popsulyby najwigksze, — wrzekomo o skra- 
( 'zione rzeezy foldrujac... ale tez w trudnycli okolirznosciach 
1 tego potrzeba, aby zniknat ten, ktory bvt nawrocon, tub 
Asperate ciz sami znikngli, ktorzy, tank) earn sdo, pracg na- 
' Vl ' 6 c:enm podjgli — bo zawsze i lepiej w polowie, nidi in 
(ll( Plo do skarbu placid — nailer wazria ze strony egzamina- 
^°ra pobudka... (Dalej w Krotoelnvilcu idzie, jak nastgpuje:) 
^ insi ini!i zydkowie, w zadnej widoeznie nieliczacy sig pro- 
‘essyi od switu do zmroku, a niekiedy i przez cate noce — 
w tniastach, po rynkndi, nlicadi, i cillnych zaulkach, a za 
nil astami po sioladi, go^ciricacli i lasacli, pojedynezo lub zbio- 
r °'V'o defilowac i zeby seque suosque wyzywic rnogli, rozmaite 
temu sluzace sposoby i plant) - , z glgbokiem natgzenieni 
“'ysli swej — ukladac, trutynowac, i ad fclicem przywodzic 
1 fnan nie omieszkaja, — Tytn to obyezajem jedni z nidi 
n,,; niylnrj zbiora wiadomo.se, co ktory kmiec. bojarzyn, czy 
rzenne.slnik sprzedat, i ile ini ta sprzedaz gotowki przyniosta; 
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kiedy i ktdry z nidi nie iiocuje w domu i z czem doraowa, 
ich druzyng wtenczas spotkac wypada? Drudzy wvszpieguja 
z latwoscia kiedy i jak sila pahska czeladka strawnych od 
swych panow przyjijta pien'ujdzyP Inni dowiedza siy praedse 
0 sperandach. jakie rniee inoga od wlodarzy i prowentowych 
pisarzy; cd kucharzy i kucharek, od liajdukdw, i\>kodzielni- 
kow, pachoiikow, klueznikow, szatnych i od kazdego woinicy? 
Dalsi ex cad an classes zydkowie, upatrzywszv po swej mysli, 
czy to zolnierzy. czy miejskidi lub wiejskich czeladnikow. da- 
dza im aniitipative, sub nexu ctiuin jummenti zargezenie na to, 
Ze eobykohviek przez ich usluzne r§ce z do mow panskieh do 
zydowskidi in silentio, przeniese sig inoglo, to wszystko w naj- 
lepszein i najbezpieczniejszem zostanie polozeniu: i ze za to 
wszystko — gorzatka, dignis luscc meresde sua tmnsjiortato- 
ribus, sowila zawsze zaplatn 1 igdzie, z czego ta wielka dla 
pandw i gospodarzv nasbipi pociecha, ze ich czeladka nie 
ponuro i smgtnie, lecz zawzdy ochoczo i wesolo wszelakie 
w sluzbie swej wypelni rozkazy. Jeszcze kromia tego, zydko¬ 
wie nasi, policyjny utrzymujqc porzadek, na ludzi, z kierma- 
szow i odpustow pijano, jak to bywa, powracajacych, po go- 
sciiicach i mniejszych drozynkadi pilnie uwazac b§dq ■—gdzie 
ktdry z nidi, w jakiej odzie/.y, i przy jakini zapasie. semi vi¬ 
rus na ziernit; rurtftl? Aby temu to opuszczonemn inizera- 
kowi, niezdolnemu hoc in positione siebie samego dzwigac, 
przez sam% lito.se ujgli cigzaru. by lekko i nie niordujac sie 
mdgl do swej powrocic chatupy. 

Tec sq milych zydkow wazniejsze zatrudnienia: ze na 
przyszlych da Bog sejniadi. jeszcze sig inne. kromia tyeh 
objawiu, jirarsaitibus dedaramus. 

A r t y k u 1 s i 6 d in y. 0 wychowaniu dziatek zydowskidi. 

Chcemy tez miec, by dziateezki zydowskie, a teneris un- 
yumdis te wielkie niialy sobie wpajane prawdy, ktdre swigty 
zawiera talmud; to jest, ze calv okrag ziemny, ze wszeini 
dostatkami, jakie goje w swym reku dzierza, sa directc wla- 


snoseia Izraelowych dzieci; ze cale pogaristwo dlatego tvlko 
tej ziemi cierpiane jest, bycli nie schodzito na njkach, 
z ktdryeh i przez ktdre lud ten blogoslawiony zywion bye 
ina; — ze jak nielio wylaeznie dla nidi, tak pieklo dla od- 
^zuconyth gojdw. ktdryeh Maliihabdles ojeem jest, nieodzow- 
n yrn od wiekdw zostato przeznaczone wyrokiem: ze jesliby 
Sl t.‘ jeszcze tak ryclito nie zdawal'o niebu, na ziemskie fxony 
zydkdw forytowac, toe o to zawsze gonjeo inodlic sit; inaja, 
by raezej bisurmanstwo i rodem i wiara i obyezajami tak 
bardzo do syndw Izraelowych zblizone... (dwa wiersze w Kro- 
tochwileu nie daly si§ wvczytac...) nad swiatem panowa- 
b'e... nizli, bych to bye miato... 

A kromia tego, tymze it/riiisquc $exu~ s, dziatkom, nauka 
'achunkowa w kupi a eh i przedazach tak ludziom potrzebna, 
z przydaniem ku temu pewnych krasomdwnych formul i figur. 
tak wykladana i w praktyee okazywana live ma, izby si<j ni- 
I?dy one w calem swem zyriu nie wahalv w oljraniu — zy- 
dla si<>, straty dla gojdw: a jesliby sio kiedy w takowej 
llla dopilnowaty rarliunkowosci, toe nakazanym postern, wy- 
Sz ydzeniem, ba ctiam i korporalnem karaniem do tej gldwnej 
%v liandlu z gojami, talmudem przepisanej metody, poty na- 
thiifine bye majq, pdkiby owo axioma 11 a zawsze w rnlodo- 
f -ianej nie utkwilo pamifjei: ze to wszystko za dlug wypla- 
c °ny iuwazad sic ma. cokolwiek i jakimkolwiek obyezajem 
z rqk dirzescianskicb do zydowskich przechodzi. 

Majae tym sposobein dziatki iydovrskie wpojone sobie 
0, t rodziedw, rabindw, szkolnikdw i spektordw tak wazue. 
1 tak w kazdym sposobie zycia pozyteczne prawdy: nizszyeh 
zadiiyd, nauk zgola potrzebowae nie inogq. A wi§c krajowe 
Sz koIy publiezne — w ktdryeh maxyrny. owym to wyzej opi- 
satiyin tak przeeiwne — maxymy tak oslatiiajy.ee, ba wiec 
’ z gruntu obalajyee tabnudowe pruicijiki i maxymy peine 
Jadu — wykladaja si<^ — zdaleka. mili zydkowie, jako rniej- 
Sca zapowietrzone, otnijad tenQ&tur. 
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A r t y k u 1 6 s m y. 2e zydkowie swoira jpzykicm na 
zawsze modlic sip rnaja, 

Ustawnjemy tez. by zydowskie nabozenstwa, w domach 
li, czy w boznicach, nie inszym jakim zyjacym, jak tylko sta- 
rym owym i swiptym. nie gojom, lecz saniemu niebu zrozu- 
n'liatyrn i przyjemnym, odbywaly si q jpzykiem. A tak i oni 
zawsze pewnymi bpda wysluchania gorejacych modi swyeh; 
i narod chrzescianski tak bardzo do lekkosci i swawolenstwa 
pochopnv, nie rozumiejac przeeie tego, co sip to w owych 
coelcsti Talmudistanim sapientiu ulozonyeh, zawiera paeior- 
kach; ani dwornie Zydowskiego nabozeiistwa bluznierskiem 
nazywac — ani tez swiptokradzko o to domagac sip bpdzie, 
by lud swiply, nieswiptyrn jpzykiem modlic sip mial; gdyz 
jeslibych tak bye miato, to lzrael caly, w kapitulnym podko- 
pany l'undaniencie. naprzod bye skazori. a niezadtugo bez 
wszelakiej nadziei powstania i sani upase i za soba upadek 
calego swiata musialby pociqgnqc. 

Arty k u ! d z i e w i a t y. 0 noszetiiu zydowskiem. 

A o noszernu zydowskiem ma li ten narod po staremu 
]>rzy swojem zostac, swoje li na nasze zainionic? My stony, 
nie idqc w tej rzeezy, ani za przykladem naszyeh (pozafuj ich 
Panie) poprzednikow, ktorzy zydkom, po chrzesciansku odzia- 
nym, dla znaku Zolte jarmulki, alias myeki, nosic kazald! ani 
co nowogo w tej mierze in hisce comitiis nie ustawujac, 
zwlaszeza, ze cnot i przyniiotow tak przyrodzonych, tak arte 
nabytych odzieza nie zmienia: i Ze nasi mili zydkowie, jak- 
kolwiek ubrani bpda, nigely atoli Zydkami bye nie przestajac, 
zawsze i wszpdzie znajda sip tak. jak im swipte powolanie 
i do.brze zrozumiany doradzi interesj z takowych raeyj to 
tylko na sojmie niniejszym dectararc skiitttmus, ze, w czas 
przysz.ty, coby dla nieh w tej rzeezy. in fuvoran ct honor on 
zdziatae sip mogJo, leg-ibus can-re nie zaniechainy. Ale o zol- 
tyeli onyeli lnyekach. iZbyeh wieeznie o nieh nie zaginpla pa- 
mipc, tak mice cheemy. by je od tego czasu nie zydkowie, 
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lecz ci, mianowicie w paroeliiacb, w miastach i powiatach 
Ustawieni przez nas urzgdnicy. zoltemi dla dystynkcyj glowy 
s "'e ozdobili myckami; ktorzyby, albo sanii sila cnyeh attry- 
bttcyj szczgsliwie od zydkow przejfili. albo dla nicltze, w skok 
•hesli ratunek wtenczas. kiedyby ktokolwiek gardlu ich lub 
poezciwosd. per sitmmmn nefas, szkodzic siniai. A jako 4yd- 
kowie nasi, przez nadane sobie na tyrri to sejmie lak wielkie 
1 tak dobroezynne przywileje, mayis, tdqm tnaqis, sine ulla 
dubio crescent, at: inultiplicubuntur; tak pogotowiu i naszyeh 
urzgdnikow, wigkszy coraz poczet, zaszczytnexfl zoltych jar- 
pMdek noszeniem ozdobion zostanie; gdyz tych drugich liezba. 
Z; iwzdy in ratiunc directa, bgdzie do ludnorici zydowskiej. 

A v t y k u 1 d z i e s i a t y. Deklaracva dla Chrzescian. 

A izby za takie, i tak wielkie wytaeznie zydkoni na- 
dfcme swobody i wolnosd. ktokolwiek zlosliwym a wartyin 
kazni jgzykietn. o parcyalnoS6 na czlonkdw tego to sejmu 
foldrowae nie niogl; toe my, objasniajac artykut poprzedza- 
I'l'T — obieeujemy — iz w czas przyszly, etiani ehrzesrianie. 
^ r orriia zoltych jarmulek, it me takze zaszczytne otrzyinaja in- 
Sl tgnia; zawsze atoli sub hue conditionu, jesli ktorzy z nidi 
swiadeetwy wiary godnemi udowodnia. ze sig przez czyny 
sw e zblizvli saltan do tworezego, a t;ik czlowiocza naturg 
' Jsz lachcaj;jeego jeniuszu syrrdw Izraelowydi; jeslibyeh w chwa- 
* e bneni swein dq.zemu, tym to wielkim zywota ludzkiego mi- 
striom. nie cale wyrownac mogli. A z tego juz conchiditur, 
]/ - dirzesdanie rim cxvmpla, w zylkaeli naszyeh majac przed 
0 cz yma. eatptc. scrio imituntes, interim, tit bene meradcs, i co- 
r,lz najwigksze nasze la.ski, expcckmtcs, uwazae sig tnaja. 

I i - ia,d. hr. Xrtt 2~>S, 2b I, 207, 268, 271 i 272. 




b) Utwory znanych autorow. 



JEDRZEJ SNIADECKI 

Szubrawiec Sotwaros 

(ur. 1768 f 1838). 

I. 

SENTYMENTALNE TOWARZYSTWO l ). 


Wiesz. moj szanowny czytelniku. zeni staral o plac 
sekretarza i redaktora dziennika „ Sentymentalnego Towarzy- 
stwa": bo si^ tak zgromadzenie plci pioknej pod prozydency:) 
Klimeny nazywa. A zem tak dlugo nic o niem nie wspo- 
mniaJ, inoglo ci sii? zdawac, ze moje zabiegi byty darenine 
i ze kto inny poehwyril ten honorowy plaeyk. Otdz ci teraz 
z ukontentowaniem dcmoszty zem przeeie dokazat swego. Kto 

') Jest to ustep z , Pcilroiy prbzniacko-filnzofieznej po braku' Snia- 
decki byt jiiko So t wa r03 (stoiiee) prezesem Szubraweoiv po Jozefle Szym- 
kiewiczu, Pjotr Chtruelotvski pisat o niin, jako o ,szubnnveu“, w .Tygodniku 
Ulustrowanym" r. 1878. 
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zna swiat, tak jak ty. czytelniku kochany. Jatwo sie doniysli, 
2 e zapowiedziane zgromadzenie prgdko siQ zebrae nie raogto. 
Naturalnle, w wielkich przedsigwzigciach trafia gig na wielkie 
trudnosci. Wigc zdarzyly sig i tu przeszkody: to wieczory, to 
teafr, to feiy '). Czgslo juJt sig Towarzystwo zbieralo, gdy an¬ 
gle przyniesiony bilet doniosl o jakim nieprzowidzianym wy- 
padku. Czgsto wydarzafa sig nagla slabose nenvow. tub nie- 
spodziana icizyta (odwiedziny). Gzasem potrzeba bylo dla 
zdrowia wyjechac na kilka dni z miasta. Bywala przytein to 
zatoba z przyczyny smierci suczki lub kanarka. to niedokon- 
czona lub zepsuta suknia. to nagly przyjazd kuzyna lub ku- 
zynki 2 ). to tysiifczne inne tym podobno zdarzenia: co tanio- 
"'valo i ociagalo juz majace sig rozpoczae obradv. 

Lecz gdv nakoniec niecierpliwa Klimena zgromadzita 
u siebie znakomitsze czlonki, rozkazata przynie.se lierbatg. 
^yniczasem zapowiedziano w przedpokoju. afceby nie przyj- 
I'Howae mgzczyzn: mgzowi kazano pojsc do teatru: po mnie 
zas poslano sanki, z zaleceniem. azeby "siedziec cicho w gar- 
'ierobie, dopdki rnig nie zawolajq. Klimena. tego dnia z no- 
vv yin i dotad niewidzianyin wdzigkiem wonny nalewajac i roz- 

napdj. tak sig nakoniec odezwata powaznie: 

— Prawdziwie. rozmnialam. ze z mojego projektu nic 
n ‘c bgdzie 3 ). Jakzescie tez niedbale! Czy chcecie. zeby nas 
1Tl gzezyzni niieli sprawiedliwie za nic i sami uezone towarzy- 


') Za pozwoleniein. rnuszg cig. kochany czytelniku. ostrzedz, ze to 
teat wyraz teehniezny i znaezy po naszemu uczte, biesiadg alba gody. 

T ) Tnkze techniczne wyrazy. 

3 J Pigkna ta mown powiedziana hyla niernal calkiein po francusku 
1 dk mi ja do protokolu oddano. Ale ja, kochany czvtehnku. cohym rad 
Za 'vsze z tol ia po polsku indwit. choc nie wiem czy mi sie to zawsze udaje, 
' v ytlumaczylern ja wiernie; zuchowujuc tylko niektore wyrazy francuskie tain, 
ft'dzie sa potrzebne dla pigknosci, lub gdzie ich wythmiaezyc nie muzna. 


trzeba, zebvi wiedzial, if. niektdrzy madrzy i nieskohezenie iiczeni ludzie 
Ur &dziH l fe sig nasz jgzyk ani umywat do francuskiego, Oj!... uez sig ko- 
c l'anku po francusku, ho hez tego ani wez. 
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stwa skladali? \Vidze* oczywiscie, ze tego clicecie. Od kilku 
tygodni nie inozemy sirj nietvlko zorganizowac. ale nawet ze- 
brac. Mu chdre Hort-ensc, dopokil ciebie z§by bolaly? 

Zapomnialas, ie my tu bez ciebie nic nie zrobimy; bo ty 
przecie czytasz i troche piszesz po polsku. I ty, kochana Pa- 
melu, zawsze masz niewezesne wymowki, Co to za raeya, ze 
maz przyjechal! Zostaw go w domu z komisarzem albo ja- 
kim ekonomem; to jego ulul)iona kompania. Gzv tobie jeszeze 
z rmjzein sir; nudzic!? — A propos; jakze b(;dzie z naszyrn se- 
kretarzem? Przy pienvszem zgromadzeniu si<j naszem. poda- 
walam warn czlowieka, z biedy dosyc na to zdatnego; bo 
i po franeusku niezle umie i po polsku moze za nas pisae. 
D’aillmr un bon (liable. Nie podobal sig warn, ze troche stary, 
ie nie elegant, made go nawet podobno za szubrawca. Co 
za to, to i'i^czq, ie nie, bo ten czlowiek ma bardzo pirjkne 
principia. II est un peu mal elevv; ale coz robic? Ja was upe- 
wniain. ze sama pisae nie b§d§. Hortmsya umie pisae po 
jrolsku. ale takie nie zeelice. Nasza mlodziei, wiecie, ze mniej 
umie od nas. Zatem jeszeze warn go raz podajry lub podaj- 
cie mi kogo lepszego. 

— Rada by in znalazla kogo innego — odezwala siij Hor¬ 
tmsya — ale coz kiedy u nas niema ludzi. Mam ja wiele 
i bardzo wiele przeeiw niemu zarzutow; ale skoi'o przyrzeka 
stosowac siij we wszystkiem do naszej woli, vvi^c niechaj 
z biedy i b^dzie, 

— Jabym raezej byla za tern — odezwala si<j Lucya — 
zeby tu nikogo obcego nie wpuszczac; bo to mogq. bvc nie- 
skoriezone passtety '). A potem, czy ten czlowiek pozna siq na 
war to® naszyeh robot? Czy b^tlzie je umial przyzwoicie 
conic? On, pur ignorance, gotow sir; z nas nasmiewac. Czy 
nie rnoznaby tak zrobic, zebysmy koleja pioro trzyrnaly? a na- 


') To just tukze wyraz tecliniczny; a damskie te pasztety, czytel- 
niku. sa cokotvviek trudniejsze do strawienia, anizeli kucharskie. 
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pisac do Paryza po atrament pachnfcy, ktoryby nic rak nie 
walal, a ktorybysmy tylko same czytac mogly. 

— Ah! moj Boze!... a czy jesl taki atrament? — ode- 
zwalo sig cale zgromadzenie razern. — Goby to byl za skarb!... 

— Rozumiem 2e jest — odpowiedziala Lucya — a gdyby 
nie bylo, to go vvynajdq. Czegoz w Paryzu nie wymyshi? 

—- Bardzo dobrze — odezwala siq Klimena — ale nim 
to bgdzie? — Nim to bgdzie!... — dalo sig styszed kilka glo- 
sow razem... — Do czasu zgoda na kandydata! — Hdas!... 
zgoda! — odezwala sig Hortensya! 

A tak za danym przez Klimeng znakiem, zostalem wpro- 
wadzony do sali. 

Nie masz, kocliany czytelniku, jgzyka, ktorymby uczu- 
C1 a moje w tym waznvm momencie wiernie wytlumaczyc 
niozna. A ja. chocbym mial ochotg, przyznam ei sig, ze no- 
' Ve go jgzyka komponowac nie myslg. Stracli teraz wynalezc 
choc jedno slowko, kiedy krytykuje nawet „Miesigcznik“. 
Mo^e powiesz, ie to za pania matk;i pacierz? Mniejsza o to. 
a le zawsze krytyka; a krytyka, to nie zart! 

Kto czytal historyg, zapewne wie, jak Cyneasz stanal 
z otwartrj ggbq jak wryty, uderzony wspanialose.ia rzym- 
sklego senatu. Cozby to dopiero z nim bylo, gdyby lay! zoba- 
cz yl ustanowiona pozniej od Heliogabala wielka radg w czep- 
^nch, daleko swietniejsza, strojna, lad rift i grzecznrp Bo czy 
rn °2e co wyrownac dostojnosci magistratury, ktora na caly 
w ypolerowany swiat uklada, stanowi i oglasza mody, ktora 
brzepisuje etykiety i o nich s;jdzi, ktora naznacza kroj kare- 
*- 0| n, a strojom i stroikom przyzwoit^ formg, ustawia w po- 
^°jach i salacli kanapy i stolki, i stanowi: kto, kiedy, na ja- 
k>m i jak ma siedziec; zwlaszcza jezeli ta magistratura jest 
Indna, ubrana podtug najlepszego gustu i wyperfumowana, 
tl zatem zaclnvycajqca, porywajaca i uderzajaca wszystkie 
Zr 'iysly razem. Nie masz teraz narodu. ktoryby sig na drugi 
Podobny senat mogl zdobyc, bo upadl gust, upadly kunszta 

HtmORU POLSKIEOO. T. III. 1<) 
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i nauki. Z biedy chybaby w Paryzu cos podobnego utworzyc 
moima. 

Nie tak wprawdzie uderzajace, nie tak powazne, nie tak 
jest znakomite nasze Sentymentalne Towarzystwo: ale nie 
mniej ozdobne, nie iuniej pigknij a daleko czulsze, owszem 
tkliwe i prawdziwie rozrzewniajqce. Na samo zblizenie sig do 
niego jakas nieopisana tkliwosc porywa za serc-e, nerwy 
wszystkie przenika i napawa cata istotg cztowieka. Jest to ja- 
kies rozrzewnienie,- jakies opojenie przyjemne, ktorego nikt 
nie opisze. Nie bylem ja wprawdzie na obiedzie vv Olimpie, 
alem sig o nektarze do sytosci naczytal. Wiem. ze byt bar- 
dzo smaczny. wiem, ze na jego wspomnienie oblizowali sig 
Greey i Rzymianie: wszelako powiem. z przeproszeniem 
ichmoscidw, ze stodycz nektaru jest niczem w porownaniu 
z owem opojeniem rozkosznera, jakie sprawuje wysoka i czy- 
sta sentymentalno^c. A wreszcie nie wiem: nie bgdg sig sprze- 
czaf, bo mofce piwowar Jowiszow z sentymentow nektarek 
warzyt. zwtaszcza dla bostw plci 2enskiej. Zostawiam to do 
rozstrzygnienia ichmosc panom starozytnikom i hellenistom. 
Ja zas szczerze ci powiepj, czytelnikn kochany, ze gdyby so- 
bie nie wiedziee jak gtowg tamac, to tego nie opiszg i dali- 
bog nie wiem co to bylo. Zdawato mi sig, jakoby rozpuszczona 
w powietrzu najczystsza tkliwosc skladata atmosferg zgroma- 
dzenia i byla jego zywiotem. Niq oddychato wszystko. W niej 
plywaly czlonki tovvarzystwa, jak paczki w masle. Wstgpu- 
jqc w ten przybytek wytwornosci i rozkwilenia, w tg swiqty- 
nig wykwintnego smaku, postrzegtem albo raczej poczutem 
w sobie nicsiychanq i niepojgtq odmiang. Zdawato mi sig, 
jakobym wszystkie grube i prostackie czgsci mojej istoty za 
drzwiami zostawit. Wprowadzony wpadtem w zachwycenie 
prawdziwe, rozumiatem szczerze, ze jestem na polacli Elizej- 
skich; dziwno ini tylko bylo, jakem sig tam dostal bez spot- 
kania sig wprzod ze starym Charonem i z owyin przeklgtyin 
Cerberem, ktory wprzod uinarlyeh na wszystkie strony oszczeka. 
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ttirn do wiecznosci wpusei. Prawdziwie, rozumlatby kto, £e to 
recenzent jaki. 

Skorom ocldonal i cokolwiek przyszedt do siebie, Kli- 
wiena skazata mi palcem moje miejsce, ktorem natychmiast 
z Hsiadt za przeslieznym stolikiem. Poczem tadna prezydujaca 
wylozyla mi w krotkosci moje obowiqzki, z ktorych, prawd§ 
r| i6\vi;ic. byly niektore dose twarde. Np. febym przed kazdem 
Posiedzeniem wziat kapiel i od mien it bielizng; zebym siQ zlal 
Ca ki llaszka wodki koloriskiej („Chocby i dwierna“ — ode- 
z wata si^ Pamela); zebym nigdy nie wchodzil do zgromadze- 
n, a w butach. ale w trzewikach i jedwabnych poriczochach: 
Ze bym natychmiast porzucit mojego krawea, ktory jest oezy- 
Wiscie stary pedant bez najmniejszego smaku (,A moze i bru- 
dny zyd!* — dal si«j slyszec gtos jakis); iebym si§ na posie- 
dzeniu nie pokazywat inaezej, jak we fraku najnowszego 
kl 'oju, a to podliig paryskiego Journal dcs inodes, ktorego 
Wyljornego pisma Towarzystwo trzyma 15 egzemplarzy, dla 
r °zszerzenia w kraju poloru i swiatta. — Z tej okazyi wnio- 
s * il Palmira., zebym. pour etre utile, przyjal na siebie wyda- 
' V; inie tego dziennika ]>o polsku, 2eby t ei przede i po wsiach 
Parafiaristwo wykorzeniac. Ale Pamela powstala przeciw wnie- 
sl eniu i przekonala wszystkie cztonki, zeby to by to rzecz;j zu- 
Pelnie smieszna. — A quoi bon? — rzekla — ktozby to ezy- 
iat.-’ ezy nie kupezyki na imbarach albo pijaki w szynkach 

I w iniarniach? A potem, wiecie co si§ u nas dzieje: „Bru- 
kowe Wiadomosci“ gotowe to wysmiac. 

— Ktozby na to uwazal? — odpowiedziata Eugenia — 
dobrze, zeby co.4 czytano po naszyeh kawiarniach, tak jak za- 
tP'anie^. — A pfe — odpowiedziata Pamela — co tobie w gto- 
' Vle , ma ddre; wszak to powiadaja. te nic brudniejszego! 
^ Potem jaki tarn zly ton! — Prawdziwie. to wstyd, ze lei. 

II n as niema nic dobrego. 

— Nadewszystko mospanie sekretarzu — odezwata si§ 
i'Ucya — porzuc WPan swoj bezeeny kapelusz, ktozto styszat 

in* 



148 


wehodzie do dobrej kompanii z przetakiem na glowie; bo 
prawdziwie ma miu§ przetaka. Ft dune! na co takie ogromne 
kolo; dosyc zostawie br/.ezek. Wierz mi WPan. porzuc to 
.sziibrawstwo, a zostaii cztowiekiem jak naleiy. A naprzod za- 
]>isz sobie WPan kapelusz z Petorsburga. — Uklonilem si<; 
bardzo nizko i postanowilem rad nie rad rozstac si§ z uko- 
clianym rnoim kapeluszem, cliocby tez przyszfo i oezy stracic 
na sloncu. 

— Dobrzeby bylo ostrzedz Jegomosci — odezwala si§ 
Aspazya — Ze my tu nie mozemy zniesc fcadnego stuku, ani 
iadnego wrzasku, co wskros przeraza i wstrzasa wszystkie 
nerwy. Bo to u ichmosciovv czasem pi^knie glosno gadac. 
albo nogami tupac. Mnie kaitde stuknienie, mnie kiclinienie 
do konwulsyi wstrzasa. Dlatego gdybys WPan dostal kiedy 
kataru, to lepiej na sesyq nie przycliodz. — Jakoz uwazalem 
w sali jakqs niepospolitq, jakqs szczegolnq cicliosc. Bo clioe 
niektore czlonki mowily ustawieznie i po kilka razem, ale 
gtosem tak przyduszonym i slabyrn, ze mial niejakie podo- 
bienstwo do tkliwego mruezenia strumyka, jqku synogarlicy. 
lub swiegotania ptaszqt. Mnie kazano cicho siedziec i wten- 
czas sig tylko odzywac, gdy b(gd*g o co zapytany. 

— Oto jest — odezwala si(j do mnie Klimena — rzu- 
cony na papier rys naszyeh ustaw. Trzeba, zebys WPan po- 
dlug mysli, ktdre mu podam, napisal na przyszlq sesyg wst§p 
do tego dziela. Tylko proszQ, 2eby to bylo bez zartow, bo ja 
tego nie lubiiy Jest to pisane po francusku. ale WPan cz'ytaj 
po polsku; bobys nam mogl swojq pronuncyacyq i uszy po- 
kaleczyc i spazmow napgdzid. — Wziqwszy wiQC papier, przej- 
rzalem go na pr^dee i zaczqfem czytac, gdy Aspazya przer- 
wala mi natyebmiast mowiae: „ A pfe, ma chore mnie, jak on 
krzyezyL. to do niewytrzymania! — Poczekaj WPan. — Czv 
nie moznaby go, via chere, ekranem zaslonic? zeby ten wrzask 
jakkolwiek stlunlic“. 

Usluchano rady i natyebmiast postawiono przedemna 
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ekran. a ja czytatem zwolna i podawalem przez aftykuly do 
<hlibe rcucyi co nast^puje. Za drugirn wszakie artykulem iadaly 
czlonki, azeby rzecz cala odlozyc do nastgpujacego posiedze- 
r >ia, ile ze zostanie do napisania wsbjp paly. Na co nastapila 
z goda powszechna. 

Ustawy Sentymentalnego Towarzyzfwa. 

Naprozno ni^zczyzni sobie pi'zywlaszczaja wszystko; so- 
hie tylko przyznaja talents, sobie zaslugi: kiedy polor, oswie- 
ce nie i zdolnosci plci naszej codzien wigeej jasniejq; kiedy 
zn akomite kobiety w kazdym rodzaju chwaly pierwsze trzy- 
miejsce. Spolecznosc sklada si§, tak jak sarct eztowiek, 
L duszy i ciala. My wicc jestesmy dusza, oni tylko cialein 
spoleezenslvv. Do nidi przeto nalezq grube, ci^zkie, mechani- 
czriG i podlace roboty: do nas to wszystko, co znamionuje 
wyisze wladze duszv, szczQsliwa lekkosc mysli, doskonala czu- 
l°sc i sniak zupelny. Umiejgtnosci nawet .cuyzkie, suche i nu- 
^ne dla nidi niecli b^da: ale owe wiadomosei i nauki wyz- 
Sze go rzgdu, w ktorych panuje prawdziwa wytwornosc czueia 
1 sinaku, w ktorych tylko dusze rzetelnie tkliwe rozkosz znaj- 
d »ja, w ktorych si§ rozrzewniac tub rozkwilac wypada, gdzie 
grtfiKp. ln^zkie wyobrazcnia cienkosd pojtjcia naszego dopind 
n,e z.dolnjq, — te sa i muszij bye nasza wlasnoseia. Nalefcy wige 
ksztaleid i jak najmocniej pielggnowad to wszystko, co jest 
'iiewieseiem, a co dzikie i nieokrzesane umysly zniewiescialo- 
Seii l przez barbarzyiistwo nazwaly. Nalezy wyrazowi temu 
w r6cic wlasciw;^ szlachetnosd: bo od tego wyzszosc, szczcyscie 
1 chwala ludzkich pokolen zawisla. Tymczasem z zalem wy- 
zn ac przychodzi, iz takie jest zaslepienie powszecbne, ze nie- 
tylko narody i mocarze nie dbaja o to, ale nawet znaezna 
1 znakomita cz^sc plci naszej nie zna swojej zacnosci; nie 
<eni i jak nalet.y, sw T oicli przymiotdw; nie stara si^ 1 o ich wy- 
f Jo.skonalenie i ozdob§. Z tego wzgl^du, ni£ej podpisane, je- 
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dnoeza si? w towarzystwo, ktorego zamiarem b?dzie nielylko 
wydarcie m?2czyznom przywlaszczonej wyiszosci, ale i coraz 
mocniejsze doskonalenie plci wlasnej, a nadewszystko pi?knyeh 
jej przymiotow. Pptrzeba wipe naprzod wyt?pic parafiaristwo 
i prostaetwo; j>otrzeba rozkrzewid i. jeieli niozna, upowsze- 
ehnic wykwiutnosc; zaprowadzic piokna literature i nie tak 
smak, jak wybor w ezytaniu; czytaniu takiem. ktore podnosi. 
g'tadzi i stroi umysl, ktore poj?cia nie trudzi. a rozczula serce 
i najwyisza napawa slodyeza. Slowem, potrzeba przytlumic 
bakalarstwo, wyt?pic barbarzyristwo i gotyzm w myslach 
i uczuciach, a podniesc sentymentalnosc, rozrzewniae serce. 
a umysl podnosic az do sfery dla grubych dusz niedost?pnej. 
To tedy ozdobienie, ulotnienie i wystruganie umysl a, az do 
przyzwoitej lekkosci, b?dzie pierwszym zamiarem zgromadze- 
nia naszego. — Drugim b?dzie, i niemniej istotnym. ozdobie¬ 
nie si? i przymilenie zewngtrze, a przeto pofuczenie najwvzszej 
przyjemnosci z najpi?kniejsza nauka. Ozdoby albowiem ze- 
wn?trzne sa znakomitym ludzi zaszczytem. 1 dlatego przykro 
jest pomyslec, a tern przykrzej widziee, jak niektore zle my- 
sli^ce i zle wychowane osoby nie dbaj;; o stroje i mody, 
lekcewaffl rady modniarek, nie trzymaja zadnych strojowych 
dziennikcnv i waza si? nawet nasmiewac z osob dobrze my- 
skjcych, ktore iyc umiejip Z tego to zaniedbania smaku 
i pi?knej literatury pocbodzi, ze widzimy tak wiele prostaczek 
mowiaeych bez czucial wyboru i smaku. i nieumiejacych si? 
nastroic do tonu wlaseiwego dobrym towarzystwom. Stad 
znowu tak wiele do mow zle meblowanych. pojazdow bez naj- 
mniejszego gustu, sukien bez kroju Stad ubieranie si? dzi- 
warzne, rownie jak zle strojenie sal i pokojow. smieszne za- 
wieszanie firanek i luster, niegodziwe zastawianie stotbw. 
potrawy bez wyboru i stylu. Jedno tylko rozkrzewienie sen- 
tymentalnosci i tkliwej literatury moze ternu zlemu zapobiedz. 
Azeby zas niniejsze towarzystwo tem pewniej zainiaru swego 
dostapid moglo. nast?pujace sobie przepisuje organiczne prawa: 
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Art. I. Towarzystwo nasze nazywad si§ bgdzie „Senty- 
•iientalnem“. — Zgoda. 

Art. II. Urztjdniczki i przyjmowane na nowo czlonki 
wybierac sig b§d<^ wi^kszosci.-j glosow. — Zgoda. 

Art: III. Nie przyjmuje siy do towarzystwa zadna osoba, 
ktora si§ zatrudnia brudnem gospodarstwern, jezdzi na kon- 
trakta dla interesow, po folwarkach siQ szasta, lub odbywa 
^'ogi dla spraw jakicb. Z tej przyczyny, gdyby ktorejkolwiek 
z czlonkow dowiedziono, ze byla choc raz w spizarni lub 
kuehni, ze wie, wiele ma indyczqt lub kurczat. albo ie slu- 
c hala ekonoina rachunkdw, ma bye oddalona natychmiast. 
^atrudnienia albowiem takie przytQpiaj^ prawdziwa tkliwosc 
1 przeciwne czystej sentyinentalnosci. — Zgoda. 

Art. IV. Zadna z czlonkow nie powinna karmic dzieci, 
to psuje plec delikatna i pigknq kibid. Niewolnicza t<; po- 
stufe nalezy zostawie chlopkom. — Zgoda. 

Art. Gdyby ktorej z czlonkow dowiedziono, ze siQ 
( kije rzijdzid m^zowi, lub cierpliwie znosi jego impertynencye. 
1113 bye oddalona natychmiast. — Brawo! — odezwaly sitj 
w -szystkie. 

Art. VI. Nie bedzie przyjeta zadna osoba nieumiejaca po 
francusku i nie mowiaca najlepszym akcentem: a zatein za- 
'kia nie przez FrancuzkQ wychowana. Na dowod zas, £e jest 
w tym j^zyku uezona, powinna kazda przyniesc wypisy przy- 
n 4jtnniej z trzech sfawnych rornansdw i swoje nad niemi 
uwagi. albo powinna sama napisac w tym jgzyku romans lub 
bowiesd sentyrnentalna; powinna napisac zycie jakiej nie- 
•'’ZczQsliwej ofiary czulosci, lub ulozyc kilka tkliwych listdw 
n| dosnycb. Takowe pisma stuzyc lx;da za materyal do ro- 
'znikbw towarzystwa, a sekretarz powinien je uloiyc ]>o 
polsku. 

Artykut ten byl przyezyna wielu uwag i sporow. Aspa- 
z ya albowiem zubrata glos i prosila towarzystwa o zastano- 
" ,1 enie si(j nad tern: iz, jakkohviek nieszczesliwa moda pisania 
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po polsku upowszechniac sig zdaje, wszelako nie wypada to- 
warzyslwu isc za tym bezecnym zwyczajem. „Na co ta pola- 
keryaV Ktdz z nas — rzekla — czytac bgdzie? Polacy dosyc 
piszq, ale icli nikt nie czyta i wiemy, £e ksiqlki Ich butwicja 
po ksiggarniadi, albo u nas na papiloty. Gzyz nie lepiej 
zjednac sobie stawg za granicq? Inaczej nikt o nas nie bedzie 
wiedziat, a w Paryzu nie przestana nas miec za barbarzynce". 

Na to odezwala sig Hortensya: 2e jakkolwiek jest rzecz 
przykra tlumaczyc mysli swoje w Hzyku, ktorego iadna czgsc 
Europy nie zna, wszelako gdy ta nieszczgsliwa moda juz mig- 
dzy nami przemogla, gdy inne europejskie narody w swoich 
pisza jgzykach, wypada i nam isc za tyin zwyczajem. tern 
bardziej, ze do tad jgzyk polski by} tylko obrabiany od kazno- 
dziejow lub twardych i zle wychowanych mgdrcow: a zatern. 
niema dot ad tej delikatnosci, tej pulehnosci, owej rozrzewnia- 
jqcej migkkosci, owej udatnosci i owycli powabow. jakie my 
tylko nadac mu mozemy. Jezeli zas idzie o zrobienie sobie 
slawy za granicq, dosyc bgdzie powybierac honorowe czlonki 
ze wszystkich narodow i porozsylac im patenta, jak robia 
inne towarzystwa uczone. 

Na ten ostatni punkt powszeclina nastqpila zgoda, ale 
wigksza ezgsc czlonkow nie przestala prosic, aby je uwolnic 
od pisania po polsku. 

— Uspokojeie sig — rzekla Klimena — dosyc dla nas 
rzucac od niecbcenia mysli na papier, a do sekretarza nalezy 
odlac je jak najlepiej w pospolitym jgzyku. Tak zas jest grze- 
czny, i.e tego zapewne nie odmowi. 

— Dobrze — rzekla Eugenia — ale czy potrafi prze- 
niknqc i trafnie oddac cala delikatnosc naszvcli uczuc? Bo 
cok nam z tego, ze po swojemu napisze, jezeli to bgdzie tak 
twarde i nieokrzesane, jak pospolicie bywaja roboty tych 
ichmosciow. 

— Ale coz poczacV — rzekla Klimena — tymczasem 
trzeba zaczac od tego. 
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— Wi?c pozwolcie 11 am — odezwala si? Pamela — 
pi'zynajmnioj to po franeusku zostawic. czego iadnym sposo- 
Ijem p 0 polsku wyrazic nie niozna. Tak skojarza si? przecie 
'Uva j?zyki, a nasze Polaki powoli do francuzczyzny przywy- 
i oswiecac si? b?da. Bo juzci. uvoucz, u nas ten jest 
°s\viecony i dobrze wychowany, co choc przez dziesiate po 
franeusku inowi. 

Zdanie to dosyc przypadlo do smaku i artykul szosty 
w i?kszoscig glosow zostal przyj?ty. 

Art. VII. Przez wzglad na rozmaite zaslugi i post?pek 
sontymentalnosei. rozdawane b?da w towarzystwie miejsca 
1 stopnie. Do tyeh nadaje prawo kazdy dowiedziony akt nad- 
zwyezajnej czulosci lub rozrzewniajaeej milosnej ofiary. Azeby 
Zas doskonalie coraz mocniej t? pi?kna cnot?, obowiazuja si? 
( -'ztonki dobrowolnie zachowac nast?pujgce przepisy: 1) Czy- 
frfr b?da jak najwigcej tkliwych i czule napisanych roman- 
Sow , powiesci, podrozy, tragedyj, oper i Iistow rozrzewniajq- 
c 3 7 eh. Na samo icli czytanie przepisuje si? godzin cztery na 
'frieii. Reszt? mozna poswi?cic na tkliwe rozpami?tywanie 
frgo, eo si? czytalo. na ronienie lez goracyeh za nieszczgsliwe 
°hary enotlhvych sentymentow i na zbieranie uwag rozmaitych. 
f) B?da unikac wszelkiej pracy i fatygi; odpoczywac mi?kko 
1 czule na loikach, sofach i miykkich kanapach; a to w ne- 
Slizu ') do godziny czwartej po poludniu, poswi?caj;jc ten czas 
frkturze lub tkliwej rozmowie, 3) Gotowania ma bye staranna 
1 uezona. od godziny czwartej do szostej. 4) Obiad bye po- 
W| nien w najlepiej dobranej kompanii, rownie jak wieezor 
1 berbata. 5) Xapoju zas tego uzywae b?da czlonki bardzo 
oblieie i przepedza reszt? wieezora. przy muzyee i paleniu 
"oniiych spirytusow po wszystkidi pokojach, w towarzystwie 
czutej i przedziwnie wycliowanej mtodziezy, lub tkliwych i ser- 
beeznyeh przyjaciolek. G) Pbjda spae o drugiej lub trzeciej 


') Jest to laelny i staranny uhior osbb nieubranych. 
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po polnocy, a wstawac bgdg o dwunastej z rana. 7) Zacho- 
waja najscislej ochgdostwo nie pospolite, ale uezone, to jest: 
ubierac sig bgdq lekko i przezroczysto. napawac najwonniej- 
szemi perfumami, d obi era c strojow, majacych sentymentalne 
znaezenie lub nazwisko. i tkliwe kolory. 8) Nakoniec maja 
wychowywac dzieci. a mianowieie dziewczgta, sposobem cal- 
kiem sentymentalnym; cliowac je delikatnie, z wielkiem sta- 
raniern o biatosc i migkkosc skory. o pigknosc wlosbw i ksztal- 
tnq kibic. Nie bgdq ieh narazac na ostrosc otwartego powie- 
trza, na zirnno, wiatr, a nadewszystko na slonce. Maja trzymac 
dla nich madamy francuskie oezytane i sentymentalne. ile bye 
mote. Te bgdij, wezesnie wpajaly w dziewczgta gust do fran- 
cuzczyzny i wszystkiego zagranieznego, a malowae zywo gru- 
bijanstwo i nieoswiecenie nasze. — Zgoda. 

Art. VIII. Zadna z cztonkow nie bgdzie brala na wie- 
czory, kasyna, bale lub pikniki sukni takiej. jakij ma ktora- 
kolwiek z jej towarzyszek: bo to bywa przyezyna nieprzyjazni 
i ostrycb przekasow. Dlatego bgdzie przed kazdyrn hale in 
zwolana sesya, na ktorej sig czlonki o ubiory utoza. — Zgoda. 

Art. IX. Kazda odmiana w strojach i stroikach, w me- 
blach. pojazdach, etykiecie. bgdzie roztrztisana na obradach 
i przyjgta lub odrzucona. W tym ostatnim przypadku, cliocby 
czlonki towarzystwa innego byly zdania, powinny sig poddac 
jego wyrokom. 

— Ale to niestyebana tyrania •— odezwala sig Aspazya. 
— Dobrze mowisz — rzekla Pamela — jam tego gotowa nie 
sluchac. — To ebz bgdzie? — zawolala IJortensya — zginiemy 
niezgoda. — Ty zawsze musisz postawic na swojein. Xiechte 
wige i tak bgdzie — westchngla Aspazya. 

Art. X. Nie bgdzie wolno mbwic naraz wigeej. jak trzem 
cztonkom, wyjawszy prezydujacej. ktora ma prawo mowienia 
zawsze i ciagle. — Zgoda — z lekkim usmiechem. 

Art. XI. Poniewaz sig znajdujq i pomigdzy mgzezyznami 
tacy, ktorzy z delikatnosci uczuc i mysli podobni sq do kobiet 




155 


1 ward bye niemi: przeto zgromadzenie, nagradzajqc krzy wde, 
kWrq im przyrodzenie wyrzadzilo, podejmuje si§ przyjmo- 
' v ac takich do swego grona. gdzie, jezeli wytrzymajq po- 
trzebne proby, wezma patent na prawdzlwe kobiety i od 
■ e go momentu b§dq mogli uzywac ich przywilejdw i za- 

szczytdw. 

— Prawdziwie, to pigkna mvsl — odezwala si§ Pa¬ 
mela. — Ma chftre, z ktdrego to wzi^to autora? Bo szczerze 
mowi§, zeby si§ warto nad tein zastanowic i rozciqgnac. Jam 
Z£ iwsze myslata, ze sq bardzo dobre ebtopey, ct dcs yens comnu 
^ fwt, ktorydiby warto przyjae do naszego grona. N’est-ce 
X>us? — Zgoda! — zawotano. 

Art, XII. Moga. bvc przyjmowani do towarzystwa: Na- 
P i‘ z 6 d. wszyscy mlodzi chlopcy wychowani za granicq i nieumie- 
JAcy po polslui. P o w 16 r e, ci wszyscy. co. bawiac si§ zawsze 
' v towarzystwie kobiet tub dyszac nad czutq i rozrzewniajacq 
^ e kturq, doskonala sentymentalnose, umiejq ja cenic w kobie- 
taeh i maja. owq tkliwa dusztj, jakiej opisac niepodobna. 
a ktora jest najpi^kniejszym darem nieba. (Tu duty si§ sty- 
szec liezne westchnienia). Po trzecie, ei, ktorych sposob 
z ycia i post^powania, wyiszy nad pospolity, pokazuje dosko- 
uaty g Us t i poior, up. ci. co bilety do przyjaciot i przyHcio- 
_ k po francusku pisza, choc nie uinieja; co w tym sainym 
J? z yku piszq tub sztychujq wlasne urze^dy i imiona na wizy- 
towych karteczkacli; ci. ktorzy w dzieri spia. a hawiq si§ noc 
Ca, 1; klorzy trzyinnja francuskich tub angiekskich kucharzy 
1 kamerdynerow; ktorzy siij nie odzywajq inaezej jak zagra- 
lu cznym j^zykiem: stapaja z gory i z gory patrzq na swoicli 
^'oinkow i to wszystko, co. jest krajowe: ci, ktorzy, stanawszy 
' v pozyturze, gryzq z szyderskim u.4miechem usta tub nucq 
piosneczk^ i wybijajq. nogq drobniutenki takeik. gdy im rao- 
" 1: l o ezem krajowem. Po czwarte, ci wszyscy. ktorzy 
miernym majatkiem maja sentyment panski, a zostawiwszy 
P°dle gospodarstwo komisarzom tub ekonomom, zyja na wiel- 
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kirri swiecie i iiyjq. wspaniale. Po pirate, mlodziez prawdzi- 
wie dobrze wychowana, to jest, ubierajqca si? zawsze pocUug 
mody, wv perfuni owarm, tadnie taricujqea. czytaj%ca romanse, 
a ueiekajaca od nudnych nauk i nieznosnego foakalarstvva! — 
Zgoda! Zgoda! 

Art. XI[I. Dla pokazania zas, ze przypuszczeni do tego 
zaszczytu in?zczyzni prawdziwie zasluguja, b?d,^ zasiadali na 
posiedzeniadi towarzystwa w czepkach. Oprbcz tego, wolno 
im bedzie nosic zawsze i wsz?dzie kolezyki w uszach, pugila- 
resy lub sztuczczyki ze zwierciadelkami i z perfumami llasze- 
czki. Wolno im takze b?dzie nosic wstawiane z?by: cligdozyc 
je paclinaeym proszkiem; brwi i wlosy farbowac, a nawet. za 
otrzymaneni na to szczegolnem od prezydentki pozwoleniem 
i rozu uzywac. Wszakze pozwolenie to za szczegolne tylko 
i znakomite zaslugi dawane b?dzie; np. gdyby kto wymyslit 
nowa wod?, znalazl lub przynajmniej sprowadzit wod? na 
plamy i piegi, masc na brwi lub usta i t. d. — Zgoda! 

Art. XIV. Gdyby ktokohviek z cztonkow uiiat pospolite 
imi?, co dla prostaetwa rodzioow cz?sto si? zdarzye moze, 
tedy za wnisciem do towarzystwa przvbierze inne, z najsen- 
tymentalniejszych romansow wyj?te. 

Gdy na ten punkt powszechna nastapita zgoda, pre- 
zydujaca wniosla, aby dnc inne imi? Lucyi. poniewai to 
jest i pospolite i wsz?dzie od prostakow uzywane. Kazda 
zatem z cztonkow radzita inne, z ktorych Lucya Korynn? 
wybrata. 

— Jakiez wi?c li?d;i imiona dla rn?zczyzn? — odezwata 
si? Palmira. — Naturalnie kapiece — odpowiedziata Pamela.— 
Czyi ich moitna Maciejami albo Barttoiniejami nazywac? 

Art. XV. Posiedzenia towarzystwa maja zawsze bye za- 
chwycajfpie i dlatego przed zacz?ciem kazdej sesyi sala ma 
bye magnetyzowana. azeby wszystkie cztonki jasno widzialy. 
jak przez sen. Cokolwiek si? zas powie lub wyspiewa ma- 
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gnetyeznie, bijdzie pen la wane do pi.srn krajowych, ktore si§ 
' v tym rodzaju juz slawq okryly'). 

— C’est Ires him — rzekla Aspazya — bo to przecie 
poznae w Berlinie, jak post^pujem w oswieceniu. — Do- 
brze — odezwata si(j Palmira — ale ktbz btjdzie magnetvzowal? 

Po to trzeba sig udac do Klecka — odezwalo si§ kilka 
glosdw — bo juzci stamtqd mamy najdowcipniejsze i naj- 
Prawdzhvsze postrzezenia w tej mierze. 


II. 

POSTRZEZENIA WLOCZ^GI GULLIWERA 

OGI.OSZOXE PIIZEZ 

Bogunrita Uwaznickiego, szlaclicica oszmiaiiskiego. 


§ 1 . 

Odezvva do redakfora ,,Wiadomosci brukowych“. 

Mosci Panic licdaJclorzc! 

Nie mam ja szczyscia nale2ec do zacnego zgromadzenia 
Szuhrawcbw, ktorych jeden z uczonych WPana kolegow tak 
pt'acowieie opisuje z tylu i z przodu, ze a t czytajdcemu slina 
"Izie do goby i gwaltem si§ szubrawstwo kryci po glowie. 
^ e dna mi tylko nad uezona jego rozpraw;j przyszta uwaga, 
jest, ze autor nie musi bye z powolania tak nazwanym 
bstorykiem naturalnym, poniewaz si(^ nie trzyina sposobu 
1 n ie uzywa wyrazow. jakich zazwyczaj ci historycy w opisa- 

') AUuzya do wycliodzacego wowczas „ I’ami^tnika magnetyeznego 11 , 
^dacego ofiara zartow „Wiadoraosci brukowych". K. B. 
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niu nowyeh gatnnkow ut.ywajq. Ale to mniejsza. bo ja wcaJe 
nie o tern do WP. clicg pisac, tylko zwyczajnie. jak sig auto- 
rom przytrafm. piszg bez mysli, albo co innego myslac. Szkoda 
porzucic zdanie lub uwagg, ktdra sig ni stqd, ni z owad na- 
winie, kiedy sig juk raz ma pioro w rgku; wigc przepra- 
szarn i przystgpujg do rzeczy — bo podtug zwyczajnego spo- 
sobu mowienia, tak nazytvaniy i to, co czgsto jest nie do 
rzeczy. 

Uczone zgromadzenie WRanow zapewne zna wszystkie 
przypadki i postrzezenia stawnego szubrawca, wloczgci Gull i- 
wera, przyjaciela naszego Doswiadczyriskiego, z ktorym szkoda. 
ze sig gdzie nie zjechal. Otoz, Mosci Panie, ten Szubrawiec, 
w podrozy do Paputa. zastal na wvspie Balnibarbi. 
w miescie Lagado, bardzo uczony uniwersytet, czyli tez aka- 
demie (bo prawdziwie nie pamigtam, WPanowie to lepiej 
musicie wiedziec) projektystow. ktdrych nawet eiekawe i wazne 
badania ') opisal. Trzeba, zebys WPan wiedzial, ze ten po- 
czciwy Gulliwer mint szczegolne zachowanie z niejakim Pio- 
trein Pojarskim, podstolim wenderiskim, a moim wielkim 
pi'Z.yjacielem. Wigc tody moj Pan Piotr dostal od niego nie- 
ktorych piseinek, czgscia z opisaniem nowej jakiej wtoczggi- 
czgscia z dodatkami do tego, co juz wyttoczyl 2 ). A tych pi- 
seniek ja sig dorwatem. sposobem bardzo uczciwym: bo 1116 - 
wiac migdzy nami. Pan Piotr zrobit mig byt egzekutorein 
swego testamentu. Nie wiedzqc tedv. co z temi pismami ro- 
bid? postanowitem sobie, ot tak. kiedy niekiedy. rozsiewac je 
po brnku, a WPanowie, Panotvie Szubrawcy, kiedy chcecie, 


') Badania, nie jest wyraz dose uczony; wbisciwie wvpadnJoby 
powiedziec Zacieki. WPanowie wiecie z jakiejto kuzni ten wyraz wyszedl. 
ide ze nasi Litwini rozumicliby czasem, ze to o zaciekacli mowa, albo ze 
im zacieka za knlnierz. wigc tego wyrazu nie uzywam. 

2 ) WPan sig nie Snrtiej, bo to jest wyraz prawdziwie dobitny i do- 
skonalv. Bo cozto znaezy drukowai? tak mowic kazdv potrafi, ale ivy 
tloczyc to pigkne. 
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zbierajcie. Chcialem wigc i teraz upu^cic jeden dodatek; ale 
zeby siij mogl la two w sniegu zawalac, wigc go wolg WPanu 
prosto poslac. 


Dodatek do rozdzialu V. i VI. Podrdzy do Laputy. 

Na wvspie Balnibarbi sa trzy klasy ludzi; z ktoryck jedna 
c tiodzi w koturnach '), mieszka pod slomiana nizkq strzechip 
( tymem oddyeba. a plevvarrii na pot sig kanni; kazdv czlo- 
Wlf; k \v tej klasie, z urodzenia i obowiazku, orze, sieje i mtoci; 
a le koniecznie na tyrn kawatku ziemi. na ktorym sig urodzit. 
^b'liga klasa citodzi w butach i dtugich sukniach, naksztatt 
szlafrokow, glowy. po wigkszej czgsei, dla tatwiejszej transpi- 
ra, yi 2 ) gob i rgeznikiem dtugim. rozmaitemi farbami upstrzo- 

sig przepasuje: a to jak widac dla podwiazarua i pod- 
Parcia brzucha, ktory zazwyczaj jest wielki. ChociaZ nie awa- 
''•atern, Zeby ta klasa miala wigksze glowy od innych. bo 
z dawalo mi sig, ze najwigcej przuchem celo- 
"’ata, przekonalein sig jp.dnakze 3 ), ze celowala rozumem, bo 
' 1( t oczvwiscie rodzila z zupelna nauka i zdolnoscitj do wszyst- 
^ e go. Dowodem tego oezywistem bylo. ze klasa ta pisala 
Pruwa, i ze posiadata wszystkie urzgdy, nawet sgdziowskie. 
a to bez zadnej nauki. jedynie za nadaniem przez drugicb 
‘-ztonkdw tej klasy. Sposob tego nadania byl ten. iz w pew- 
n ym przecifjgti czusu wszystkie ezlonki tej klasy zjezdzuly sig 
r azein i na natchnionveh, czyli eznjacych w sobie powolanxe 
urzgdu, ciskaly drewnianemi kulkanii: a na kogo wigksza 
bczba kulek pad la, ten tern samem by t zdatny do wszystkiego. 

’) Gulliwer byt czlowiek uczony, a lapcidw widac nie znat. 

5 ) Domrslam sig, ze to dla latwiejszej transpiracyi; born czasem 
"ddzial, jak sig z tych czupryn kurzyio wyraznie, czego wszakze na gto- 
,V; U'h niegcrlonych nie znac. Wreszcie vrartobv, azeby jaka uczona akade- 
""a wydala w tej inierze pytania do konkursu. 

3 ) Nie potrzeba WPana ostrzegac, ze to Gulliwer mowi. 
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Nie in ogle in tego dingo pojqc i rozumiatem z poczqtku p° 
prostu. ze te galki sq to jakies czarodziejskie nasiona talen- 
tow, ktdre na ludzi talc, jak na pusta rol? rzucono: ale gdym 
si? i’az z tein odezwat. wysmiata ini? cala wygolona klasa ')• 
i inusialem milczec. Ta klasa utalentowana sania jedna po- 
siada ziemi?, ktorq za pomocq klasy koturnowej uprawia. 
Trzecia klasa, bardzo liczna. chodzi z broda i wiszqcymi p° 
skroniach wlosami; nosi dtugie szlafroki naksztalt klasy prze- 
pasanej, ale zawsze czarne: mozniejsi i zacniejsi w tej klasie. 
zwlaszcza gdy clica nastawic powag?, odkrywaja jedna polec 
tego szlafroka, zazwyczaj brudnego. i pod nim trzymaja r?k? 
za pasein; wyciiodzac z domu, chodzq w leeie i \v zimie 
w oponczy, ktora pospolieie jest obszarpana i brudna. Ta 
klasa uniie z maki zytniej p?dzic trunek opajajacy i smro- 
dliwy, za pomoca ktorego od koturnowej wszystko wyludza. 
i nic nie robiac z niej zyje, za co klasie golonej rocznie 
umowionq. sum? opt ana; za oszukiwanie zas samej klasy go- 
lonej nic nie placi. 

Gdym byl na wyspie, jeden cztonek akademii podat 
lirojekt oswobodzenia klasy koturnowej, naniawiajac przepa- 
sanych, aieby tej klasie pozwolila mieszkac i orac, gdzie si? 
jej podoba; do czego przepasani (jak si? zdawato) wcale nie 
byli dalecy. Ten projekt zalezat na tem: azeby w kazdym 
okr?gu, na ktdre byta wyspa podzielona, ustanowic dobrze 
ptatnego opiekuna, ktdryby wolnosci klasy koturnowej prze- 
strzegat. A ze wolnosc koniecznie zalezy od lekkosci. wi?c 
ten opiekun powinien byl miec pilnq bacznosc na kiesze- 
nie tej klasy, ustawicznie je przegladac i coby byto w nicb 
t'i?zkiego wyjtnowac; procz tego, cokolwiekby na cztowieku 
koturnowym widziat szkodliwego jego lekkosci. a od czegoby 
go klasa brodata nie oswobodzita, winien byl zabierac do 
siebie. Za co miala mu klasa przepasana sktadac corocznie 


’) Jakze si§ nie sraiac? widziec oczywiscie. ze Gulliwer byl prostak. 
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znaezna do jego rozporzqdzenia suing. Ten zbawienny srodek 
tem byl potrzebniejszy, ie cliociaz na vvyspie bylo dosyc filan- 
tropow gorliwyd) o lekkosd kieszeni, tak klasy koturnowej 
jako i przepasanej, I kaidy okrag miat swoich, kulkami dre- 
wnianemi do tego upowaznionych, wszelako prawdziwa filan- 
tropia wymaga, azeby takich bylo jak najwigeej. 

Drugi cztonek akademii podat projekt dla klasy przepa¬ 
sanej. £eby ta mogla bezpiecznie lokowac swoje pieniadze. 
fen projekt zalelal na tem, teby czg£d tycli pienigdzy na- 
lychmiast oddac uprzywilejowanym malarzom, ktorzy majatki 
w miniaturze malowac urnieja; zeby kaidy zaraz takiego ma- 
'arza, naslanego od kollegium sztuk wyzwolonych, u siebie 
PfcyM karmil i za miniature gotowymi pienigdzmi zaptacil. 

miniaturg powinien byl poslac do wyiszego kollegium ma- 
ternatykow, w ktorych kancelaryi takze czqsc kapitalu ulokuje, 
a oni mu za to powiedzq, co jego miniatura kosztuje. Wyje- 
elialem z wyspy nim ten projekt przyszedl do skutku i nie 
' v iem co sig z nim stalo; bo rozmaite cztonki klasy przepa- 
sanej zaczgty sig natychmiast o wzmiankowane miniatury 
tlocic, dowodzqc po dwoch, a czgsto po trzech lub wigcej, 
miniatury do nich naleiq i wydzierajqc je sobie nawzajem. 
^ czego sig malarze niezmiernie smiali, biorqc tymczasem ka- 
pitaly i od jednych i od drugich, a to wszystko dla bezpie- 
cznej lokacyi. 

§ 2 . 

0 wyspie i mowie Kukurykow. 

W ci;jgu bawienia sig mojego na wyspie Balnibarbi, 
przekonalem sig, te mieszkancy, z przyrodzenia dobrzy i po- 
ezciwi, dotknigci sq niemal powszechnie osobliwq wcale cho- 
robq oczow, jakiej na innych poblizkich wyspach nigdy nie 
"’idzialem. — Ta choroba zaleiy na torn, ii ich druki wszel- 
kiego rodzaju niezmiernie raiq i dlatego nic nie czytajq i czy- 

11 
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tac nie lubiq. — Stad pochodzi, ze ksiggarze bardzo sig zle 
ill a)'a. a autorowie jeszcze gorzej, piszac po wigkszej czgsci 
jedni dla drugich. Owszem i ci ostatni, ezgsto sig ktocac 
i nienawidzac nawzajem, przez prawdziwq lub udawana po- 
gardg rzadko jedni drugicb czytac racza. Kogo wigc chuc au- 
torska mocno i bez ratunku drgczy, ten w dzielach swoich. 
dingo butwiejqc i sluzqc to myszom na gniazda, to moloin 
na pastwg, idzie nakoniec na placki lub na funciki. Takie jest 
na tej wyspie wysokie pisarzow przeznaczenie i taka na- 
groda. Wszakze ta slepota panuje tylko w klasie przepasanej; 
koturnowa albowiem nie moze czytac, lio nie uinie. ale to 
zostawia uczonym z profesvi. Gala zas trzecia klasa (rzecz 
nieslyehana!) rnowi i pisze osobnym i wcale obcym na wyspie 
jgzykiem: wigc pisarzow krajowych nie ezyta i nie zna. Jej 
zas wiasni uczeni nic nie umieja, ale cate zycie nad wielka 
siedzac ksiggq, dzieu i noc sir; kiwajq. to z tytu naprzod, to 
z jednego boku na drugi, podtug waznosci materyi. Zaelio- 
wuja jednak/e catq mgdrcow powagg. a na okazanie nie- 
zgrnntowanej gtgbokosci nauki. nigdy nie mowia. ani tego 
co do nidi mowia nie stysza i nic nie rozumieja. Pospol- 
stwo brodate kanni icli i odziewa, a przez uszanowanie za- 
lodwo kiedy i to z najwigksza niesmiatoseiq do nidi sig zbliza. 

Przyczyny zas dioroby oczdw w klasie przepasanej roz- 
maite sig bye zdajq. Mo£na albowiem tg klasg podzielic na 
kilka gatunkow, podtug wyebowania, majatku i sposobu zy- 
cia; a nadwezas tatwo jest poznac, jak przyczyny slepoty 
w kazdym gatunku coraz sq inne. Samo albowiem czoto, 
czyJi szczyt tej klasy, takze jgzyka Balnibarbi nie umie, 
a przynajmniej umiec nie chce. a przeto udaje, ze nie umie. 
Nie jest cllatego gatnnek ten niemy; owszem najwigcej szeze- 
bioce, ale jgzykiern Kukuryku, wyspy osobnej. od Bal¬ 
nibarbi znaeznie odlegtej. Wielka albowiem czgsc icli wy- 
chowania i wyzszosci na tern sig zasadza. zeby sig jgzyka 
Kukuryku nauezye. Czgsciq wige dla tego, czgsciq dla nie- 
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Pospolitowania sig, dzied swoich z innnemi do szkol nie od- 
ale albo na wyspg Kukuryku wywozq, albo stamtqd 
n auczydeli wypisujq; albo zbiegtych i watgsajqcycli sig obo- 
J°.) pld wjdczggdw skwapliwie chwytajq, przeplacaja, wydzie- 
ra J4 jedni drugim i im hodowanie potonistwa swego powie- 
rz:, ja. Czupume zas te i swiegotliwe Kukuryki. przez ijsta- 
wiczne szezebiotanie. wyziewa.ja z siebie gatunek bardzo jado- 
Witego gazu albo raczej lekkiej piany naksztatt raydlin, ktoremi 
ocz y mtodycb i niewinnych B a 1 n i b a r b k 6 w zaciqgajq: skqd 
Sl § rodzi ten szczegolny i niepojgty gatunek wzroku, iz co 
tylko je.st wyspie ich wlasdwego. tego albo nie widzq, albo 
' Vl dzq pod najgorszil postadq; a zatem i drukow w wlasnym 
J^-yku albo nie czytajq, albo nie rozuiniejq. albo ziewajq na 
satl1 ich widok. inajqc je za niedoskonale i niezmiernie nu- 
*ine. Owszem, taka jest moc judowitej piany tych cudzoziem- 
L ’° w , iz gdzie tylko jeden z nidi wpadnie, caly dom zaraza; 
a potem wszystko do siebie garnie, wszystkiem samowludnie 
* Z: ldzi i tego nadewszystko pilnuje, azeby sig nikt grubyrn 
1 nieokrzesanym jezykiern B a 1 n i b a r b i mowic nie wazyl. 

Oprocz tego ltichawy ten kid i bardzo zwrotny posiada 
"'ysokim stopniu talent przebierania noganii, przez co do- 
s k°n|je najskrytsze swoje mysli i rozmaite uczucia tlumaezy. 
^ieleby bylo mdwic o tej obszernej Kukurykdw nauce, 
w ktdrej sq dla wszystkidi innycli ludow rnistrzarni, a za kto- 
‘"J pomocq niejeden geniusz \v nignieniu oka trzy razy sig 
"koto na jednym palcu okrgci. Na tej tedy nauce cliodzenia, 
w y^ijania sig i podskakiwania calq rnlodosc dystyngowane 
a inibarbki trawia: a nauczyciele icb, mniej dbajqc 
0 glon-y, w nodze i pigcie calq szladietnosc i doskonatosc 
Cz O'vieka gruntuja. twierdzac. it to jest prawdziwy funda- 
lll0n t, poniewaz bez nog niktby stac, aui chodzic, a zatem 
' Ul1 d °jsc do niczego nie niogl. Kobiety tego gatunku, gdy sig 
lorf l I'azein, sadzajq sig, cenia i powaiajq podlug stopnia 
u k u r y k o w a t o s c i. Mowiq wiele bezprzestannie i naj- 
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czgsciej wszystkie razem, a w tym zmieszanym i napozor nie- 
pojgtym gwarze przesylaja sobie ze wszech stron pytania 
i odpowiedzi, a zawsze w jgzyku Kukurykow. Poniewaz 
zas nieumienie tego jgzyka jest znakiem zlego wychowania 
i wqtpliwej roclowosci, zatem te, ktore go nie uniiaty za 
rnlodu, ucz^ sig dzien i noc nawet na starosc, co jest gatun- 
kiem odmlodnienia. Jezeli zas mdwia wlasnym jgzykiem, tedy 
tu i owdzie. jak muszki na brodawki tub piegi, choc po pa- 
rze slow Kukurykowych przylepiajtj: co jest znakiem 
dobrego wychowania i robi srokacizng modnq i wcale przy- 
jemn;p cos naksztatt babiloriskiego munduru. Zdarza sig i to, 
te niebardzo w kukurykowym jgzyku biegte, ale dla do- 
brego, jak mowiq, tonu tu i owdzie nim sig odzywajqce nie- 
litosciwie go kaleczq. co bywa na innych schadzkach kobie- 
cycli tub mgzko-kobiecych obfiht materya dlugiej rozmowy 
i uszczypliwych tertow. Tak, co gdzies jakis uczony dziwak 
powiedziat, te ludzie ’>.)•}% jedni kosztem drugich, na wvspie 
Balnibarbi jeszcze sig dalej rozciaga, bo nawet jedni ko¬ 
sztem drugich sig bawitp — Za milosciq jgzyka i wychowa- 
niem poszla i mito^c samycli Kukurykow i ich obycza- 
jow. — Dlntego gdziekolwiek sig na wyspie nowy jaki pokaze, 
wszystkie, tak sig same przez skromnosc nazywajfjce, dobre 
towarzystwa ubiegaja sig za nim jak za rarogiem. staraja sig 
jak o osobliwszy specyat; a gdzie sig na schadzce pokate, 
otaczajti go z podziwieniem, sadzajt). na pierwszem miejscu. 
wielbkp dziwiq sig wszystkiemu co powie, slowem, nacieszyc 
sig nim nie moga. Skip! pochodzi, ze nic niema na wyspie 
tak nadgtego i kpujbrnego, jak Kukuryku. Ate oczy prze- 
pasanych nieuleczonym sposobem zamydlone, to jest zara- 
zone i zepsute, ze zapomoc,^ tej c-horoby wszystko, co jest 
swoje, wydaje sig szkaradne i niedorzeczy, dlatego mieszkancy 
Balnibarbi, sposobem wszystkim na swiecie ludoin prze- 
ciwnym, nic tak nie powazaja, jak cudzych, niczego mniej 
nie cenirp jak swoich; i jezeli sig ktory z tych biednych co- 
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kolwiek obinoze i celowac w czem zaeznie, sarno jego wspo- 
fnnienie wzbudza w polerowanej klasie spazm i okropnie jej 
Usta wykrzywia; kiedy wsponinienie jakiegokohviek obcego 
hahvanka tagodzi usmiech, za ktorym idzie jednoglosne ode- 
z 'vanie sig: Ach! co to, to co inn ego! 

Nie tak jest mocna clioroba oczow w gatunku cokol- 


"’iek od szczytu nizszyrn; w nim albowiem ci tylko cierpia, 
ktorzy sig o pienvszy gatunek ocierajq, z nim kojarzq i £yjq, 
ktorzy sig gwaltem pna w gorg i biora na pazury, azeby 
tenm gatunkowi wyrownali. Co sig jednakze czgsciej daje po- 
strzegac w kobietach. anizeli w rngzczyznacti. Ci 2yja po 
w igkszej czgsci na wsi i uprawa zierni sa zajgci. a do iniast 
I ,r zyjezdzaj.*i tylko wtenczas, kiedy sig rnigdzy sobq ktocq. — 
^ tody udaja sig po rozstrzygnienie sporu do wybranych dre- 
' v 'nianeini kulkami., ale to pospolieie nastgpnje nie bardzo 
P'gdko i nie wprzod, az sig obiedwie strony pozbawiq szko- 
dii\veg 0 ognia i wszelkiej jego podniety. Tu znowu zdaje sig, 
ze mieszkancy Balnibarbi ani mowic, ani pisac nie umieja: 
ko zazwyczaj nnjnmjq innyeh, ktorzyby w tych ktbtniach za 
nic 'h gadali, pisali i tajali strong przeciwna. Nie mozna po- 
'"edziec, ieby gatunek ten nie czytal; owszem. sq w nim 
a, 7i ktorzy wychodzace co kilka dni na wielkim papierze pi- 
Sln ° sprowadzajq i czytajq gtosno wszystkim swoitn sasiadom 
zna J0inym, albo naokoto pozyczaja. Pismo to jestto uprzy- 
Wl lejowany zbior nowin i plotek z innyeh wysp nadestanych, 
°'' sZem , zbieranych z calego swiata, a kohezy sig doniesie- 
tllUlI, i 0 ktotniacb i wzajemnych oszukaniauh na wyspie zda- 
rz °nych lub nastqpic majacych, eo przepasani z najwigkszq, 
<z ytaja ciekawosciq. i co ich najmocniej bawi, 0 tym gatunku 
■h'd nadzieja, ze zupelnie przejrzy, zwtaszcza, ze doktorowie 
1,10,110 sig zaczgli krzqtac okoto jego uleczenia, a niedawno 
' 1 ’'' 1 " 1 i na nowy i wcale szczegolny wynalazek, to jest, ieby 
11111 cokolwiek czytajacenm gatunkowi co osrn dni zbieranym 
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na bruku piaskiem oczy przecierac '). — Go. lubo niektorych 
zaslepionycli niezmiernie razi. ale wielu innym, jak mowia. 
pomaga i ira sairiym za czasem pomodz mote, ile ze nie- 
podobna, teby niekiedy jakie ostre ziarno i ini w oko nie 
wpadlo, co powoli, ale skutecznie i pewnie fatalne bielmo 
wygryzie i strawi. 

Ale wielka jest i nie latwa do uleczenia choroba oczow 
w trzecim i inniej uwatenym gatunku przepasanych. Gatunek 
ten rodzi sig po wsiach, ale si§ wczesnie i bardzo mlodo do 
miast i miasteezek cisnie, gdzie bierze wychowanie w maga- 
zynach zbiitwialych szpargalow i przysluchuje si§ wczesnie 
ktotniom i lajaniom z tych szpargalow wyniklym. przez co 
i wzrok znacznic przytgpia; tak, ze potem cale zycie dose 
krdtko widzi i zabiera wczesnie gust do klotni, obierajac je 
niekiedy za ulubione zatrudnienie calego zycia. Ci oprocz 
swoich starozytnych szpargalow nic nie czytaja. owszem. 
wszystkie inne pisma zupelnie majfj za nic i bez subjekeyi 
glupstwem nazywaja. Sa to prawdziwi i jedyni starozytnicy 
na calej wyspie, a kunszt swoj wydoskonalili do tego stopnia, 
te nietylko na kazdym odwieeznym szpargale potrafia czytac 
co potrzeba, nietylko zepsuty naprawiq., do przypadku nacia- 
gnit, podskrobii], podlatajij, ale nawet nowe budowac i im 
doskonale pietno staroiytnosei nadac umieja. Doktorowie 
utrzymuja. te mala jest wyleczenia ich nadzieja. a to dlatego, 
te jest w nieh symptoma wszystkim nieuleczonym chorobom 
wlasciwe, to jest, ze siij maja za zupelnie zdrowych; owszem, 
uwaiajac reszt§ ludzi za cborych, z usmiechem i litoscia spo- 
gbplaja na nicli. Niektorzy atoli nie traca nadziei i sadzq, 
izby nie szkodzilo probowac i im wyzej wspomnianem lekar- 
stwem oczy naeierac: ale na to trzebaby mocnej dozy i-bar¬ 
dzo pewnej njki. 


*) ,Wiadomosci Brukowe 11 . 
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§ 3 . 


Co si? dzieje na wyspie Peroraclzie? 

Jeszcze postrzezenia wtocz^gi Gulliwera. 


Niedaleko od wyspy B a 1 n i b a r b i. naprzeciw portu 
Maldonado, lezy druga wyspa niewietka, ktorej dla pe- 
wnych przyezyn w podrozy mojej nie opisalcm. Naleiy, rownie 
J a k poprzedzajaca, do krola Laputy i nazywa si? Pero- 
ra da, co znaczy w j?zyku Ba 1 iiiba rbi: Kraj wymowy. 
^ spnuviedliwie: wszyscy albowiem mieszkancy sq rndwcami 
1 oratorami z urodzenia, powolania i gustu. Owszera, ten ta- 
lent jest u nidi nami?tnosciq. Nie ucza si? oni wprawdzie 

w yniowy wi?cej od innycli, ale ja nuijq z przyrodzenia i dla- 
tego 

niq caie zycie sq zaj?ri. Nie masz zadnego publicznego 
°bcl)odu, zadnego zgroniadzenia, zadnej schadzki, ktdraby si? 
111(5 zaez?ta od inowy i gdzieby kilku przynajmniej cztonkow 
nie wystqpilo z mowami. Ci, ktorzy sq na czele zgromadze- 
tll: b nie ustapiliby przywileju przernawiania do drugich za 
Za den skarb w swiecie. Nie rnbwiq oni wprawdzie z potrzeby, 
a Za tem ani z pami?ci, ale napisane kilkocwiartkowe gtosy 
' v ydagajq zwolna z kieszeni. a odehrzaknqwszy powazuie lub 
^dziawszy oknlary na nos, glosno czytaja. 

Mowy takowe zawsze si? drukujq. chociait drudzy mowcy 
rza dko j e czytajq. Je^eli ktory mieszkaniec, nalezacy do ja- 
u 'g° zgroniadzenia, nie jest sam w stanie napisac, kupuje 
tn ° w § u drugich i czyta, boby to byt wstyd nie zabrac glosu 
1 Ille przeczytac przynajmniej arkusza. Od tego bowiem cate 
SZc z?scie wyspy, pomyslnosc obywateli i dobre skutki obrad 
Za leza. C6k albowiem sq obrady? jeieli nie zbior kilkunastu 
1 hlkudziesiat gtosow, stosownie i niestosownie do materyi 
odbytych, '/j.i zas kraj jest bardzo porzqdny, przeto dla publi- 
CznL ‘j wygody S q 'pisarze mow i gtosow z powolania; i sq 
Js 2erne krarny, w ktorych za umowionq cen? gtosow w kazdej 
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xnatervi' dostae moina. Zeby je zas latwo do okolicznosd 
przystosowac, sq pospolicie bez tytulu i maja tu i owdzie 
miejsca prozne. Kupujacy nadaje ini imi§ jako stvojej wla- 
snosci, a w miejscach proznyeh, czyli odst^pach, ktadzie 
podlug potrzeby albo Przeswietna publicznosci, albo 
Przesvrietny sqdzie, albo JWW. WW., M o s c i P a n o- 
W i e, albo Szanowni k o 1 e d z y i t. d. i t. d.. jak z losu 
wypadnie. 

Niechie si<j na wyspie pokaze krol, albo ktory z urztj- 
dnikdw znaczniejszydi, kaidy sobie raa za powinnosc, azeby 
go. gdziekolwiek spotka, raowq powital. Cisnq si<j wi<jc do 
niego o kazdej porze; wydiodzacemu lub ivyjezdzajacetnu 
zast^pujq droge; przejmujq na wszystkich zalamaniach i za- 
wrotach; zatrzymujq niemal gw altera i nie puszczajq dopoty, 
dopoki przygotowanych dla siebie glosow nie wyslucha. Dla- 
tego te£ wielcy urztjdnicy rzadko siq na wyspe spuszc-zajq; 
ale jeieli siQ do niej Laputa 1 ) zblizy, lub nad niq unosi, 
mowcy zwracaja glos i oczy do gory, z catyni zapalem przy- 
go to wane rnowy wykrzykujq, a potem drukowane na spu- 
szczonq urnyslnie z Laputy dlugq lini^ nadziewajq. Mie- 
szkancy wyspy napowietrznej maja stqd niemalq korzysc, nie 
majqc albowiem lasosv, aby tylko tydzieri nad Peroradq 
zabawili, majq. czem w piecacli palic przez catq zim§. Nie 
jest vvIqc ten rodzaj pracy bez uzytku, owszem, poniewaz. ja- 
kern gdzieindziej opisat, astrologia bardzo jest u inieszkari- 
cow Laputy wydoskonalona, zatem ile razy citjzkq przewidujq 
ziing, caly miesiac nad Peroradq krqzq, co tak dobry 
i pewny ma skutek. it si§ potem najriQZszyeli nie lqkajq mro- 
zow. Kucharze zas nie clica u/.ywac tego materyalu na opal. 

') Czytelniey nasi, co nie ezytali siawnych podrozy Gulliwera, wie- 
dzied maja, iz Laputa jest wyspa napowietrzna. unoszqca si<j w prze- 
strzeni samym duchem magnetycznym; tudziez, ze na niej mieszka z ca- . 
lym dworem i magnatami krol, do ktorego Balnibarbi i Perorada 
nalezy. 
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dostrzegli albowiem, iz daje wiele i trzasku i dymu, a malo 
c 'epta. Dlatego i gotowane przy nim potrawy, niezmiernie 
czezyrn wydymajq wiatrem. 

Ale i w niedostatku wielkiego urzgdnika, Tub obrad pu- 
Wicznycli, nie prbimuja Gyeerony wyspy i jej stolicy GawQ- 
^ o p o 1 u, ale w potrzebie witajq. si<j mowami jedni drugich. 
Wykrzykujq je na kazdem weselu, 11 a kaidych imieninaeh lub 
urodzinaeh. Na tych ostatnich odbywajq glosy lub sktadajq 
spiewy do nowo narodzonego niemowlijcia, do rodzicow i kre- 
w nycb, tlumaczqc im: czego si§ po nowonarodzonym familia 
1 kfaj spodziewac maja, jak wielkie w nim postrzegaja zdol- 
n °sri j talenta. tudziez jak jest szlachetna krew, z ktorej si§ 
lQ dzi. Na pogrzebacli wyliczajq nieslychane zmariego zaslugi 

I cn oty; grozq po tak wielkiej straeie nieochybnym upadkiem 
krajowi. potein szcztjsciem postrzegaja przytomnego tam po- 
z °stalego potomka, ktory tak okropne nieszczQscie pewno 
odwroci. 

Jeden z czlonkow akademii w Lagado podal projekt, 
a zeby: naprzod, dla wygody mieszkaneow wyspy Pero- 
rad J% w miescie po wszystkic-li rynkach i rogacb, a na dro- 
gaeh publieznych co tysiqc krokow, wystawiac wygodne i wy- 
ni osle m 6 w nice, gdzieby ka£dy nawiedzony nieodbita po- 
trzebq czytania z karty, przechodzacych inial prawo zatrzymac, 
( *op6kiby jego glosu nie wyslucliali, Powtore, a£eby na tej 
zasadzie systenia podatkowania oprzec, naznaczajac od kaidej 
lartki mowy, publicznie czytanej, po jednej sztuce zlotej, 

II po srebrnej od czytanej prywatnie. Po trzecie, azeby ci, 
oi'zyby, przechodzac lub przejeidzajac okolo mownicy, za- 

rz yrnac si<^ i posluchac glosu nie chcieli, zapladli po pol 
Sz tuki srebrnej. Po cnvarte, azeby tycb. ktorzy innych 
publieznych podatkdw nie zaptacili, do publieznych mownic 
c °dziennie prowadzic, a nie pozwalajqc im mowic, dopoty 
s ^uchaczarni tylko bye kazae. dopoki zaleglosci nie zaplacq. 

lJrugi atoli bardzo uezony czlonek tej akademii wydat 
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przeciwko nienm pismo o osrniu tomach, dowodzqc. ze to sy¬ 
stems sa szkodliwe, i ze tym sposobem wkrotceby cata wyspa 
przyszla do ostatniego ubostwa. Owszem, poniewaz si? z ta- 
blic smiertelnosci i swiadectw doktorow pokazalo, iz z przy- 
czyny zaggszezonyeh chorob piersiowych coraz wigcej ludzi 
umiera (eo zapewne zrywaniu pier.si przez czgste wykrzykiwa- 
nie mow przypisae nalezy), zatem radzi. zeby nietylko indwnic 
po drogach, rynkach i ulicach nie stawiac, ale zeby na podo- 
bieiistwo budzicieli na wyspie Lapucie, ktorzy wyprowa- 
dzajij metafizykow z glgbokiego pograxenia w myslach. pabic 
po uszach i nosadi suchyini pgcherzami z grochem, postano- 
wie publicznych usmierzycieli, ktorzyby z urzgdu osa- 
dzona na dlugim kiju poduszkq. stawiajacym w pozyturze do 
perorowania. skoro tylko otworza ggbg. zatykali. Znalazto si? 
atoli wielu uezonych, ktorzy i przeciwko tej pieknej mysli 
powstali, niadrze i gruntownie dowodzac, iz ten sposob cat- 
kiem jest szkodliwym; moznaby albowiem takim postgpkiem 
niejednego wainego i gorliwego mow eg odrazu udusic. Inni 
dowodzili, it tak nagie i gwattowne wstrzymanie oratorskiego 
zapgdu mogloby sprawic konwulsye. lub na zawsze drogie 
mowcow zdrowie oslabic. Gi wige milosnicy pigknych umie- 
jgtnosci radza. a Zeby raezoj wszvstkie miejsca piibliczne osa- 
dzic R z e g o t n i k a ni i, ktorzyby. ile razy mdwca glos zabie- 
rze, dopoty rzegotali wszysey razem, dopokiby nie skonezyt. 
Jakoz nwakatem. ze to rozsadne zdanie wielu sig podobato 
dlatego, it rozumieli. ze turkot rzegotek, nie tlumiac glosu 
mowcow, sprawi w uszach slucliaczow taki sam skutek. jak 
czytanie kilku gtosow razem. a zatem si? przeto obydwom 
stronom dogodzi. Na zgromadzeniadi tylko i schadzkack, gdzie 
chodzi o wykonanie rozrzadzen wyzszyeh lub wazna jaka ro¬ 
bot?, zatem gdzie czynic nie gadac potrzeba, kazdy cztonek 
b?dzie mial przy sobie usmierzyciela. trzymajacego na bardzo 
ladnym pozlacanym trzonku skorzana klapg. naksztalt uzy- 
wanej u nas na mucliy. Ten. skoro kto z czlonkow siggnie 




d° kieszeni po pismo, uderzy trzonkiem mocno po r§ku; je- 
/<e li zas zabierze glos i nadto dlugo mdwic b^dzie, klapa po 
J?zyku. powtarzajqc to ile razy b§dzie potrzeba. 2eby zas dac 
t'llentom wszelka wolnosd i opiekt;, a razem szerzeniu sit; 
choroh Kersiowych tarm; poloAyc. b§dzie wybrana pewna 
tylko perorantdw liczba, ktorym przywilej ten sluzyc b§dzie 
w ylqcznie. a ktorzy na znak swojej godnosci i swego talentu 
nosic b^d;j zolte szlafmyce z czerwonymi kutasikami, jako 
?°d}o oratorskiego zapalu. 


§ 4 . 

Snowu o panstwie Lapufy i koniec posfrzeien 
wloc2^pi Gulliwera. 

Kto nie zna doskonale ivszystkich mieszkancdw krole- 
s t'\’a Laputy, mogiby z pewnego wzglfjdu sadzic, ze maj<j, zu- 
P^lnie pomieszane zinysly. Uwazajac ilbowiem, jak wiele ce- 
niE l staroiytnosc swoich domow, i jak sir; troskliwie i koszto- 
Wtlle o wywody tej starozytnosci ubiegaja. jak jij. niekiedy 
dr°g 0 kupujq, zdawaloby sit;, it nic wy>.ej nie cenia nad wfa- 
Sne dotnowe imiona. W rzeezy saraej zas niczego sit; bardziej 
nie wstydza, tak dalece, it nazwac kogo z nieli prosto po 
ln) ieniu, jest to go mocno urazic i zarobic sobie na trwat^ 
•"epczyjazn: jest to pokazac sit; nieobyczajnym w towarzy- 
stwie i nieokrzesanym prostakiem. Dla uniknienia wi<;c tego 
nie szczgscia, to jest, azeby ieh czasetn kto po imieniu nie na- 
z ywal, staraja sit; wszyscy o urzcjdy lub o tytulv. z ktdrvc.h 
l ‘ ,l J"'i(;ksza czt;sc saini sobie nadaj^ nawzajem. lub sami bez 
°mzenia sit; niczyjego. Gzego gdy raz dokaza, nikt ich wi§- 
C ' e J tae nazywa inaczej. jak po tjrzqdzie. Stad wypada rzecz 
' l nas cudzoziemcow wcale zabawna i nowa, to jest: ze 
Caly ^raj z samycli tylko urzqdnikdw siq sklada. Je^eli bo- 
" 10rn kto mial urzad. nawet przed trzydziestu lub ezterdzie- 
stu lat b wiecznie go takim samym urzqdnikiem nazywuja. 
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Owszem, urzqd ten raz pochwycony, staje sig tytutem, ktory 
wiecznem prawem spada na nastgpcow i od pokolenia do 
pokolenia przechodzi, z pewnem tylko wykrzywieniem i prze- 
ciqgnieniem glosu na koricu; przez co daje sif e * uczuc ro£nica 
ojca od syna. wnuka i prawnuka. Niektore wzigte sa od da- 
wnej sluzby na dworze krolewskim, a to w piwnicy, kreden- 
sie, przedpokoju lub kuchni, sluzby, jakiej od wiekow niema. 
Inne od dawnych miejsc w bylem wojsku. w bytyin rzadzie, 
byJym powiecie i t, p. Wszystko to jest szacowne; wszystko, 
jakkohviek dawne i zwietrzale, dobre, aby tylko dawalo ty- 
tut, aby okazalo jakqs dostojnosc, a ehronito od nazywania 
sig, broil Boze, wlasnem imieniem. Sq nakoniee tytuly pozy- 
ezone z zagranicy; te sq najwygodniejsze, poniewaz bez do- 
tozenia sig niczyjego, mozna sobie samemu tak znakomity 
nadac zaszezyt, ktory nic nie kosztuje, a tem jest lepszy, tem 
powaznicjszy i tem przyjemniej w ueho wpada. ze obey. Taka 
albowiem jest slepota tego ludu, Ze u nicb zaszczytem jest 
bye cudzoziemcem, z zagranieznyeh pocliodzic lub sig przy- 
najrnniej po zagraniezneinu nazywac, a imienia wlasnego 
kraju uzywajq niekiedy na nazwisko krzywdzqee. Tak np. po- 
niewaz nawet swoj strbj odmienili i wstydza sit; jego, zatent 
tych, ktorzy sig jeszcze po dawnemu noszq. z urqganieni 
imieniem kraju swojego oznaezajq, inowiqc: „p r z y s z e d 1 t a in 
jaki£ Laputa“— „j a k i s Laputa dice z toba in 6- 
wic“ i t. d. — Okropna i nieodpuszczona wada! cigzka pierwo- 
rodna choroba! z ktorej nawet naj winks ze nieszezgscia nie lecza. 

Gi, ktorzy sobie raz tytut, zwlaszcza cudzoziemski, na- 
dali, gniewaja sig, jezeli kto ich nim nie czgstuje i majq to 
sobie za uchybienie istotne. Ani sig godzi nazywac prosto po 
imieniu ich zony. siostry lub dzicei, ale konieeznie od urzgdu ; 
tak dalece, Ze urzqd nietylko okrywa i zdobi calq familig. ale 
sig nawet kazdy urzgdnikiem rodzi. i mozna czgstokroc wi- 
dziec znakomitych dygnitarzy, prowadzonyeh na paskach lub 
igrajacych w piasku. Kobiety zas sq nierownie iarliwsze 
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0 zachowanie spadajqcycli na nie przez m§2a tytulow, do- 
stojnosci i zaszczytow. Na co najwi^kszq uwag<j majq w to- 
Warzystwach i schadzkach, bqdz prywatnych, bqdz publicznych: 
a w czem si(j przytomnym bardzo pilnowac nalezy. azeby 
lrn nie uchybili, pod kara szyderstwa i wiecznej nielaski. Tu 
znowu, nietvlko same majq stopnie i urzgdy, ale je nawet 
nadaja lawom i stolkom, ktorych war to sc nie tak idzie po- 
dlug godnosci tycli. co siadaja na nidi, jako raczej same 
godnosc nadajq. Jaka taka wi^c spoglada chciwem i zazdro- 
s nem okiem na dostojniejszy stolek; podsuwa si? nieznacznie, 
lecz gwaltem ku niemu, potraca niekiedy drugie, starajqe si§ 
brzez to ponizyc, lula cz^stujqc wszystkie pogarda, zdobyc 
Ws t?pnym bojem mniemanq wyzszosc i dojsc do zamierzonej 
rnet y- A bron Boie, gdy jq ktora podsi^dzie i do poiqda- 
ne go stolka nie dopusci; zty humor trwa przez catq schadzk§, 
P rz ekqsy i ostre przemowki dotvkajq wszystkich, co si? na- 
Wln di niqfc lajany bQdzie przez caty tydzien, a czijstokroc na- 
s ^puje gwattowna choroba, dla ktorej doktor dlugo nie od- 
c hodzi od to/.ka. Ale ta, co podsiadla, moze si§ za to wcze- 
^nie porachowac z sumieniem, b^dzie albowiem nielitosciwie 
przotrzqsana cata jej rodzina; bQdzie palcem wytknieta nie- 
z naerna familijna ni^szosc, je^eli nie podlosc. To samo ubie- 
ganie si§ o pierwszeiistwo nast^puje, gdy wychodzq z sali do 
Sa *b liqdz dla taiicow, bqdz dla jedzenia. Naowczas ka£da si§ 
s Wa bye pierwszq we drzwiach, biezy do nidi jak w najwa- 
Aiiej.szej sprawie, a biada wszystkim, jeteli jq ktora uprzedzi. 

Dla zachowania zas parnieci i dowodow swojego rodu, 
w yprowadzenia go z jak najodleglejszych czasow, mie- 
® z kancy calego miasta Laputy, a mianowicie wyspy Balni- 
) a r D i> robiq z calego rodzenstwa mapQ i t<j dla wiadomo.4ci 
' Vsz ystklch ciekawych rozwieszaja po scianach. Mapy takowe, 
0re gosciom i sqsiadom z najwigksza skwapliwoscia tluma- 
*" 7j, P n) ajq postac drzewa, na ktorem cate rodzenstwo w krat- 
ac h siedzi lub kdlkach, ale tak, ze pierwszy zaloiyciel fami- 


174 


lii osaclzony jest na pniu, inni, z niego pochodzacy, na galt;- 
ziach, jak wroble; a ostatni nak.sztalt motylkow na drobnych 
galazkaeh, ktore gina w powietrzu. Laputowie maja za rzecz 
z siebie oczywistq, £e, im takie drzewo roztozystsze jest i buj- 
niejsze, tym wi$k$zy zaszczyt donm. A zatem, ze bardzo jest 
watpliwa rodowitosc tycti, ktorzy jeszcze z krzevvu nie wyszli 
i na jednym arkuszu si«j mieszczq; jasna zas. owszem. swie- 
tna i niezrownana owycli, ktorzy na roziozenie i Wygodne 
rozpostarcie calego swojego rodu libry lub rezv potrzebuja. 

Myslatem nieraz, przypatrujae si§ takim drzewoni, ze 
Laputowie musza pierwiastkowo wyrastac z ziemi, a zatem, 
ze ich familie musza miec odrgbne swoje i od innych ludzi 
roine poczatki. Bo skadieby si§ wzial ow piervvszy zatozvciel 
na pniu siedzqcy? Samo jego polozenie i niedostatek kratek 
pod nim pokazuja, ze z ziemi wyrosl. bo nie ma ani ojca. 
ani matki; chyba ci ukrywali siy pod ziernia i siedzieli na 
korzeniach, tak jak ich potomkowie na galyziach. Aletiy to 
bylo oczywiste oszukanie, to tylko pokazywac z swojego ro- 
dzenstwa. co sit; nad ziemi^ wzniosto. Wszakze Laputowie, 
jakem si<^ przekonal pozniej. roljiiy to w dobrej wierze i spo- 
sobem bardzo niewinnym. Tego tylko nigdy pojac nie mo- 
glern, jak tit Laputowie, wywodzacy poczatki swoje z pni 
i galfrzi, wierza i rownie s;j inoeno przekonani. jak my Euro- 
pejczykowie, ze caly rodzaj ludzki z jednego pochodzi czlo- 
wieka. Skqd zdaje sity wypadac, ze innych klas ludzie jednego 
sa z mini rodzaju i rownie rnajq szlachetny poczatek, a co 
sit; z teoryq drzew rodzajowych nie zupetnie zgadza. Rozma- 
wiatein o tern z niektbrymi uczonyini, ktorzy sit; tlumaczyli, 
iz zalozycielami farnilii sa ludzie, ktorzy sit; wzniesli przez za- 
slug§, talent, niekiedy przez zbrodnie, a najcz^ciej przez ode- 
brane laski. Dodali i to. ze ostatni«h najznakomitsza jest 
liczba; ze skoro si$ rodzeiistwo jakie na wiele rozdzieli gai^zi, 
starajq sit; tylko okazac. ze maja swoj pieh. nie uwazajqc, 
jaki by! jego poczatek. 
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Nie moglern wszelako przestac na tern objasnieniu uczo- 
n ych. bo mi si? zdawato. iz takim sposobem wielkie drzewa 
n ' e sa zaszczytem tych. co je rozwieszaja po scianach, \vy- 
j-l'vszy przypadek powstania familii przez zbrodnie. Inaczej 
I )17 -yponiinaja tylko i wymawiaja niejako nast?pcom, ze si? 
fdozniierniu oddalili od szczepu. ktory caly ich rod zaszczycil. 
^ ytalem si? niektorych wlaseioieli drzew wielkich, czyby nie 
' v °leli siedziec na samym pniu, na miejscu pierwszego ich 
zalozyciela? Wszyscy odpowiadali zgodnie, ze nie, bo zaszczyt 
wtasnie nalezy na oddaleniu si? od riiego. Myslalem wi?c 
w duszy, ! /m on tern Imrdziejby na ich miejscu bye nie clidal. 
[ ‘ l7 -yznac wszakze potrzeba. ze i ten rodzaj geografii ma swoje 


W wippliwyeh albowiem przypadkach mo/.na kablego 
krewnego poszukac na niapie i z polozenia ocenic jego war- 
J ;os c, tak jak si? wyciaga z mapv geografieznej szerokosc 
1 'Itugosd miejsca. R/.ecz dla 'ptywajacych areypotrzebnti. 

Tak zas jest przytem drnzliwy i zawzi?ty rod mieszkaii- 
Co ' v catego krolestwa, iz, bron Bo/.e. jeden drugiego lub jego 
pai \' choc najmniej obrazi, zaraz sobie zacietij wypowiudaja 
^ojntj, ktora tocza rozmaita bronia dopoty, dopoki jeden dru- 
» l( 'Ko nie zabije, lub mu przynajinniej oka nie wyiupi, albo 
n ° SH nie utknie. Takowe nikczenlne Purdy i czuby okraszaja 
u nieniem honorowej walki. z ktora si? lubi^ popisywae i ktorri 
m;, ja za zaszczyt. Jak gdyby mogia bye u dobrze myslaeego 
s liiere honorowa inna. oprocz tej, ktora za kraj wlasny po- 
n ° si ' i jakby zrobienie burdy i pozbawienie kraju pozyte- 
Czne £0 obywatela, nawet tak nazvvanem dobrem wychowa- 
11,0,11 i najlepszym tonem pokryte, moglo za co innego uclio- 
w obliczu rozuinu, jak za haniebna zbrodui?-. Prz.yczyn4 
Zfl ® u, 'azy jest: albo niewlaseiwe i mogare si? komu nie po- 
* °k i, c stsjpanie, albo nieuczczenie kogo godnoscia. jaka sobie 
am w glowie nadal, albo uzyeie przez nieostroznose jakiego 
'')>azu. ktory mote miec dwojakie znaezenie, a ktory obra- 
y ' a Jaea si? strona na krzyvvd? swojrj tlumaczy i naciaga. 
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Czasein saino bywanie w jednem miejscu, lub ubiegaaie si$ 
o cos pofcqdanego oburza strony i do wypowiedzenia soljie 
wojny podnieca. Dziwna rzecz. ie podobne wybuclinienia nie- 
sfornego zuchwalstwa i nieznosnej dumy dotijd w kraju, skad 
inad oswieconym, uchodztp Ale tez rzad krolestwa zakazuje 
tycb partykularnych wojen wszelkim sposobem. Co tyle tylko 
sprawuje, iz si^ odbywaja polajemnie. chociaz o tajemnicy 
tej zawsze i wszyscy wi.edza. 

Akademia projektystow w Logado, troskliwa nietylko 
o dobrq gtavvf' wysp, ale razero o powodzenie i dobry humor 
wszystkich ich mieszkaricow, pod ala wzghydem tych ulubio- 
nycb zatrudnien swoich ziomkow rozmaite mysli i widoki. 
Tak np. poniewafc spotykajace sic; w towarzystwach niezna- 
jome osoby nic o wzajemnych tytulach i dostojenstwach nie 
wiedzip a znajome o nowo nabytych nic wiedziec nie moga. 
przez co latwo wzajemne rodzq si§ urazy; zatem, zeby tej 
nieprzyzwoito^ci i wynikajacym stad niech^ciom zapobiedz, 
radzi akademia, azeby wszyscy mieli przvszyte do sukien. 
plaszczow, opoiiczy, szub, szlafrokow lub czapek miedziane 
tabliczki z wyrytymi na nicli tytulami lub ze znakami wyra- 
iajqcymi urzad. Tak rip. oddajacy sprawiedliwosl urzgdnik 
moglby sig oznaczyc przez szalkfj. na ktorej prawda zawsze 
idzie do gdry; wielki dygnitarz przez wyd^ty p^cherz, officya- 
lista przez napchany wor, dworak przez lisa, komisarz przez 
wilka, a czlowiek prawdziwie zasluzony przez zero. Dodaje 
projekt, azeby na domach byly podobne tablice ze znakiem 
doslojnosci i z doto^eniem JO. lub JW., gdyz tym sposobem 
kazdy, wcbodzqcy do domu, wie z kim rna miec do czynienia 
i jak go szanowac. Nakoniec, azeby pojazdy, sluirjcy i konie 
nosily na sobie podobne zaszczyty osob, do ktdrych naleiip 
Co si(j zas tyczy wielkich owych drzew familijnych, tedy 
akademia £yczy, azeby odtad tak znakomite skarby nie ukry- 
waly si(j pod dachami i poniewieraly po golyeh gcianach, ale, 
zeby byly okazale wystawione na widok publiczny i staly si<j 
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Uwielbieniem i podziwieniem calego ludu, ftadzi wige, azebv 
^v-NYszy na to mocnych pni dgbowych, ctrzewa takowe sta- 
"'iad przed kazdvrn domem. na srodku dziedzinca, naksztalt 
gol^bnikoWj a imiona lub wizerunki fatnilijne w klatkach na 
galgziaeh rozwieszac. Tvm sposobem kazdy przejczdzajacy na 
? amym wstgpie pozna. z jakiin ma domem do czynienia i jak 
go nia szanowad; a z wielosci klatek jednym rzutem oka 
osadzi. wiele ten dom wydat ptaszkow. Niektorzy radzili za- 
uiykac takowe drzewa w obszernych i mocnych szrankaeh, 
a to przez uszanowanie, azeby rozmaici dworscy jakoto: wo- 
2 nice, paeholki. kucharze. i t. d. nie wlazili na nie. Co irrai 
Ula .ja za niepotrzebna ostroznosc. sadzac, ze sig tych zdarzen 
1 ustrzedz niepodobna i ze to bynajmniej drzewom nie szkodzi. 

Nakoniec. eo do cligci i pobudek zabijania sig i kale- 
‘-'Zenia sig nawzajem, radzi akademia. azeby powyznaczac oso- 
hne na to komisye. ktoreby kodeks chodzenia i movvienia dla 
'vszystkich mieszkaricow przepisaly. z jjostanowieniem, ze kto 
Podlug wzmiankowanego kodeksu postgpuje, nikogo nie obraza 
1 na wojng wzywanym bye nie moze. A gdyby kto byl po- 
'nimo tego wyzwany, komisya ma wziac wszystkie jego cztonki 
P°d bezposjedni^ svcoja opiekg i zadnego nie pozwoli obei- 
nac ani szpecie. Ktoby zas przepisany kodeks przestapil. ko- 
nusya roztrzasa i stanowi w pelnem zebraniu. naprzod: 
t:z y przestgpstwo jest rzetelne? powtore: jaki ma bye czlo- 
ne k za nie odcigty? Wystgpujacemu wige na plac przepisuje 
t y ] k° Udine nos. palec lub ucho. Czego gdyby przeciwnik nie 
doti*zyj na j ; Z amiast uclia odeial np. glowg, ma bye wycin- 
gniona prawdziwa cena odeigtej czgsci np. czy glow a warta 
Jesl ueha lub nogi? a jezelibv odeial nad przepisana wartosc, re- 
familii skrzywdzonego winien doplacic. Na ten koniec ma 
,y_ c postanowiony komitet. ktory ulozy tablieg rzetelnej warto- 
SCl czlonkow w rozmaitego stanu osobaeh i tg drukiem oglosi. 
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Ignacy Szydlowskd 

Szubrawiec Gulbi 

(ur, 1793 f 1846). 


FRASZKI I EPIGRAM AT A 2 ). 

Dyabet niemowa. 

Fewny dewot w czytaniu ksiag Bozego slowa 

Znalazt, ie w kims wcielony byJ dyabet niemowa. 

') 1. Szydlowski, nauczyciel wymowy i poezyi w gimnazyum wilcii- 
skiem, redaktor .Tygodnika Wilenskiego', a potem powaznych ,Wizerun- 
kow i roztrzasari naukowych*. Odvniec we swoich ,Wspomnieniaeh' przed- 
stawia go jako zapainietategu szermierza klasycyzmu, przyznaje jednak jego 
,Odom“, drukowanym w „\Yiad. Rrukowych tyle wenvy, dowcipu i sztuki. 
ie moga bye poliezone do nnjprzedniejszyeh arcydzicl (!!) liryeznej poezyi 
nnszej. Nie inozeiny odgadnac o czem mdwi Odvniec, bo w , Wiad. Bruko- 
wych* zadnyeh ,Od“ Szydtowskiego nierna — cliyba wi§c Odvniec mint na 
mysli te ,Wowy' szubrawskie, ktore tu nastepnie podajemy z .Tygodnika 
Wilenskiego". Portret Szydtowskiego, wykonany przez Al. Romera z pasted 
wspdtezesnej, ukazal si§ w reprodukeyi w ,Tygodniku IBustrowanym* 
1896, nr. io. 

2 ) Drakowane \v .Dzienniku Wilenskim 4 . 







Zdumiewa siy naboinis... pojac sig nie moze... 
Wreszcie w zapale serca z.moIj: .0 Boze! 

Kiedy niemy szatan moja malzonkij opgta, 

Niecli go na zawsze wiiyzi \v njej Twa wola swi^ta 

Przeprana. 

Raz, gdym grajac w Faraona, 

Zgbami zaczal gryzc karty, 

Bom przegral, a to nie zarty. 

Cieszy inig bankiera ?.ona; 

, Niech to pana nie obebodzi, 

Wszak zwykle ten. co przegrywa, 
Szcz^sliwym w milosci bywa; 

A mitose wszystko nagrodzi*. 

,Ach,.moja jejmosc koehana! 

PrzegraJem wszystko niestety! 

Lecz kiedy lubiip kobiety. 

To wifAsza jeszcze przegrana". 

0 lekarzu. 

■ Co na mnie, to sig zaden z myeli chorych nie zalil 
Tak si(j w gronie kolegow pewny lekarz chwifl.iL 
»Prawda, odpowie drugi, ktdremu przymawial: 

Bos ich z zalami na swiat tarn ten powyprawialb 

Na natrijta. 

By zbyc natrgta nie trzeba narzekac, 

Ni tworzyc na to zamiaiow: 

Pozycz mu kilka talarow, 

R^czg, £e b^dzie od ciebie uciekac. 

Job cierpiqcy. 

W on czas przeeiw Joba pieklo l’ozjqtrzone 
Wzieto rnu dzieci, dobra, zdrowie i znaezenie. 
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A zwi^kszajae bez granic srogie udrgczenie, 
Niestety, cierpi;ieemu zostawilo zon^. 

Nn niewdziqcznosc. 

Zle tylko w pamioci zyje, 

Pelno na niewdzi§cznose wrzasku; 

Bo siij krzywda w glazie ryjo, 

A dobrodziejstwo na piasku. 

Lakomca nawrocony. 

„Ojcze wielebny, dzis najmocniej czuj§, 

IlzekI kaznodziei lakomca w niedziele, 

Jak grzesznikowi slowo Boze wiele 
Dusznej korzysci zdolne jest przynosic: 

Nic nad jalmukng w swiecie nie znajduj§ 

1 postanawiam odtad... o nia prosicA 

Dluznik i wierzyciel. 

Postrzeglszy Marge, ze blizki konania 
Piotr, ktory winien byl mu ztotycli dwiescie, 
Ofuknie z gniewem: „Dosyc odwlekania! 

Zaplac mi moje pieniadze nareszeie!.. 

„ Ah I... przvjadelu, miej stan moj na wzgl^dzie, 
(Bzekl konajacy), — Boga si§ nie boisz... 
Pozwol mi umrzec..„Nic z tego nie b^dzie, 
Nie umrzesz pierwej, az dlug zaspokoisz". 

Miiosc niszmienna. 

Kiedym si^ piescil z Justyna. 

Zapyta w slodkim zapale: 

„Przysi§gasz kochac mnie stale, 

Az znikte 2ycia dni slyna?“ 
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„Dopoki w piersiach tclni stanie, 

Panowac b§dziesz nademna: 

Ale przysiqz bvc przyjemna 
I ciagle wzbudzac kochanie* 1 . 

Sqdy. 

„Wszak tu nic riie slychac wcale! 

Panie wozny, z swojej laski, 

Piacz tarn usmierzye te wrzaski, 

(Wolal s§dzia w trybunale). 

Juz t.o spraw dziesiec odeszlo, my przecie 
Z zadnej nie znaniy nic o Bozym swiecie*. 

Rada przyjacielska. 

„Teraz kocliani panowie, 

Niechaj mi kaidy z was powie, 

W jakim siij dzisiaj ubiorze 

Moge miescic na wieezorze? 11 

Filis wsz^dzie pogardzana. 

Ze wolne zycie prowadzi. 

Na bal clicac isc niepoznana, 

Tak siij swycb przvjaciot radzi. 

Ktos tain, zna.jac jej bezwstydy. 

Rad§ w tern oswiadczvl zdaniu: 

,W uczciwej damy ubraniu 
Zaden nie pozna Filicly*. 

Bo jedno-okieso. 

Ghcesz zabiezee, lays nie by! w rnilosci zdradzony, 
Prozne staranie Pawle! nie susz danno glowy. 

Ze stoma oezu Argus nie mogl ustrzedz krowy: 

■A- ty z jednem szpiegowac clicesz zony? 


zysk w oddaleniu. 

Pytala si? raz mi? Klara: 

„ Cozes tam zyskat w Warszawie? 
Po trzy-miesi?eznej zabawie. 

Nio przywiozles i talaraC 


„Com zyskal? laskawy Boze! 

Nie wiem jak w wielkiej klasc cenie. 
Trzy-miesi?czne niewidzenie 

Klary. kto2 ocenie moze?' 


Napis probowy zortie. 

Przyjm, luba nioja polowo! 

Na dowoq przyjaznych ch?ci, 

Przyjm t? pamiatk? grobowa, 

Ktora ci malzonek swi?ci: 

Adi!... ostateczny moment twego tchnienia 
Pierwszym mojego byl... uszcz?.sli\vienia. 

Czy zenic si?? 

Znudzil si? mlody panicz. Ktozby si? nie znudzit. 
Nic nie romc, a inajac wszystkiego obficie? 
Iizecze wuEp do przyjaciol: „nieznosne mi zycie. 
2eby mi? kto z letargu t?.sknoty przebudzil, 

Nie wiedzialbym jak drogo t? przyslug? cenie; 

Co myslicie panowie? ja si? chc? ozenic... 

A nui si? cztowiek szcz?scia malzeristwem dokupi 
Co slyszfin zatrzasl gtowa z usmieehem podstoli, 
Ktory ustawicznie wesol, zartuje, swawoli, 

I rzecze: „zeti si? bracie, pokis jeszcze gtupi“. 
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S^clzia prawy. 

Gdy prawvch s^dziow styszycie imiona, 
Schylde kolana cnoty przyjaciele; 

Cud to i rzadszy niz poczciwa zona. 

Dobrego zawsze niewiele. 

Wspaniatosc. 

Pan Jacek. co si§ zawsze wspanialoscia clilubil 

Wiecie dlaczego godnym sadzit si$ tej ehwaly? 
Clidal on zgubic Malieja, nie mogt... i nie zgubil. 

Adi. jakze Jacek wspaniaiy! 

Mqz klamca. 

Mlody malzonek, b^dac przymuszony 
Oddalie sii‘ od swej zony. 

Rzekl do niej przy pozegnaniu: 

.Bildzze mi zdrowa i wierna w koehaniu, 

Gdy tej ostatniej nie ziicisz przestrogi, 

Gdy wbrew obowiqzkom cnoty, 

Podzielisz z innym slodkie pieszczoty, 

Wyrosna mi na Jbie rogi“. 

„Rogi, co mdwisz? azem sit^ zmieszala. 
Powracaj bez nich, ja wol§ bye stala 4 . 

Jedzie imp zatem; a luba polowa, 

Nie wiem jak tain swe przyrzeczenia chowa. 
Powraca wreszeie. — B Ach, jakzes sit* spieszylP 
Z tend go naprzod zona powitala slowy. 

On za£ z radosci pojac siij nie moze: 

»Najmilsza zono. jak mi§ widok twoj ucieszyl!" 

Ta wsi'od usciskdw maca wszystkie cz(?sci glowy 
I l'zecze: „.Jakiz tgarz z ciebie niebozel 1 


j 


_ 
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Do s§d£iow. 

Swiat zmiennv, kazdy to powie; 
Xieprawdaz panstwo s^dziowie? 

Temis na szali przed laty 
Wazyla winy i kary, 

Dzis wazy ruble, talarv 
I holenderskie dukaty. 

Lecz prawo na tem nie trad, 

Bo winny zawsze warn placi. 

Tymczasern closyc. 

Prozno inyslac o wierszyku 
Wygladam od muz pomoey. 

I ty drzymiesz, choc nie w nocv. 
Dobranoc mpj czytelniku. 

0 wierosorobie chelpliwym. 

„U nmie to zalozyly Muzy swa stolic^ 1 
Posiadam Krasickiego sztuki tajenmic^!! 1 * 

MowiI Jan, wtem Antoni slyszac prozne .'Iowa: 
uNikt tez scislej tajemnic nad ciebie nie ehowaX 

Nagrobel; uczonemu, 

Tu lezy nnjdrzec, ktory przez wiek caly 
Smutnym przedmiotem by I ciosow fortunv: 
Gtupcy. ubostwo, zawisc az do truny 
Bez zmordowania mjdznego scigaly. 

Nagrobek poecie. 

Tu lezy clduba czlowieczego rodu, 

Wieszczek ktorego imi^ czas uswi^d; 

Gdy dqzyl z chwala w Aviatyniy pau':iQci, 
Niestety! w drodze uni aid nedzarz z glodu. 






IVIOWA PANA GULiBI 

"'■tajnika drugiego rzydu w Towarzystwie szubrawskiem, przy uro 
czystem przyjmowaniu nowego czlonka miana '). 


Komenfaryus2. 

Z pamigtnika p. Bentkowskiego (T. IX. stx*. 476) wia- 

•Jonio, ze w dalekiej starozytnosci mnostwo bylo uczonych 

Litwinow, ktorych dziela w dziuplach drzew przechowywano. 

J a k nauczaj.i »Roczniki towarzystwa warszawskiego“ (T. VI, 

s b’. 286). Zdawalo sir*, ze te skarby robactwo stoczylo albo 

z gnOizna strawila: az oto niespodziany wypadek zdanie od- 

inienic ka£e. Nad brzeganii Krozentv. w trakeie Jaudariskim, 

Pi'zesztej jesieni, w czasie sffcdow granicznych, prowadzac dukt 

P r zez puszczQ, po sci^ciu starego jednego debu, znaleziono 

^ vvi^kszych i 41 mniejszych zwojow, pisanych eharakterami 

bfirdzo trudnyrni do wyezytania. Wszelakoz jeden zwoj udalo 

Sl< e Juz szczf'slivvie rozwinac i wyezytae. Jest to kopia bodaj 

35 cza sow lviejstuta. Oryginal nierdwnie bye musial dawniej- 

sz ) r - Nie dictjc nalezec do rzcjdn owych Pinezukow, co to 

society jedz;j i okr^ty na bJotach znajduja, a redaktorom 

pism peryodycznych nie udzielaja; spieszQ z przeslanieni do 

»Dziennika Wileriskiego” wiadomosci o tym wynalazku, ktory 

Za pe\vne w badaniach Boliuna Litwina, Le lew el a Mazura. 

r 

••nniannu Szweda i Rezy Prusaka nie nialo b^dzie znaezye; 

• zbiory p, a u b 1 i s a 2 ) wzbogacic inoze, osobliwie przy obiito- 
Cl 11 nas sadow granicznych i czQstej praktyce prowadzenia 
przez lasy. Przesylainy przy tern dosfowne tlomacze- 


d uktdw 


*) Z jDziennika Wileriskiego“. 

‘) Olusny dal) litewski, uwieezniony i w ,Panu TaJeuszn'. K. 11. 
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nie ivyczytanego zwoju, a proszac pana Redaktora o pomie- 
szczenie \v „Dzienniku s , dla utagodzenia w tem powolnosd, 
laczym parg butelek porteru swiezego i tylko co z Klajpedy. 
Inne zwoje starae sig bgdziem rozwijac i wyczytywac, a wre- 
szcie oddamy wszystkie do IjiljJioteki szkoly kroskiej. azali jaki 
filolog nie znajdzie co podobnego do sanskrytu, bo to bye moze. 

W tlomaczeniu zostawilismy jeden wyraz oryginalny, 
to jest s z u b r a \v i e c. ktory, podlug s c h o 1 i a s t 6 w dziu- 
plowycli. w starozytnej litewszczyznie znaezyl to. co lacin- 
nicy nazywali vir probus dieendi peritus. Pokazuje sig z tych 
scholiastow. ze szubrawey mieli szczegolniejszy wstrgt od 
tak zwanych Kaulinikas i G i r t u o k 1 e '). to jest od Iu- 
dzi szukajacych liez pracy korzystania z innych w pozornej 
zabawie i pijqcych bez pragnienia dla odurzenia glowy. Wstrgt 
takowy starali sig utwierdzic w sobie i udzielac go drugini. 
a tym koncem odbywali cwic-zenia i schadzki. U nich naj- 
przedniejszym zacnych mgzow przymiotem byta wstrzemigzli- 
wosc. ktora poczytywali za jedyna sprgzyng, zac-howujaca ro- 
zum w dzielnej tggosci. Jest podobienstwo. ze taki ditch byl 
najpowszechniejszym w ten czas. kiedy Litwini od morza do 
raorza rozciagali jiotggg. Jagiello i Witold, ktorzy na wielkich 
czynach zywot spgdzili. napojow mocnych zgola nie uzywalb 
co dla zajmujacych sig troskliwa edukacya. choc cudzoziem- 
skiego tokaju, musialo bye nieniala osobliwoscia. kiedy i Biel- 
ski i inni dziejopisowie nie zaponinieli jej w szczegolnosci wy- 
mieniac. 

Pan Linde, ktory w swoim Slowniku bez tlomaczenia 
miescit wyrazy litew.skie. jak np. gierey. wzigty z Poto- 
ckiego, nie calkovvite daje objasnienie i wyrazowi szubra- 
wiec, nie wiedzac snae. ie to nazwanie litewskie. za sprawa 
moze Kaulinikasow i Girtuaklow w innem znaeze- 
niu do polszczyzny wprowadzone: lubo dziwne odmiany dziejil 


') Prdzniakow i pijakow. 
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s k‘ z wiela wyrazami. jak tego przyklady liczne snajdowac 
•noina, a mi^dzy innymi w hiadem pod iinionami szlachcic 
' k o b i e t a '). 

Pisalem \v Eyragole d. 10 Jfrnduia 1S17 r. 

Zywibun (1 Mil if/ay h, 
thtmncz i wydimwa. 


Mown. 

Procul. o procul este [irofani! 2 ) 

Precz stad, precz nieposwiijceni! 

Precz st;jd, jak bydlo ze szkody. 

A kiedy chcecie ... to w sieni... 

Posluehajcie mojej ody. 

Duchy mig natchnoly wieszcze, 

Nie wiem co poczae w tym razie... 

Czyli dluzej czekac jeszcze? 

Czyii na lotnym Pegazie 

Szybowac w przybytki niebaV 
A straeiwszy z oczu ziernicy 
Zdumiewac smiertelne plernie, 

PotQznem sprzyjaniem Feha? 

Lecz nie... sladami Pindara 
Trudno idac deptac chmury, 

Boje si<; losu Ikara, 

Zegnam was dwotbiste gory!... 

') „Kobiota“ jeszcze w w. XVII byta liazwa pogardliwa. Harlknoch 
' v ywodzil szlaclicica oil Schlachte r, rzeznik, Kromer od G e s c h I e c h- 
^ e b z ludzi podlych (pospfilstwa) idacv. K. B. 

r ) Godlo to w jijzyku dawnych Kzymian. tudziez wzmianka P i n- 
^ a r a i Horace g.0. usprawiedliwiac zdaja si§ na.sz domysl. ze autor ni- 
ni 6jszegi5 rymo-pisu zyc inusial pdzniej od tej slawnej epoki. kiedy Li- 
bviid ze inudzinamo pod imienieni Heruldw, Rzviii opanowali i wtenczas 
Za I>e\vne zdobvti dziela klasykow, obojga uczonej starozytnosci Iudow. 
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Na ziemi pozostac woli*, 

Tu zbijae wilenskie bruki 
Lub dla wspolziomkow nauki 

Zasiadac w Szubrawcow kole. 
Wasz ja Szubrawcy! ja z wami, 
Kiedy inni mary gonia, 

Pojd§ walczyc zartu bronia, 

Z nieprawosci poczwarami. 

Jak o\v syn Alkmeny slawny, 
Co go ubostwil wiek dawny, 
Wynoszqc az za obloki. 

Gdy maczuga uzbrojony, 
Przebiegajqc swiata strony, 

Gromil lwy, odynce, smoki: 
Tak i ja szubrawska niowa 

Zetrg sifj z hydra stu-jpowa, 
Opilstwa, kosterstwa, pieni. 

Drzvjcie falszywi uczeni! 
Magazynowi zlodzieje. 

Gieini^zcy chtopkow, celnicy, 
Wy przekupni urz^dnicy 

J wielebni dobrodzieje! 

Ghociaz w swi^tej rewerendzie. 

Darmo i ta nie zasloni 
Od dzielnej szubrawskiej broni. 
Kiedy ktory grzeszyc b§dzie. 


Jasnie wielmozni panowie! 
Ktorych glodna iluszcza ehwali, 

Chociaz pusto maeie w glowie; 
I tain dalej i tain dalej. 
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Wszystkim sig tutaj dostanie. 

Nieeli sig iaden nie potyka! — 

Ot, juz niamy przeciwnika! 

A po co tutaj mospanie? 

Wchodzao na taka biesiadg. 

Wlozyle.4 szaty godowe? 

Mas/Ae bez przemddw gtowg? 

Chodziszze do niej po radgV 
Czytalzes uasze ustawy? 

Potrafiszze je zachowac? 

Umieszze cnotg szanowac 

I gardzic czczemi zabawy? 

Kiedv sig piyknosc rozsmieje, 

Jak Wcnus wyszla z wod Iona, 

Nios;jc rozkosz i nadzieje; 

A ta pigknosc cudza iona? 

Kiedy jej ujrzysz wlos zloty, 

Lub usta rowne korali, 

Albo lono skarb pieszczoty 
Lub duze ]jl^*kitne oczy, 

Ktdrych biask. kiedy roztoezy, 

Gzyz ci serca nie rozpali? 

A na tajemne powaby, 

Ktorych sig odslonie bojy, 
ligdaz zimne zmysly twoje? 

Nie bgdzieszze czasem slaby? 

Ja choc mam szubrawskij duszg, 
Szubrawska postac i ming, 

Jednak gdy ujrzg dziewczyng, 

Czgsto sig oblizac muszg. 
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Uszedles Kupida grotow: 

Lecz Baclius wabic ci§ bydzie: 

W ochoczycb pijakow rzedzie, 

Oprzec sif mu jestzes gotow? 

To ])orter z szklanki ucieka, 
Tam szampan pod sufit strzela, 

Owdzie pacz plynie jak rzeka: 
A wsrod huku i wesela 

Ten ci£ na przyjazn zaklina 
I szklanki paczu podnosi; 

Drugi daje kielich wina 
I wypic za zdrowie prosi; 

Tamten na lionoru imi<j 
Gwaltem ci§ wypic przymusza; 

Gzyliz twoja liarda dusza 
Tylu oswiadczen nie przyjrnieP 


Ach! te niebezpieczne skaJy! 
Nasz ojciec choc doskonaly, 

A jednak \v pewna ruedzielg, 

Gdy opadli prgyjaciele, 

Tak si§, niestety! zdarzyio. 

Ze nawet schadzki nie bylo. 

Lecz pottjzniejsze sq wrogi, 

Z ktorymi walczyc wypada: 

Duma, Podtosc, Chciwosc, Zdrada, 
Nalrzeszze na nie bez trwogi? 
Powieszze w przybytku pychy, 

Depcac z pogardq po ztocie. 
„Wol<j stan szubrawca licby, 

Aizli wzi^tosc przy niecnocie?" 
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(uly taki myslenia sposbb, 
Giebie tu do nas przvwoclzi, 
Pomiescic siij tobie godzi, 

IV gronie tylu zacnych osob. 
• Spojrzyj po ich twarzach smiele! 

To sa twoi przyjaciele. 

Witaj gosciu pozadany! 
Pamirtaj nasza gromad§! 

Niesmy ziomkom zdrowa rad^! 

Kruszmy przesadbw kajdany! 


A choc si«2 na nas uzbroi, 
Ztosliwycb nieukow tluszcza; 

Niech £aden rak nie opuszcza 
I m^znie pola clostoi! 
Wytrwajmy w cnocie i pracy, 
Jak osv maz niepokalany, 

Ktorego wielbil Horacy. 


Slorice skryly dimur tumany. 
Niebo przerazliwie blyska. 

Grom po gromie Jowisz miota, 
A on spokojny jak cnota 
Patrzy na swiata zwaliska. 

Lecz czas juz skoriczyc kazanie. 
Przybliz si§ do prezydenta, 

Niech mu Pan Bog nie pamii-ta! 

Przyjni od niego lapowanie! ') 
A jako znak zjednoczenia 
Przyjm je i od zgromadzenia. 

') Dcxtrae iungere dextram. 
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Te sq. nasze obyczaje:') 
Badz nujzny, prawy. wytrwaJy!... 

Tak si<j szubrawcem zostaje 
] tak siQ idzie do chwaly 1 2 ). 


III. 


MOWA SZUBRAWCA PANA GULB! 


dygnitarza, witajnika drugiego rz§du, miana przy wprowadzeniu szubrawca 
Sotwarosa 3 ) w obowRzki prezydenta „Szubrawc6w“ *)■ 


Wzgardzil poziome doliny, 

A r^czemi wzniesion pidrv. 

Przez lazurowe krainy 
Orzel szybuje do gory. 

ProZno drobnych ptaszat rzesza 
Na skrzydlach si§ jego wiesza, 
Raz^c powietrze' swiergotern; 

Wnet ich sila radla ustawa, 

Umilkla zawistna wrzawa: 

On sporszym wzbija si^ lotem. 

Juz znikniil przed slabyin wzrokiem 
Pod blokitnym stropeni nieba. 

A niezamruzonein okieni 
Wpatrujac sin w gwiazd§ Feba, 

’) OAmisriv: 

Swiecie je docbowac trzeba 

1 tak si§ idzie do nieba. 

2 ) Sic itur ad astra. 

3 ) Jfjdrzaja Sniadeekiego. 

*) „Tyg’odnik Wileriski" to:n VII. 
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Na Ollmpie skrzydla sklada 
1 u stop Jowisza siada. 

Czem bogowie oburzeni 
Jui dica zgromic czyn zuclnvaly; 
Leez w tem niebiosa zadr^aly, 
Jowisz go ptakiem swym mieni. 

Tem dzielem boskiej szczodroty 
Szlachetnq smialosc nagradza. 

Na berle go swojem sadza 
I w jego szpony powierza 
Ognistych piorunow groty, 
Ktorymi w zbrodni§ uderza. 

Was ja. bracia ulubieni, 

Chciatem w tym orle wystawic! 
Was, co nad motlocli wzniesieni, 
^mieliscie uczyc i bawic; 

Swirdym natchnieni zamiarem, 
Wzgardziwszy uprzedzen gwarem, 
Stajecie w przybytku chwaly: 

A gtos powszechy, glos Bo2y, 
Przez was winowajcow trwozy, 
Miecrjc szyderstwa postrzaly. 

Pyszni tak wielka potfjgq, 

Ktora dobrze swiatn znana, 

Lecz ustaw zwirjzani ksiggq. 

Mamy w Prezydencie pana '); 
Jego to czcigodna wladza, 

Kiedy si§ sehadzka zgromadza, 

) Iteges in ipsos imperium est Jovis. 

HUMOIU P0L8KIC60. T. lit. 
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Rzqdzi wyrokiem jej losu: 

Na jego woli skinienie, 
Oznaczonej przez dzwonienie, 
Moina miec lub rue iniec glosu. 

0 ty w szubrawskiem zakonie 
Glosny prezydeuski dzwonie! 
Rowne gaduloin narzgdzie, 
Ivtores nmie nieraz gtuszylo, 
Wiem co dotad z toba bylo, 
Objawiy co dalej bgdzie. 


Lecz spiewac twe przeznaczenie 
Proimo gtos slaby sig sili, 

0, gdybym zyskal natchnienie 
Tebanow wieszcza w tej chwili! 
Tracajac liry mej struny. 

Zanucilbyin rym uczony. 

Pelen urocznego wdzigku: 

A potem eig, luby dzwonie, 

Ze czciijbym wz.iuwsz.y w me dionie. 
Zlozvl w Sotwarosa rgku. 

Jak ojciec greckiej dziewicy, 

Go zwiazki slubne kojarzy, 

Zigcia z bogatej prawicy 
Zlocistym puharem darzy; 

Puharern domu zaleta. 

Wesolosci uczt podnieta: 

Rosa w nim winnej jagody 
Szumi, wre, iskrzy sig, pieni, 

Wielbig goscie zgromadzeni 
Ilojnego Bachusa plody. 
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Starzec go do ust przyktada, 

Z domu do domu przepija, 

Grzmi wesoioscia biesiada, 

Kolej po kolei mija; 

Spiewaja przychyl ni szczerze, 
Wieczne dwoch domow przymierze. 

Lecz nad mafzeriskie sojusze, 
Chociaz ich trwalose jest swiiita, 
Mocniej si§ Szubrawcow dusze 
Lqczq z dusza Prezydeata. 

Sotwaros na naszem czele 
Stawa dzisiaj przyjaciele; 

Bierze nasz dzwonek i losy! 
Zlrjczonym pod jego wodza 
Gzyliz Szubrawcom zaszkodza, 
Niedol^zne wrogow ciosy? 


Gdy padly Pryama grody, 
Okryty chwata i lilizny. 

Ulisses przez morskie wody 
Btadzil, szukajac ojczyzny; 
Przeszkadza mu wyrok srogi, 
Wstrzymi® niech^tne bogi: 
Neptun straszy. Wenus mami, 
Lecz pro^ne gniewy i zdrada, 
Dzielna sifa, co nim wlada, 
Gardzi groza i wdzigkami. 

Ni Gyklop, ni Lestrygony, 

Go na jego zycie godzq; 

Ani Syren glos pieszczony, 

Ni mu Gyrcy czary szkodzq: 


13 * 
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Mdla ich pot^ga upada. 

Bo nim rzqdzila Pallada. 

Ty uczony Sotwarosie! 

Ty Pallad^ jestes nasza. 

Rzqdz, stanow o naszym losie! 
Kiechaj nas ludza, niech strasza, 
'Gdy ciebie na czele mamy, 
Wszystkim dzielny odpor damy. 
Okryci jego egicffl 
Jsmialo. towarzysze raili! 

B^dziem si^ w cnoeie ewiczyli, 
Wyst§pki znaczac ohyda. 

Prozno nadzieja wygranej 
Szuler nas zechce uwodzic, 

A opoj szklanki nalanej 
Dni krotldeh frasunki slodzic, 
Prozno pieniaekie kabaly 
B^dsj nas zbogacac chcialy: 
JVaprozno slodka rozpusta 
Ukaze nam migkkie lono. 

Piers sniezna. zaokraglona. 
Rumiane jak roza usta. 

Przebaezcie ziemskie boginie! 
Ciagnie mnie ku warn pon^ta, 
Nie pogardzam blaskiem zlota. 
Lubif> wesoJosc przy winie, 

Lecz w osobie Prezydenta 
Jlilsza zasluga i cnota. 

Przez me tylko prawej chwaly 
Smiertelnik w zyciu dostaje: 
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Reszta wlada los niestaly, 

Co slcpo bierze i claje. 

Przez nie Szubrawca zaszczyty 
Zyskat maz niepospolity, 

A trwajac w zamiarach szczerze, 
Zasiadt krzeslo dygnitarza; 

Dzis nas sw;j wtadza obdarza 
1 ster schadzki w r^ksj bierze. 

Tak wtasnie. ozdoba gaju, 

Rosnie drzewo Jowiszowe; 

Wreszde w odleglytn chmur kraju 
Dostojna ukrywa glow§: 

Lasy czczac dab wybujaty, 

Krola w nim swego uznaty, 

A on icli wierzchy okrywa 
Konary roztozystemi 
[ gardzac wichry stmsznemi, ■ 

IV zapasy z soba wyzywa. 

Rzucq sif^ nan wscieklym tlumem, 
Zahuczata puszcza z szurnem, 
Grozna burza grzmiec zaczyna. 

Lecz dub stojqc niewzruszenie: 

Szle w paristwo piekiel korzenie, 
Wierzchotkiem w niebo si§ wspina. 
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IV. 

Wstep do dziejow towarzystwa szubrawskiego. 

Rzecz z okoliczno£ci przyjqcia nowego czlonka, miana przez pana Gulbi, 
dygnitarza, witajnika drugiego rz$du. 

Przeklad dostowny z lite wskiego '}, 


Kto sir; wysbjpkow i glupstwa wyrzeka, 

A laurem chwaly dice ozdobic skronie. 

Pnjdzej czy pozniej nagroda go czeka 
W naszyrn znkonie. 

Masz jq zostajqc dzis Szubraweow bratem, 

Godnyra ciq tego kazdy z nas zrozumial: 

Widac, zes lepski. gdys sirj z Jubilateni * 2 ) 

Zapoznac umial. 

Btjdz takim zawsze, dzielac nasze trudy. 

Dzielic sIq ]’%lziesz i zaszczvtow chluba, 

Gdy dla szalbierstwa. chhiwosci. obtudy 
Staniesz sig zgubq. 

Dzialaj jak dotqd szub raws two dziatalo. 

Niecli ci<> zachwycq jego pitjkne dzieje. 

Ktorec lop at a piastujacv z cliwalq 
Straznik opieje. 

') ,Tygoduik WileiiskP torn VIII. 

2 ) Szubrawieu l’oklus, dygnitarz ojciec, jubilat towarzystwa, trzykroc 
od braci tym znakiern uroczyscie na pidnej scliadzce nazwany i od kazdego 
serdecznie obramiony, by} zaletnikiem nowo wprowadzonego czlonka. 
Yid. Codd. MSS. bibl. Baublinianae. Vol, XLV. p. 245 seip Cronicon. Are- 
narii, Ilerulor. Vol XXI. p. % 407 in fol. -Jaswoynie 1967, ant. Cbr. 
(Przyp. Szydlowskiego). — „Ojcem“ byl Kontryrn. 







Cny Auszlawisie, pusc strumieri wymowy! 
Tylkoi bez figlow i arlekinady; 

Bo niedosc nosic tytuf porzadkowy, 

Dawaj przyklady! ') 



MOWA SZUBRAWCA PA¥A GULBI 


^ygnitarza, witajnika drugiego rz<?du, miana na przyj<?cie 
nowego ezlonka do towarzystwa szubrawskiego 5 ). 


Dziwnez shvorzenia ci ludzie! 

Drugi i sum nie painigtu 
Jak po tygodniowym trudzie 
Niedzielne przepgdza swigta. 

Ten ledwie oczy otwiera, 

Jeszcze nie powstat z poslania. 

Rzeklbys, ze z glodu umiera, 

Juz iarlok wola: „sniadania!“ 

A jedzac dzien caty. wlu.snie 
Jak godownik na biesiadzie, 

Z kgsem w ggbie spac sig kladzie 
1 zuje poki nie zasnie. 

Tamten sig za\vin;jl Zwnwo, 

Przed lustrem uklada ining, 

Patrzy na lewo. na prtuvo; 

. _ Gladzi i strzgpi czupryng: 

^ ') Na to wezwanie Balinski (Auszlawis) odpowiedzial utworem „ Mix turn. 

' os “, ktOry pomiescimy mifdzy wyjatkami z jego pism szubrawskieli. 
2 ) rTygodnik Wileriski* VIII, str. ^70. 
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Wlofcyl kapelusz na gJowtj, 

Schylil si<j, spojrzal na nogi; 

„Jak t el lei^ buty nowe?“ 

Wzifjl laskg... szczQsliwej drogi! 
Jui go nie zgonisz chartami, 

Az poki pofnoc wybije, 

C-iqgle na ztamana szyjQ 
Latac b^dzie z wizytarrti. 

Inny ledwie zyc na swiecie 
Zaezqwszy, w pi^knej lat wioinie, 
Dzien caty wzdycha milosnie 
U Fryny przy toalecie. 

Tam w zdradne sidta ujgty, 
RoHarzs serca upafv, 
Czarodziejskiemi pongty 
Pas.^c chciwie wzrok zglodnialy; 
Wszystko mu zmysly zachwyca: 
Kibic lekka i szykowna, 

Oczy, wlos, rumianosc lica, 
Ggbusia swioZa, wymowna. 

W niej widac. gdy sig rozsmieje, 
Dwoisty szereg perlowy; 

Szyja, piers pelna bieleje, 

Rzektbys na wzor dla Kanowy; 
Rqczka, gdyby wytoczona, 

ZathQea do eaIowan:a, 

A jakiez jeszcze zashmia 
Wdziyki szata uprzykrzona! 

Gdy w nich mysl utkwiwszy cala, 
Mlodzieniec w glow^ zachodzi; 
Sledzac kazde jej skinienie 
W kosciele, w domu na scenie; 
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Ta. w nim widzac zdobycz mala, 

Na wigksze try unify godzi 
] na nowe zwolenniki 
Zdradzieckie zastawia wniki. 

Ow mitoaci niepoddany, 
lloldownik syna Semeli, 

Pigknie uzywa niedzieli, 

Peine wyprdzniajac dzbany. 

Mniejsza bob czy zawrot glowy, 

Wszak cierpiec udzial czlowieka. 

On nawet umrzec gotowy. 

Procz tego smierc wszystkich czeka. 
Alboz ten, ktory nie pije, 

Zyc bgdzie na swiecie wiecznie? 
Prozno!.., po to ezlowiek zyje, 

Zeby urnieral koniecznie. 

„Kto ufcyl, ten J'.yl prawdziwie!* 
Wrzeszczq opoje wymowni: 

A echo ka£dej szynkowni 
Odpowiada im zyczliwie. 

Lecz nie tak czas marnotrawi 
Czlek mqdry, co gardzi zbytkiem; 
Nawet wtenczas gdy sig bawi, 

Zujgty bliznich pozytkiein. 

Niecli wigc zrzeklszy sig rozumu, 
Zgraja gminu pospolita, 

Wsrod plochych rozrywek tlumu 
Oslep nalrafiono cliwyta; 

Albo czynna ai do zbytku, 

Gdy niedzieli nie przepuszcza, 

Z gry, z pieniactw, nikczemna ttuszcza 
Niecli sobie szuka pozytku 
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Ten, kto z wad i glupstwa szydzi, 
Kto mk h \dzQ dobrej siavvy, 

Lub krocej, Szubrawiec prawy, 
Temi rzeczami si§ brzydzi. 

On sobie w kazdq niedziel^ 

Tam, gdzie lubych braei rzesza. 
Gdzie prawdziwi przyjaciele, 

Wesol na schadzk§ pospiesza. 


Tu, skoro si(> zbierze grono. 

Ka2dy swe miejsca zasiada: 

Wnet bi’Z(»k d z w o n k a zapowiada, 

Ze juz schadzk^ otworzono. 
jChowac powagij z m i 1 e z e n i e m!* 
Glos si£ s t r a z n i k 6 w rozchodzi: 

Tem si^ przed wieki znamieniem 
Zdobilas lacenska mlodzi! 

Niem czcitas sgdziwe lata 
Szanownyeh ojcow i dziadow: 

Bogdaj parni^e twych przykladow 
Trwata, pdki stanie swiata! 

pekretarz ksiggij odmyka. 

Gzyta przeszlej s c h a d z k i dzieje. 

Gdzie przez dowcipne wyskoki 
Blyska talent Z i exp i e n n i k a 
Tak. 2e si«g wziawszy za boki, 

Cale Szubrawstwo rozsmieje. 
Numerek w s z y s c y e z yt a 1 i: 

Wi^c glos zabiora z rnownicy 
Wyznaezeni c z y t e 1 n i c y: 

Wnet ci, co dtuzni zostali. 


« 
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Nakoniec, kazdy gorliwy 
Ma prawo czytac z oclioty. 

Lecz gdy na liasto tej cnoty 
Ani sig duch ozwie iywy: 
Wydiodza na plac wniesienia; 
Obok nidi z lekka powstawa 
Szmer cichy, wnet glosna wrzawa 
Wsrod catego zgromadzenia. 

Ten na wsparde swojej rzeczy 
Dawne przywodzi zwyczaje; 

Drugi z kodeksem powstaje 
I na naocy prawa przeczy. 

Zgielk coraz wigkszy si<^ wszczyna, 
Iviedy sady rozroznione 
Na tg, lub na owa strong, 
Oswiadezii cala druzyna. 

Ju£ triidno ladu dojsc w tfumie, 
Dzwonek wydal srebrne tony. 

A wnet kat.dy ueiszony 
Stowa powiedziee nie umie. 

Prezydent rozkazy glosi: 

By sprzeczne zdania zliczono, 
Wigkszosc zwydgstwo odnosi: 

I w n i e s i e n i e z a t a t w i o n o. 

Po tom sporow rozwiazaniu 
Ju£ sig zaden nie przeciwi; 

Gtupey tylko uporezywi 
Twardo stoja przy sweni zdaniu. 
Ale szubrawiec dostojny. 

Go siebie w bradadi szanuje. 

Nie wyda im za to wojny, 

Iviedy zdania odstgpuje. 
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Wreszcie przysztych c z y t e 1 n i k 6 w, 
Gdy siiy objawia imiona. 

Po nidi rejestr niebytnikow: 
Wolno zalecac do grona. 

0! szcz^slhvi zaletnicy 
Trzykroc, czterykroc szcz.Qsliwi! 

Kiedy w zdaniu bez roznicy 
Grono si§ warn nie przedwi. 

Wasi tylko kandydad 
Zwi^kszyc moga liczbtj brad. 

Tobie si§. dostojny Torze, 

To wielkie szcz^scie dostato! 

Gdys potrafit wynisc z dnvala 
W twego k 1 i e n t a wyborze. 

Niepewny wolnymi kroki 
Szedfes na miejsca z m ownic y. 
WatjMiwe wazac wyroki 
W niespokojnej mozgownicy. 

Wtem rn o w e a fatalne karty 
Rozdaje i zaraz zbiera; 

Juz starzyzna je otwiera 
I pyta o los zawarty. 

Tak niegdys chluba tyary 
Kaptani. wposrod obdiodow, 

W drgaj;|cych trzewach oiiary, 

Gzytali losy narodow. 

Nieraz dwolatek owieczka 
Ztej wrozby data znamiona: 

Tu wpot rozdarta karteczka 
Zabrania wstfjpu do grona. 
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Lecz o radosc! wszystkie cale, 

RozlegJ sig odglos zyczliwy, 

Tak P... o szczgsliwy, 

Zyskales szubrawca ehwalg! 

Umiej teraz piastowad: 

Oby ta brad gromada, 

Ze cifj dzis przyjmuje rada. 

Mogla sobie powinszowac! 

I powinszuje, gdy swigcie 
Petni%c szubravvskie zakony, 

Migdzy dluzniki liczony 

Nie bgdziesz na r emanenci e, 

Ani (choc wolny od winy) 

Bez zadnej waznej przyczyny 
Zwyklych schadzek zaniedbywai. 

A gardzqc czczemi zabawy, 

Gdy za obrok umystowy 

Najwigcej bgdziesz uzywal 

Przysmakow szubrawskiej strawy. 

Tak dzialajac gosdu nowy, 

Spelniuj nadzieje wspotbraci, 

A gdy bgdziesz przeswiadczony. 

Ze przez dg nie jest skrzywdzony 
Honor szubrawcow imienia, 

Jakze d hojnie zaplaci 
Wewngtrzne czueie sumienia. 
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MICHA h BA LIASKI 

Szubrawiec Auszlawis 
(ur. 1794 f 1863). 


I. 

PRZYPADKOW PAMFILA ZE ZMUDZI 

Hozdzial CX XX XVI11 

... Nazajutrz, gdyxn si? wytrzezwit (aJbowiem laskawy 
czytelnik wie o tom. zem byl pijany), poslyszatem niezmierny 
szelest nog; domyslitem si? natychmiast, ze to rodaey moi 
muszrj za drzwiami robic ceremonie; dla mvolnienia od sub- 
jekeyi pobieglem zywo i porwawszy jednego za r?k?. wpro- 
wadzitein do pokoju. Drugi wszedt pr^dko, i zdavval mi si? 
dzi?kowac za to. gdyz byl srodze przez ceremoni? uziabi w ly¬ 
sing. Bylto pan Rotniistrz Dyrwiariski i pan starosta, o kto- 
rycli ju£ tyle rndwitern. Po kilkugodzinnych ceremoniacli po- 
sadzili mi? w posrod siebie; wymowny rotniistrz tak zaczaL 
.Kochany panie Paxnfilul kiedyz b?da wasze przenoslny?* 
„Moje przenosiny? zawotalem z podziwieniem. a to dokqd?** —■ 
.Pros/.? mi darowac, rzckl usmiechajac si? rotniistrz, zem pod 
tigura powiedzial; ja chc? lndwie, kiedy WPan g'odna mat- 
zonk? sprowadzisz do siebie 1 *. * s Mojn inatzonk?? zawotalem 
z wi?kszem jeszcze podziwieniem, wszakzem ja nieionaty?" — 
„Czyz WPan chcesz si? przed nami zapierac, rzekli mi oba, 
ktorzysmy byli swiadkanii WPana slubu dnia wczorajszego? 
Patrz WPan na obnjczk? na swoim palcu, ta WPana prze- 
kona“. Sciqgam z palca z niecierpliwoscia obrqczk? i led worn 



Sl< t na nogaeli utrzyrnac potrafU, gdy na niej wyczytalem: 
*Pimpinella Wokandzianka": przypomniuJeni natyehmiast, Ze, 
c ° rni si§ zdawato, iem we snie widzial. musialo to si<j wczoraj 
"'ydarzyc na jawie; Ze ten przekb'ty rejent Wokanda, co mie 
°grat w ziemstwie i w faraona, na dokonczenie przesladowania 
ln °jego, jeszcze mi§ wczoraj upoiwszy z swoja corka ozenil. 
^' e wiedzialem, co odpowiedziec na to: nie myslqc i nie chcqe, 
P°gr:iiony zostalern w przepa^c malzeristwa: ci widzac po- 
flll eszanie moje, spoglqdali na siebie i usmiechali si§ tryum- 
^■dnie. Wtem dal sitj slyszee halas za drzwiami; rzekl starosta: 
»°tdz nadchodzi zapewne jejrnosc panska z przeswietna Pa- 
If'stra i cali^ familiq". Nie potrafi^ opisac cudownego wido- 
' Vl ska tej czeredy. Nizki, lysy, umazany atramentem, z wiel- 
, 11T1 Caseykutern za nadra. stercziicq z kieszeni wokandq, jak 
■ Sl< s doniyslec mozna. adwokat. powaZnie szustnawszy nog;p 
PodaJ wspaniale r§k§ jakiejs starej matronie. otynkowanej 
r °zetn i upstrzonej muszkami. ktora w ogromnej sukni. zda- 
^a}° si§, p.e jakby w karecie, wjechata do pokoju. Dalej sam 
rc ‘jent Wokanda wprowadza ustrojona dziwaeznie mask%, 
‘y^szij jak ni j gjg z dawaIo od samego Goliata, z nosem pa- 
yarchalnym i ogromnem czolern, 11 a ktorem tu i owdzie 
s J e dzialy rnuszki i zmarszczki: 11 a wychudtycli i wyhielonych 
°nmch. dla pokazania pi^knosci plci, zr^ezny artysta pydzlem 
Poiinalowat bbjkitne zylki; zbytek wydawat si(j w calym ubio- 
^ 1 postawie damy: peino wstng i kwiatpw na sukni. obficie 
j 0/11 lla °strycb policzkacb. Dalej kilkanascie kobiet nizkich 
j Wysokich - bialych i czarnycb, garbatych i prostych. szpetnycli 
fueszpetnycli, nakoniee tuzin Uustych podsgdkow, osowiatycli 
d enas ° w * oleniatycli woznych. naplyinjto do pokoju tak 
' e . ze siQ cingle w tyl usuwajac. dla zostawienia wolnego 
stai Ca ^°^ c ‘ 0111 ’ nareszeie w kateezku przyparty do archandryi 
Vvp 1 ^'" 111 ' " y ino ' vn y rotmistrz szepnal ini na uclio: .powitajze 
° n SWn jd jejrnosc!" Uczulern gwaltowne w sol tie poinie- 


Pan 
w 


szanie; 


me wiedziatem co poczijc w tak krytyeznern polozeniu: 
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lecz przypomniawszy sobie, co mi moja ciotunia, panna Ciwu- 
nowna Dyrwianska, powiedziala, Ze z kobietami, osobliwie 
w malzeiistwie, nigdy powolnym flegoiatykiein bye nie trzeba. 
poleciwszy dusz? moja wszystkim swi?tym. zdobywam si? na 
sily i, poniewai: nie przypomnialem sobie twarzy mojej zony, 
albowiem ja wezoraj po pijanemu pierwszy raz w gronie 
lieznym s?dzin i s?dzianek widzialem bez milosci i interesu. 
obracam moj komplement do najblizej mnie stojacej nie- 
szpetnej Krajczycowny, ktorq w/.iateni za moja zori?, i z po- 
mieszaniem zaezynarn mowic: „Pani! gdybym mogl bye tak 
szez?sliwy, izbym... miat szcz?scie bye uszez?sliwionym... fcebyin 
stal si? godnym... tej godnosci... gdybym mogl godnie zasluzyc 
na zglet?... tak zaletnq jak... zaleta pani... dobrodziejki... smialo 
moglbym si? chlubic, Ze pochlebiac sobie mog?... tak chlub- 
nego honoi'u... w pocldebnym dla mnie zwiqzku... iz ja mog? 
nazywac mojq ion%...“ Zaledwom wymowil te slowa, aZ si? 
owa olbrzymia postac, o ktorej wyzej mowitem. jednym kro- 
kiem ze srodka izby posun?la ku mnie, a popehnawszy w t)'l 
Krajezycown?, stan?la przedemn^ i pieszczono przerazliwym 
glosem zawolala: „Coz to luby Pa’mfilciul ezyz nie poznajesz 
twojej koehanki? Tys mi wezoraj w uniesienlach unload przed 
oltarzem przysiqgl wiernosc stateezna i wieezna. Odtad te 
i wszystkie tym podobne i niepodobne komplementa do mnie 
tylko naicz.q. Nie spodziewalam si? nigdy, zebys nazajutrz p° 
slubie jui do kogos innego adresowal twoje upaty. Przebog- 
ja nieszcz?sliwa! tak wi?c Krajczycowna ma wi?cej wdzieku 
w oczach twoicli nademnie?...“ Wystapil z kola pan Wokand# 
i wziawszy moja Duleyne? za r?k?: .N'ie gniewaj si? moja 
corko! rzecze, jegomosc z wczorajszego poelnniela jeszcze nie 
moze rozwinqe uczuc serdecznycli. i ml casum matrimonial^ 111 
zastosowac komplementa; ale d? urgezam, ze potrafi by c 
dobrym m?zem i zaliartowanym na wszystkie trudv i income 
moda malzenskie. Bog was b?dzie btogoslawil i my was bio* 
goslawimy; a teraz. panie zi?eiu. nalezy zapic t? spraw?. Hej- 
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niech wejda eymbaty i skrzypki kiejdaiiskie! utnicm tu p’olo- 
n eza mego laworyta!" 

Odskoczylem ze strachu do kata mojego, leez pan \Yo- 
^nda wziawszy za r?k? moja zoncczkg. przyprowadz.it do 
Iun » ,uscisnijde si?, mowiac, dzieci, niecii milosc i zgoda 
' v iaza wasze stadto“. Ja widzac. ze sie tu od rnatzenstwa \vv- 

1„ .. .. v . c .» 

KI 'Qcic nie podobna, pocatowateni mojcj. rybk?: lecz ona czujac, 
/ ‘ em jej krasy niojemi wasami uszkodzit. zmiatajac z lica kwie- 
tistv pylek. „musisz, rzekta, natyekmiast wasy ogolic. bo mi? 
ljai 'dzo inkommoduja", a w tem pan Wokanda poprowadzit 
J 1 ! w pienvsza par? poloneza; mnie moja tesciowa wzi?Ia 
' v druga i tak si? rozpoczelo wesele. 

Bawili si? i pili do godziny szostej z polnocy. Juz eata 
1’izeswietna palestra, rozchodzic si? zaczynata, pan Wokanda 
' a 'Volal: „kochani koledzy. czas pojsc na sady“ 1 a poiegnawszy 
llas wyszedt. jak mowia nosem. i reszta adwokatow, slaniajnc 
^ l'oszta za nim do Izby sadowej bronic nieszcz?sliwych 

klientmv. 


Zostalismy sami. Nie mam potrzeby opisywac pierwszych 
( dnvil naszego zwiazku. Po dniach kilku cate juz sasiedztwo 
"^‘dziato. zem si? ozenil: albowiem moja jej i n osc, wstawszy 
dn °. tak straszliwie wrzeszczala. bila i ro/.p?dzala stugi, ze 
Slf ‘ 2 calego miasteczka zbieglo pod okno pospolstwo. Wkrdtce 
Ur 'Ziitem niezmiern% zmian? na soldo. Gdym ehcial wycliodzic, 
/0 na mi zustepowala ode drzwi i przymileniami lub prosbami 
/ - I nuszala, zebyni zostal. Chcqc gdzie pojechac. gdy kazalem za- 
l’ lx -idz konie, i lokaj przyszedt z oznajmieniem, ze juz wszystko 
b°lowe, jejmose powiadata mu: n jegomosc nie pojedzie 1 *; 
* ^ytnczasem zaklinala mnie na wszystko. azebytn nie chcial jej 
| Uo ' ni odjazdem o smierc przyprawic. Opuszczalem interesa, 
\^p C ^ ern tfiojej rzetelnosci: nakoniec cliche pokazac moja 

dla'^ 2 ^’ P° s ^ anow ^ enl gwaltem wyjeehac do Telsz, gdzie wazna 
‘ 111 nie sprawa przypasc nuala. Moja Pimpinelka. widzae, 
n,c prosbami dokazac nie moze. wpadla w mdtosei, palpi- 


H| ESI HUUMU POLIKIEGO. T. 


14 


210 


tacye, spazrny, lmmory, extazye; ryczala co sily. przeklinala 
mi<j i rodzicow swoich: nakoniec widzae, ze ja dla spokojnosci 
domu odlozylem wyjazd, przyszta do przytoinnosci, siadla 
zaraz przy zwierciadle i po polgodzinnym spektaklu na swe 
wdziyki, poszla bic slugi i zrz^dzic. Zostalem wi§c niewolni- 
kiem \v swoim domu. 

W miesiac zobaczyla u pani Skarbnikon'ej nowe z Wilna 
ubiorki i suknie: caly dzien klocila mi gtow§ } abym natych- 
miast sprowadzit podobne dla niej. Dogodzilem humorowi- 
Przywieziono stroje; moja jejmosc odtad caly dzien siedziala 
u tualety: dziewki, panny i clilopcy wokolo jej krzesla trzy- 
mali pomady. proszki rozu, czernidla. bl^kitnidia, farby na 
usta, p^dzelki, pudry. stroiki, gorsety i t. d. Moja Pimpinelcia 
tajala je ustawicznie za niezgrabno.se: ta w pysk na odleW 
dostala, ten kutasem od pudru po oczach, tamten w fcl) sloi- 
kiem pomady. inna grzebieniem po nosie; slowem halas. ter- 
tes. bieganina jak na jarmarku. Ja z izby do izby uciekajiic- 
nie Tnogfj znalesc spokojnego katka. 

Wkrotce si£ zacz^ly asamble, caly dzien bale, tarice 
i wieezorem plotki. ogadywania. Wszyscy domowi podzigko- 
wali mi za slnzbi;. Slowem zostarvalem w mijokropniejszyni 
stanie, gdy dawny moj przyjaciel Kulil’on. przyszedlszy 
odwiedzic, B dziwi(^ si§, rzekt, tobie panie Pamfilu. ze b§dac 
rozti'opnym czlowiekiem. przyszto ci na mysl pojac star 5 ! 
i brzydka zlosniciy.. 11 Uslyszala te slowa moja kochana jej' 
mosc, i natychrniast dawszy w pysk sluzacej. wpadla jak 
piorun do pokoju. laje wszystkich moich przyjacidl. nakoniec 
tysiae obelg panu Kulifonowi powiedziawszy, , WPan nie wiesz, 
dodala, mospanie, jak to delikatna inaterya wdaivac si§ nii§' * 
dzy matzeristwo“. Pan Kulifon z profesyi asesor. przyzivycza- 
jony do robienia postradiow, zzymal si<j, srozyl siij, cos tam 
przebakiwat. co mi honor kaze zamilczec. nakoniec grozd 
sledzhvem; ja chcac ulagodzic to straszne zamieszanie. »n> e 
gniewaj si$, rzektarn, panie asesorze. moja zona niekied) ‘ i 


A 


niiewa..." ,,Co miewa? zawolala z wseiekloseia do mnie, co 
iBiewam? chcesz nmie za waryalk? poczytywad?" Odtad cale 
P>ekfo zwalilo sin na nmie: wrzlski, ciskania si?. zrz?dzenia, 
°belgi rozlegty si? po catej ulicy: pan Kulifon wyrecytovvawszy 
7 - G ztosei kilka straszliwyeh ,powiestek“ i pogroziwszy mi ra- 
Portorn do kompletu, za „niepoczytnnie“ jego powagi, trzasnal 
'Ji'zwiarni i poszedl do Icka na piwo 1 rn a it owe, Mdj dom brzmiul 
s b)dka melodiq jej wrzasku; n.akoniec zmordowana krzykiem 
1 dasaniein si?, padia na ziemi?, zacz?Ia sobie drapac piersi, 
' v yi’ywac wiosy i rycze6 z przerazliwem Ikaniem: nastapity 
^'greny, spazmy, przystgpy szalehstwa: ja staratem si? ile 
""d'noA i ulagodzie jej plaeze i wrzask usmierzye, zdobywatem 
S1 ? na wszelkie serdecznosci. lecz wszystko bvlo nadaremne; 
' v tak smutnym stanie. przypornniatem sobie Syniodidesa sa- 
o kobietach, gdzie poeta wyliczajac rozmaite rodzaje dusz 
nunvieseieh i opisujac gatunki materyi, z kldryeb je Jowisz 
%t\vorzyl przed wieki, powiada: „Piatv rodzaj dusz niewieseich 
ntworzony jest z mnrza, takie kobietv sa zmiennego i nie- 
J^diiostajnego charaktern: raz burza i sztnnny, czasem zas 
Cl ' za spokojna. Przyehodzieri, widzqc ja lagodnq i usmiccha- 
-si?, zawolar musi, ze to jest wzdr wesolosei. lecz natycb- 
"na.st si? gpostrzega, ze si? mowa i oczy jej mieniq; cala 
sta je si? j?dza ziejaca ogniem, cala jest wrzaskiem i gwaltowna 
j^'valnica”. Zadetenninowawszy wi?c jak najbieglejszy gine- 
j 0 °£? ze moja zona do tej piatej klasy nalezy, przypomnia- 
' ln 3 °bie, i>o prozno dinncliac przeciwko nawalnicy i spokojnie 
p-W.edfem. Tymczasem zbiegli si? rodzice i krewni niojej 
lm Pin.dci, kazdy na nmie najsrornotniejsze obelgi i przekleri- 
. ,l "notal; jejmosc krzyczata. ze jest najnieszczesliwsz.a z jilci 
P'kknej, zeni ja bez czci i hononi, jezelim dopusdl tego. ze 
^° n ? brzydka i starq nazwano. Wszyscy jednoglosnie wy- 
1 7 -) kn?li, Zeni powinien zadosyd uczyni# pokrzywdzenin ho- 
111 rnpjej pani; pan Wokanda przvstapiwszy ku mnie, ,Mo- 
P' lr 'ie. zawolal. jezeli si? WPan nie zemscisz za honor mojoj 
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corki, ktorej masz zaszczyt bye mgtem, ze mm* b^dziesz mial 
do czynienia. Znajde ja przyczyng i dam ci pozew do wszyst- 
kieli s%downictw“. Wymawialem sig jak moglem, lecz mi 
nawet glosu nie dano. Wokanda vvrzeszczat. cytowal mi 
wszystkie artykuly siatutu, wszystkie konstvlucye i dawne 
dekretalia rzymskie, jak si§ mam obchodzic z zona; nareszeie 
powiedzial B powroc§ tu natychmiast z moimi kolegami. zro- 
bimy konsilium, jak postapic w tej kategoryi". Jakoz nie 
bmieszkal przybyc wkrotce z cala czercda lapczywa: zasiedli 
okolo stoltt, Wokanda gwaltownie wykladal krzywdg wyrza- 
dzomj jego corce przez Kulifona, wi^ksza czesc adwokaloW 
radzita, aby lioriofowo ten spor zakoiiczyc, to jest dac sto 
batogow urodzonemu Kulifonowi, na kobiercu, lecz jeden me- 
cenas, dawny konfederat, sprzeciwil sic temu. powiadajac. ze 
z wif:ksza korzyscia bgdzie dla palestry. jesli zrobimy kryini- 
nal, to jest, zebysmy wyszli na pojedynek: ze si^ z tego wy- 
wiaze wielka sprawa, w ktorej mozna bedzie obie strony po* 
rzadnie zedrzec. Przystali wszyscy na ten projekt, doniesiono 
mi, ze b§d§ musial strzelae sir; z Kulifonem; ze oni biora na 
siebie, iz naklonia pana asesora do ukonezenia tej sprawy 
honorowo. Naprozno przekladalem, ze nieszczcsliwy stall tej 
kobiety, ktorej lionoru nie ona sama cnotliwemi postypkanm 
ale ojCowie, bracia i m^zowie bronin; srniano siy z moich 
uwag, zona mi caly dzien glowQ gryzla; nakoniec rozpaczij 
riieszczcsliwego stanu miotany, postanowilem wyjse na p°' 
jedynek. 

Nazpaczono dzien i miejsce. Wokanda z jednym kula- 
wym vvoznym byli mi wybrani na sekundantow. WyjeclialismJ 
na jeden mylzny mostek na Krauzeneie, gdziesmy si^ strzelae 
mieli. Tlum adwokatow. regen tow. aplikantow i wozn}' 0 * 1 
skladal nasz orszak. Stan^lismy na mostku. W tem u sekun- 
danta z przeciwnej slrony wystrzelit przypadkiem pistoleb 
Kulifon roziirniejac, zem go zabil, padl ze strachu na mostk Ll 
i zwalil sic do wodv. Wokanda rdwniez przestraszony. 
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' v tyl odskoczyl, Zc sig na brzegu mostku utrzymac nie rao- 
^ c » Porwal jedna reka mnie za pole. a druga za nogg kula- 
' v ego woznego i obu z mostku do rzeki wciagnat. Zaledwo 
na s uratowano. Przeziablszy od zimnej wody. do.statem go- 
1: P’zki. a potern febry, St ary i przywiazany do mnie furman. 
°dkryt mi jntrygg mojej zonv z aplikantem pana Wokandy, 
kforoj dostrzegl w czasie mojej choroby, powiadajac mi, ze 
'' Vsz yscy w niiasteczku nibwia, iz to sa niedzisiejsze rzeczy. 
^zyszedlszy wire do zdrowia, oswiadezytem mojej kochanej 
zorne, ze z nia wigeej &y6 nie clicg i natychmiast: starac sig 
o rozwdd. „Z eatfgo serca, odpowie, tylko mi zaptac 
M) 00, ktores mi zapisal; oto jest w godzing slubu przyznany 
^°kument“, Poznalem niegodny podstgp Wokandy, ze upoiwszy, 
Mrnogl na m nie zapisy. Radzitem sig przyjacidt; odpowiedzieli 
) ni zgodnie, zebym sir* lepiej, choc ze szkoda moja, wyrzekl 
1 k| e.i kony. Rozstalismy sig wige szczgslhvie. Nie bylo nigdy 
"akniejszych i sprawiedliwszyeh przyezyn rozwndu. l!o jakiez, 
^•dzeristwo? tak nagle i po pijanemu sklejone. Dla tego je 


za niebyte oglosil. 


W Br. Nr. 94. 


II. 


PODROZ DO V\/YSPY NIPU 

ruzKz 


PANA JACKA SOBIESLAWA. 

(Wvjatki). 


kilkunasto-miesigcznoj zegludze f\v ciagu ktorej tg 
u los * em korzysc, zem sig doskonale nipanskiego jezyka wy- 
■ od jednego Anglika. ktdry w nim by I biegly), wysiedli- 
J "■ jednym wielkim porcie wyspy Nipu, skad po krotkim 
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spoczyriku udaJem sij; do znacznego miasLa niedaloko polo- 
zonego, ktore handlem i bogactwy przed innemi slyru^lo '). Klasa 
kupiecka w tern miescie szezegolniejszij moja uwag§ scingnjda. 
Qteobliwsze miala dwie wlasnosci zupeinie z sobtj sprzeczne; 
byta albowiem razem bogata i uboga. Doebody kupeow 
i mieszczan byly znaczne, ale wydatki rdvvne, alba czQstokroc 
przewyz8zajsj.ee; przyezyna tego stala sijj jedna choroba. jedno 
szalebstwo, ktore tak dalece zawrocilo gtowy. ze siij wkrotce 
w riami^tnosc przemieniac zacz^lo. Szalenstwo owe bylo cliQC 
dostania szlacliectwa, ktory to tytut na wyspie Nipu oddawna 
zaprowadzony, niezmiernie si§ podobal wszystkim mieszkan- 
com; a ci, ktorzy go od przodkow nie* oskjgn§Ii. czuli jakis 
wewri^trzny niepokoj, jakijs nawet zgryzot§ sumienia, abv 
przyszedlszy do majaftu, proznosc swojq nasyrie czem tnogli. 
Szlachta zas przeciwnie, eieszac si£ lechccjcym milosc wlasna 
tytuiem, nie mogla zniesc, aby dum§ jej takim sposobem 
obrazano. aby mieszczanie i kupey (jakby nie byli takieiniz 
ludzmi jak i pierwsi), osmielali si§ rownac z nimi. Stad po- 
wstaly wzajeinne niech^ci mi§dzy dwoma slanami, nieustanne 
walki; mieszczanie zmyslajqc pochodzenie swoje od eudzo- 
ziemskich family baronow lub hrabiow, zasypywali dokumen- 
tarni i stosami rysowanycli her bow tak zwane urzQdy wy- 
wodowe; mieszkadey wsi opierali siy teinu ealeini silanii, 
ktore godna smieehu pyelia potjjznie krzepila; pieniadze jednak 
wszystko przemogly: niejeden eahi intratj; oddawszy temu, co 
go zrobil szlachcieem. choc potem morzyt siji glodem, nowO 
jednak oshigniony lytid zdawal mu sirj bye znaeznym zasil- 
kiem. Gdy tak kupey i mieszczanie trwonili znaczne swoje 
dochody, szlachta niszezyla si<^ pieniactwem. Miasto, w ktdrem 
siij znajdowalem, bylo wlasnie stolica prowincyonalnych sa- 


b .Stavvni madn; prosiot.j mietzkafiejr \vyspy* 1 znani byli z Pamijjtnikbw 
Doswiudczyriskicgo. Pan Jacek Sobie*law (tak si$ podpisywat Balirtski), jedzie 
wyspe zobat-zyc 1 zastaje wszystko zrnienione. 
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d bw, ktfflych takie mnostwo znajdowato gig, ile tylko gatun- 
k «\v spraw bezecna cliuc prawowania sig wynalesc zdolata. 
Ledwopym mdgl mvierzyc samemu sobie, wspomniawszy na 
°' v sposob lagodny roz.strzygania sporow 11 a tej wyspie, 0 ktb- 
r - v, n mini Doswiadczyrisk'i powiada. Znikla tam juz dawno 
pl'awda, z rowna trudnosciq przychodzi jej szukac u Nipa- 
lln °w jak i u iiiieszkancow ncywilizowanego swiata. Poszedlem 
P rz ystuchac sig sadom. LI war w izbie sadowej trwat ciagle, 
* li°ciaz odbywala sig sprawa; sgdziowie rozparci na krzesiach. 
(ri J udawali, czy w rzeczy samej zdawali sig nie myslec o tem, 
Co bn adwokat przektadat. Jedni gryzli rodzenki lub orzechy 
bokosowe, drudzy smiali sig i szeptali. inni nakoniec figurki 
1 tacka z papieru wystrzygali. Adwokat tymczasem nie zwa- 
/<l Jae na to, jnkby do najpitniej stuchajacych go osob mowit, 
"Padat w uniesienia sig. krzyczat, pienit sig i gadal o tem 
fztery gociziny, czegoby w dwoch kwadransach niogt dowiesc 
’ vv ybornie. Nast.ypita odpowiedz przeciwnej strony, a chociaz 
llle tak dtugo sig ciagngla jak picnvszoj. dzielny jednak skutek 
nasff ipit. bo wszysey sgdziowie, zastoniwszy sig rgkami, szczg- 
bbwie zadrzemali. Strona jednak pewna byta wygranej. bo jej 
a d\vok^t mial reputacyg bardzo madrego i tak gornie mowit, 
/e mnto klo z sgdziow nawet zrozumiee potratit. Za p'ffey- 
7 -}ng tej niezrozumiatosci ze strony sadu dawano, ze sgdzio- 
le nie wszysey skonczyli szkoty, a jeden podobno byi taki, 
?° '°'bwo czytac i krzywo podpisywac sig umiat, ale ze 1 >yl 
k-dynak u tkliwej bardzo inatki, a ta matka miata swoje 
Vz tdgdy u pewnego wysokiego urzgdnika. ktory wiele znaezyt 
ptowincyi, a w tej prowineyi urzgdy byty obieralne, z tego 
^ v wszystkiego wypadto, ze z os tat najniewinniej sgdzia; przy- 
j } P°wiadano. ze sam prezydent dla przyrodzonej dystrakeyi 
Cl! tglycli ubocznyeh zatrudnien. ktorych owocem by to zawsze 
t r , C ’ n * e kiyt zdolnym do zglgbienia praw i dokladnego roz- 
f ] J *' t . san ‘ a sporow, a prezydentem byt tylko dlatego: 1) ze 
1Cla l nirn bye; 2) ze niogt nim zostac; 3) te nikogo innego 
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nie bylo, ktoryby si^ podjal tego ufi^du, bo jest na wyspie 
Nipu bezptatny. Owbz tetly mialy bye przyczyny. dla ktorych 
s^dziowie adwokata rozumiec nie mogli; ale ja, chociaz je 
uznajcj za sluszne, wyznac jednak musz^. ze ehocby z caiego 
swiata najrmylrsi zebrali si^ s^dziowie, glosu by jednak adwo¬ 
kata owego pojac nie mogli. Dla dowiedzenia tego i wiary. 
ktora chcialbym, azeby moja podroz u wszystkich zjednala, 
kludf* tu pocz^tek dwunasto arkuszowego glosu, wytloma- 
czywszy go co do slow a z nipuanskiego jfjzyka. Ostrzedz pr?y 
tem czytelnikow musz£, ze wyrazy lacinsko-barbarzynskie 
bardzo sa uzywane na wyspie Nipu migdzy prawnikanii. 
a nawet tlomaczenie innych nadzwyczajnyeh slow, latwe zu- 
pelnie mi bylo, bo w ogromnych folialach naszych adwokatoW 
zupelnie odpowiadajace tamtym znalazlem. 

Indukta sprawy i t. d. 

.Zapal do posiadtosci zagonow — niezaprzeczonym cie- 
kiem krwi po pradziadach. dziadaeh. babce przez glowy wujow 
eiotecznych na dzieci, a wi^c ipso facto i na wnuki z ich po- 
koleniem spadajacych, jakowy kazdemu organicznemu stwo- 
rzeniu natura umiescila na sereu — moglze bye utrudniony 
albo djtgresya rolujqcych skryptow — albo obcej maehinacyi 
kolowrotem? Niestety przeswietny Sadzie! Imposturalne za- 
macliy, kabaliezne kolizye tak artyficyalny, tak niezachwycony 
wysilkiem oka wywod komplikacyow wyprodukowaly — i e 
gdyby spadkowe, z pod nieszcz^snych bystrej uzurpaevi sza- 
t'unkdw odironic posesye — i zrodla przygotowanych zasta- 
nowic w lotnym biegu roztrat — na dlugochwilowe dyskusye 
i nazbyl popularne zatargi odwazyeby si§ polrzeba bylo. Umo- 
cowany ta kolejq kart w wydemonstrowanych dopiero sto- 
sunkaeh, smetna perspektywij fatalnych na przyszlosc wysta- 
wiwszy konkluzyi — nie mogl niesprawic slusznego przeraz.e- 
nia w ucisnionem sereu aktora — do ingrosorvania z przy- 
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z 'voita I'orsa niniejszego interest! — dla tiniknienia zarazliwszej 
gangreny w pieniackidi akcyadi i mocniejszej eksplozyi za- 
Oiiarow przeeiwnika. Aczkolwiek zatem tak oezywistej dete- 
ryoraevi przywalony zamaehami moj aktor, nie cliche przy- 
to dzonej spojni w zwiazkadi zerwac — i dysharmoniq w par- 
tykularne towarzystwo vvprowadzac, milczal wszakze. Ale gdy 
nakoniec cierpliwosc w glgbinie swego zrodta wyezerpamj zo- 
atnta — gdy kly dostrzezone w prawnictwie — liezdenna prze- 
P as e mizernemu gotowaly aktorowi — musial wezwac jurys- 
Prudencyi i wymowy bateryi na pomoe — aby sukcesyjne 
' v 3'dzwignac wlasnictwo!!! i t. d.“. 

Taki byl poezatek gfosu: ntoznaz domyslie sig, zeby 
a dwokat w tych sJotvach cheiat dowodzic, ze sluszna mial 
ptzyezyn^ jego aktor prawowac sig z tym, ktory odziedziczo- 
lle g° po krewnych bronil majatku? Czekaleni jednak eierpliwie 
k°nca, jakoz na przedostatniej stronicy potg&nym odezwal sig 
g^osein: a teraz przystgpujg do rzeezy! Powinszowatem 
11111 w duchu, ze mogl do niej szezgiliwie trafic; ale nie poj- 
"'owalein. jak mozna cztowiekowi, prosty rozsadek majacemu, 
^ pospolityeh rzeczach uzywac nadgtydi wyrazow i zwiazku 
"■ Illc ^em na swiecie nie majacydi? Moj Boze, wychodzac rze- 
“ ni - coz to za adwokaci na tej wyspie Nipu! 

W. Hr., Nr. 37. 
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III 

MIXTUM CHAOS 

czyli 

historya azubrawstwa, chronolcgieznie utozona, reeytowana przy wprowadzanm 
nowego czlonka do grona szubrawakiego, przez Imcpana Auszlawis, strainika 
porz^dku, piastuj^oego lopat? ! ). 


Witam gosci w nnszvm kruju. 

Z wami ch^tnie jakby w raju 
Zyc clicemy 
Bedziemy 
Spolecznie 
Statecznie, 

Wasze strpny 
Jak Doduny 
Cudze krnje 
Mbvrne gaje. 

Was pytat 
Was witac, 

Pragniemy 

Zyezymy. 

X. Buka, prof, poetyki. 

Podobno, /Ai tak chciano w ksi^dze przeznaczenia, 

Aby kiedys Szubrawcy z pod lopaty cienia. 

Karcili w starodawnej krainie Sarraatow 
Zlyek urz^dnikow. m^drkow i tlustych prjiiatow, 

Leez jak to grono wzroslo i w jakiem zaciszu. 

PragnQ ci o tein mowic dzis nowy przybyszu! 

I to uprzejmem sercein miej za powitanie, 

Ivtdre liiosg, jak deser, na ostatnie danie. 

Ty szlachcicu! cos wszgdzie zjednat stawf* zaclia, 

Badz ini drugim Apollem i szeptaj do uclia! 


') „Tygodnik AN'ileriskiVIII. 
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W parnym miesiacu sierpniu podczas kanikulv 
Wiadomo, ze sig nieraz glowy ludziom psuty, 

Co to wiatrem nadawszy mozgownic^ ciasna, 

Nie wiedzieli co robie z s\v;j figure wlasna. 

Baezqe na te zdroznosei nasz pan Dzidzis Lado '), 

/^a Poklusa i innych przedrwiglowkow rada. 

By jakies magnetyczne uprzedzic roztyrki, 

Wypalil jak z Baroko gatunek satyrki: 

A zy wo zadiQcony tak zrerznym pi'zypadkiexn 
Balnal i druga, piorem zto.sliwem leez gladkiein. 

Na odglos tycli pisemek l'ucli sig wszczyna wielki. 

Beta czytac: ten piatki. dw zrzekl sig lnitelki, 

Bzucaja szepty. plotki, ezego tu nie bylo, 

Czyta Pamela, Edward, Barbara, Kirylo, 

A tenezas Poklus 2 ), zwada jac po zakroju takim. 

sig ten owistek moze stac nieladajakim, 

L’klada w piodnej zawsze na projekta mysli, 

Bzy nie dobrzeby na nim literaci wyszli. 

^ re mu glowa jak kociol, a w naglym zapgdzie 
Bi'wi ze wszystkich, drwi z tego. co bylo. jest, bgdzie.- 
A wnet glos jego Sanszy, twardy. zajgkliwy, 

^Wolal tlum literatow, goly i drazliwy. 

Beszcz padal i wiatr swistal, slota byla grozna. 

Biagnie jednak c-zereda brad naszyeh lozna. 

Idzie kazdy nie bacziic na wszelkie zawady. 
spierac zdrowem swem zdaniem tak wazue narady. 
niieszkaniu to Pateli przy dobrej herbacie, 

■'•awi^zalo sig grono, ktore wnet poznacie. 

* 11111 to, az lubo vvspomniec, przy dlugim stoliku. 

^ tys sig wscibil snadnie, poczciwy strazniku! 

toiat "'"va tu (i pierwszyeh n-racli „Windotunsri brukowycld, ktore 
"ydae*J. E. Euchnicki. co jednak jest kwestya sporna. 

2 ) Kontrym. 
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Wife sif na swojem krzesle miesci jaki taki, 

Wtem... wszedl Perkunas 1 ), usiadl i zazyl tabaki. 

Na to haslo, ktorego nikt sif nie spodziewal, 

Urnilkl kazdy, Pan Sejmi 2 ) jeden tylko ziewat, 

Zateni Poklus, ow o.jeiec. Tubilat szanowny, 

Wnosi po.srod swych dzieci gtos dzielny, wymowny, 

1 wyluszcza powody. dla ktorych zgromadzil 
Wszystkicb nas, aby wspolnie na tern miejscu radzit. 

Wystawia, ze pieniactwem. opilstwem i karty, 

Charakter godny czleka juz zostal zatarty. 

2e niejeden zabrn^wszy w haniebne zdroznosci, 

Nie widzi ich, a prawo do szacunkn rosei. 

Bracia. rzeki, wieeiei co?... ot... mam projekt za katy 
Zostajcie Szubrawcami!'.. i tyknal herbaty. 

Powstaje wielka wrzawa, schodzi ezas w halasie, 

To szkoda, ze Gulbiego nie lay to w tyin czasie! 

Wreszcie zwyciyza Poklus: jak rzeki, tak siy stalo, 
lmif Szubrawcow chwaty blaskiem zajasnialo. 

Wyslfpek miotal wseiekle potwarze; lecz u nas 
Najwyzszq. wtenezas wladzf piastowal Perkunas. 

On bronil szubrawskiego imienia wymownie, 

Milczal, a z nim Szubrawcy milczeli zarownie. 

Lecz gdy ten Patryarcha poszedl do mogily, 

Szanowny po nim Poklus dzwonil z calej sily. 

Ztote to byly wieki; wszyscy smaezno spali, 

Auszlawis tylko, Gulbi i Ojciec gadali. 

Lecz dzisiaj co innego, minely te swifta, 

Nastat wielki Sotwaros 3 ), bicz na remanenta. 

Ktoz tf chwalf opisze, jaka nas obdarza, ^ 

Wzial dzwonek i natychmiast zrobil Dygnitarza. 

I zda sif, ze juz widz§, jako ze straznikow, 

Dwdch jeszcze dla Szubrawcow stworzy dostojnikow. 

*) Szymkiewicz. 2 J Marcinowski. 3 _| J^drzej dniadeetd. 




IV. 


MADRYGAt IMCPANA AU8ZLAWIS 

n adzwyczajnego witajnika i straznika porz^dku, piastujacego Lopatf, 
uroczyste przyjfcie nowego cztonka do Towarzystwa szubrawskiego, 
od tejze Lopaty podany. 

Urywek zwoju dziuplQwego. Przeklad z liteivskiego. 


Sluchajeie! sluchajcie! ') 

Ob. Sejestm Parlmn. angiels. 

Tak wigc, po dtugim czal'e, ja z notvyrn zapatem. 

Kiedy natura postac wdzigczniejsza przybiera. 

rig, Nominacie, wit at Madrygatem, 

Ktdry sig z ust straznika raptownie wydziera, 

Lecz gdy mnie. brori Boze, jaki smiatek spyta, 

Po co licliy wierszyk tak wysoko pnie sio? 

I zuchwaty! mgza tak zacnego wita? 

Powiem mu, ze straznik co mo^e, to niesie, 

^reszlq taki zwyczaj Lopaty i kwita. 

Bttdz dobrej mysli, niecti to oznacza twa inina, 

^adstaw uclia. bo sig Madrygat zaczyna. 

»W calem gronie szubrawskiem prawidel jest osini, 

0 ktorych zachowanie unizenie prosim. 

P*j wodg: abys nie wlazt tam, gdzie wielbia rurg! 

^ 0 primo. Gzytaj ciagle ksiazki, to powtore. 

Uozbrut uczyn z sejmikiem, jako na chrzcie z czarty; 
Bi'zydz sig podtem pieniactwem i nie grywaj w karty; 

^ie adresuj sig smiato do cudzych imosci, 
l ozdabiaj swem pis mem nasze Wiadomosci. 

’) Godio, j;ik pokazuje si^ z charakteru, przydnne jest na koiicu w. XV. 








Szanuj tez urz^dnikow, a w ich swietnym rzedzie, 
Miej straznika porzadku na najpienvszym wzgledzic. 
W jego r<jku bulawa szubrawcow, Lopata 
Ktorejby nie chdal oddac i za skarby swiata: 


Zreszta dobrze w szubrawstwie, same 2 arty. smieszki, 
Lecz i rozum wdzigczniejszy, gdy zdobny w burleszki. 
Jesli wi^c chcesz, Ludwiku, wsrod Szubrawcow zoslac, 
Przywdziej odtad Szubrawca i dusz§ i postac, 

Obys jeh nawet w takim zawodzie wyseigal, 

Tego d zyczy szczerze najnizszy madrygal. 

W. Br., Nr. 75. 


KON1EC WYJATKOW Z PIKM SZUBIIAAVCbw 




POCHWBifl PIJflftSTWfl'). 


Vina bibunt. homines, eaetera animalia fontes. 

Medinnu Salernitanu. 


X'ie zafosnynu tony placzliwej Ivameny. 

Kwilie niyslij nad n§dztt ludzkti z Jungiem treny: 
Ani lei nucac swietne rycerzow kurzatvy, 

Szukaiii dla tych, co spiewam, i dla siebie stawy: 
Do tak waznych i smiatych przed&iijwziQC niezdolny, 
Od szalenstwa bez daru rymowania wolny: 

-Xie zwyciostwa zadajac w uczonym przegonie. 

Lecz w sprawy wtasnej musz£ stawic si<^ obronie. 

Ledwo okolicznosci sprzyjajqeydi zbiegiem, 

W krolestwie Palemona nad Battyku brzegiem, 
Dziewitjtna.stego wieku arcygodne dzielo, 

Pod wodza wielkich mekow pierwszy zarod wziqio: 
Jak, zebv ciagle zycia oslodzic przykrosci, 

Pie nalezy z prawidel, a pic do sytosci; 

Alisei tejze matki syn jeden niegodny, 

• )d wspblziomkdw w sposobie myslenia odrodny, 


') Na poczatku wieku biezacego zawiazafo si§ na imuiizi towarzy- 
0 pcnl irnienieni Kontabernii palemoiiskiej. ktbrego cztonkowie z obo- 
^ipiku wypijali codziennie oznaczona ilosc wbdki i piwa; mniej pic byio 
_ "°lno, wypicie wiekszej ilosci pQezytywato sie za gorliwo#c, zjejnywa- 
- '1 dostojne w teni gronie tytuly. W r. I n 17 ogtosil Jnzef Szymkiewicz 
pest na dzielo p. t. Pijanstwo — autor wiijc niniejszego wiersza wystij- 
nik W ! °'* cz ' ,,n ^ a Kontabernii palemoiiskiej. lizecz drnkowana w „Dzien- 
^Vilebakiin“ r. 1S17, tom li, str. HSi. Tytul wlasciwy tego wiersza: 
t e , p *' nien ' u prze.swietnej Kontabernii palemoiiskiej od jednego z czlonkow 
p “ J to uarzystwa, przeciwko prospektowi dzieta pod tytulem Pijsiistwo, 
J -kuryerze Litewskirn'* przez Jakdba gzvrnkiewicza ogloszonemu — 

^"aadezenie 


Os 
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Wychownniec i czeieiel Eskulapa wielki. 

Szpecac griiazdo sromotnie swojej rodzicielki, 

Wyrzekt tarn gdzies w bluznierczej do dziela przemowie 
2e pijaiistwo cnii rozum i rujrmje zdrowie... 

1 kogdz, takie smiaie twierdzenie hez czola. 

Z towarzystwa naszego poruszyc nie zdoia? 

Ja, ktory dzi^ki niebu! pracujac czas dlugi. 

Nieposlednie w niem miejsce dzierz§ za wyslugi. 

Ktory raimo dziwaczne lekarzow mniemanie. 

Pijac, od nich zostajg w lepszym zdrowia staple: 
Mialbym za powinnosci raojej uchybienie, 

Nie okazac jak mylne takie jest twierdzenie. 

Bozku wina, ktoremu starozytnosc cala 
Slusznie przed wielkienr bostwem bold swoj oddawaia, 
Ktdrego, dzielneni twojein ozywieni tchnienieni. 

Homer i Anakreon boskiem czcili pieniem: 

Ty! mej Mnzie poziomej nie ubliJ: pomocy, 

Zebym mogl isc ich sladem jak podroznv w nocy: 
Niedaremnie natchnienia twojego kotacg, 

Wszak na ezci twej poparcie przedsi^bion; praee. 

Czemze stwierdzic potrati m^drzec wstrzemiijzliwy, 
Eskulapa swiatyni 6w wyrok falszywy? 

Jakie mial, chcialbym wiedziec, twierdzenia powody. 

I jakie oczyvriste przywiedzie dowody? 

Najzarliwsze bronienie mylnych twierdzen snadnie. 

Przed prawda niezachwiamj od wiekow. upadnie. 

Zeby mylnosc okazac ptonnego mniemania, 
Przystapii; od poczatku do rzeczy badania. 

W jakim slanie przeciwne nami^tnosci w czleku. 

•Jak trzezwosc, tak opilstwo, byly w dawnym wieku. 

Kiedy Bog wszechrnocnoscia swa stworzywszy zieiniy 
Nieskazone osadzit na niej ludzkie plemio: 

Pierw.szy czlowiek pragnienie gaszac w czystym zdroju, 
Nie pomyslil zapewne o inszym napoju. 


W czerstwem zdrowiu pod okiem niebios gospodarza, 

Nie wiem czy nadwornogo niiat Adam lekarza. 

Jakirn eztek byl w tym stanie. rnnie o to nie chodzi: 

Lecz nieeliaj przeciwnika zapytac si^ godzi: 

Kiedy si§ na wygnaniu ludzie rozinnozyli. 

Czy procz wody zrodlanej nic wif*cej nie pili? 

Czy napojow. przeinyslem tworzonych. zazycie, 
Bezposrednio skracato czlowiekowi zycie? 

Mimo swiadeetw zaglad§ czytac mozna nieraz, 

It pili, przecie dtuzej zyli. jako teraz. 

Ten. ktory od potopu niaz by! ocalony, 

Ktory z ogniow sodomskich zostat wybawiony, 

Kosztujijd soku z jagod i rozkoszy swinta. 

W lasce bozej najzdrowszy przezyl setne lata... 

A przeciez w wieku naszym popr^wca surowy, 

Smie stanowic dla ludzi sposob zycia nowy! 

Nieeliaj, co ehee. Hippokrai za trzezwosciq. plecie, 
Trzezwosc byla i biplzie wyjatkiem na swiecie. 
jPanowanie Baehusa i jego potijga. 

Wszyslkich klas ludow znanyeb, wszystkich wiekow si^ga. 

Nim gorliwi lekarskiej sztuki przyjaciele 
Poszli, jaki ma skutek, jaki kruszec, ziele: 

Wprzod nim popi Egiptu nauczyli Grekbw 
Pudzic ludzkosc cierpiqca podawaniem lekow; 

Pod znakanii Baehusa ludow niiliony 
Przep^dzaly w czerstwosei wiek blogoslawiony. 

I kiedy po upadku tak zwanej oswiaty, 

^Vszyslko swa postae dawn.'i odmienilo z laty, 

Cdy 

niewiadomosc siadlszy 11 a Cezarow tronie, 

^ladala pjogrqionym ludem w zabobonie, 

Phy caly swiat moralny zmienil swa posad§, 

^ r szelkie kunszta, nauki poszty na zaglMtj: 

^ °d Wandalow i Gotow berlem dobroczynnem 
T owarzystwo pijKych zawsze bylo ezynnem. 

K81 ^ 01 HUMORU polskieso. T. III. 
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Gzy sluszne i czy zdrowe jest usitowanie. 

Wiekami utwierdzone wstrzasac panowanie? 

A tem bardziej w goscinriym od wiekow narodzie, 

Go sig wylagt niejako z krdlini swymi w miodzie? 

Pdki wierni Semeli syna przyjaciele, 

Stefany, Bolestawyl Piasty i Popiele, 

Panowali nad ludem smiatym i rubasznym. 

Poly kwitnal kraj, Polak dla obeyed byl strasznym. 
Az mito wspomniec owe saturnowe lata. 

Iviedy burka pokryty na koniu Sarmata. 

Trudow wojny zywiony i niewczasu ehlebem, 

Dili i nocy pod cierpkiem przepgdzajac niebem. 
Dobrem kraju. swa stuwa i trunkiem zagrzany, 
Trupern wrogdw odznaczat panstwa swego sciany; 

A ustaliwszy kraju zgwatcone granice. 

Brat obc;e, lub wydartyin powraeat stolice. 

Ostygt duch z czasem z zbylnia trzezwosci zaleta, 
Odkqd ml6cB wyciericzona szkodliwa dyeta. 

Biegta na pole stawy pod przodkow kirysem. 

Nie z butelkij jak niegdys, z Tyssota przepisem. 

Dzisiaj zas wsrod powszecbnej meszczgscia niedoli, 
Gdy pomnac dawne czasy. wnukom serce bob: 
Ostatnia Polakowi ehciec wydrzec pocieehg, 

Zgtadzic narodowosci przyrodzona cedig; 

Niewielkiej sig ma autor spodziewac nagrody. 
Ogtaszajqc wspolziornkom nieprzyjemne ptody. 

Goz, gdyby za dziwaezna lekarza przestrogip 
Udac sig kto£ chciat petn.'t niebezpieczenslw droga? 
Gdyby ten podtug radcy srniesznego inarzenia 
Odjac balsam krzepiacy rozurnne stworzenia; 

Svviat, nieszczgsc tysiacami bez przerwy trapiony, 
Jedynego lekarstwa bytby pozbawiony. 
lio i czem w przykrej zycia ludzkiego powodzi 
Utrapienia i krwawe troski czlowiek slodzi. 


• 2-27 


Jesli nie teni Iekarstwcm od wiekow doznaneni, 

Na ulge smiertelnikoni z sarnycli niebios danem? 

Gdy rolnik z przyrodzenia ludzkiego wyzuty. 

Caty tydzien pracujac do pluga przykuty, 

Powraca na niedziclQ pod strzech^ swej diatki. 
Uscisn;j.c ogtodzona malzonki; i dziatki: 

Nie pomni daremszozyzny szescdziennej koleje, 
Skoro kwartg kotlowki do gardta wyleje. 

Rycerz ch^tniej tez niesie za ojczyzn^ zvrie: 

Niczem grady spizowe. tysiacow dzial wyeie, 

Niczem trudy w turniejach i grzbiet poorany. 

Kiedy pelni powinnosc gorzalka zagrzany. 

Ktoz nie widzi? jak vf kaidvin spolecznosci stanie, 
PotijZnem jest jagody winnej panowanie. 

Patroni spraw zawilosc najjasniej ttumacza, 

Kaplani kazrj mownie, sand z gininem placza, 

Zeglarz nawet bez tego cudownego soku 
Nie posunie na morze lodzi ani kroku. 

Komu tajno? jak \v naszyin przed czasy narodzie 
Szly obrady szczijsliwie na sejmaeh po miodzie! 

Jak po dzis dzieii w przewaznym Albijonn kraju 
Radzic we dnie. wieczorem pic jest we zwyezaju! 

A przeciez tych Bachusa czeieieldw potpga 
Dwdch osi ziemnowodnej kuli swiata si<;ga. 

Pi’zydam jeszcze: jezeli obrocimv oczy. 

Jak wiele razern nieszcz^sc rodzaj ludzki ttoczy, 
Ujrzymy, iZ cztek nawet zyjac bez przygany. 
Szczesbwy tvlko we snie lull kiedy pijany. 

Nto elice poznac pijanstwa rzetelne rozkosze, 

Niech choc raz w swojem zvciu upije si»^, prosz§, 

A urtjczam, iz kazdy w najszczQsliwszyoh rz^dzie 
Najbogatszym na swiecie i najniedrszym bedzie. 
Gdyby wreszde i bylo prawda rzeczywista. 
pijaiistwo dla zdrowia trucizna jest czysta: 
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Slusznafc? by troeh? dtuzej na tyin swiecie goscic, 
Wyrzeklszy si? rozkoszy. cate zycie poscic? 

) na coz mi si? przyda w zgryzotach wiek dtugi, 

Gdy rnusz? przeciez kiedys umrzec jak i drugiS 
Jak moina isc za tego lekarza radami, 

Co nas zrownac z niememi zada byd]?tami? 

Rozniin si? od nicli mowy, rozumu uzyciem, 

Przydac do tego jeszcze trzeba: trunk 6 w piciem. 

Nadaremnie zap?dny uczen Ilippokrata 
])wa bostwa z soba zgodne od wiekow rozbrata, 

Gdy niekiedy gorliwy stuga Bachusowy 
Nab?dzie od zbytniego picia bolu glowy: 

Na zabicie z pijanstwa wyniktej choroby 
Doswiadczone podaje Eskulap sposoby. 

Gdy zas kogo bol z?bow, zol^dka dokucza, 

Bacbusowi t? bolesc uleczyc porucza. 

Zawsze jedno drugiemu na pomoc przybiega: 

W jednem lozu tez chory i pijany lega. 

Na co si? przyda lancuch ten zrywac w zap?dzie? 
„Kr6.1estwo rozdzielone niedtugo stac b?dzie“. 

I czy lekarz w bezpieczny zawod si? zapuszcza, 

Klory wszystkiin Bacliusa stugom i i. przepuszcza? 
Gdyby te2 narod, jego pochwalajac zdanie. 
Przemyslowe napoje wskazat na wygnanie. 

I wtenczas podtug jego twierdzenia osnowy 
Nie uzy wajac trnnkow kazdy bytby zdrowy: 

Z czegoby si? zywity te leczqcych zgraje, 

Ktorych dose n'am kraj wtasny, wi?cej obey daje? 
Jak wazna uczrdiby w przychodach roznice, 

Z kabakow, z cel poboru, z wyszynkow dziedzice? 
Wi?cejby szkod przyezynil zawod tak zuchwaty, 

Nii okrzyezane w Litwie maj^tkow rozdziaty. 

Niechaj wi?c Eskulapa herulskiego gtowa 
Z prospektami do dziela takiego si? schowa: 


Nieehaj na nie pieniadze z gory wypiacaj^, 

Ktorzy boji}. si(|, albo pic z czego nie maja. 

My zas na brzegach morskich pod taskawem niebem, 
Opatrzeni trunkami i dostatnim clilel)eni. 

Blogoslawiae lcpszemu od innvch losowi. 

Pic bgdziemy jak dotad weseli i zdrowi. 

A przychylni ku swerau ziomkowi rodacy. 

Zatujac straconego i cza.su i pracy, 

Ostrzeganiy, by przestal smakowac w swym bledzie, 

I nie byl policzony w odszozepiencbw rzSBzie, 

Gdyz szlachetny nasz zwiazek w Palemona kraju 
Takie dzielo i temu wspolnego rodzaju. 

Roztrzasn;j.wszy na walnej wszystkich czlonkow radzie, 
Obok blfdow Wolneja i Woltera kiadzie. 

Mogl autor, nie chc;ic trudow i czasu zalowac, 

W czems wif^cej uzvtecznem dla ziomkdw pracowac: 
Wsiadlszy naprzyklad, jako dzis jest we zwyczaju, 

Na I o p a t q, wqdrowac od kraju do kraju. 

I wytykac na prosbe czyjas ziomkdw btgdy. 

Na trzy ratusz podzielae sadownictwa rzedy '). 

Lub tez, za coby zwiqzek sowicie nagrodzil, 

Gdyby slownik pijakdw do skutku przywodzil; 

Nie zas. co prawda wiekiem niezacliwiana przeczy, 
Przyprowadzac do skutku niepodobne rzeczy. 

Takie z starszvch rozkazu i z mej gorliwosci 
Przynosz^ oswiadczenie przed sad publieznosci, 

Ufajqc, ie bisknwem rzucisz okiein na nie, 

Na strong dotykalnej prawdy dajac zdanie. 

') Alluzya do „W§dr6wek na Lnpacie'*. drukowanych w ,\Viad. bru- 
ko'vvych 1 *, oraz do itrtykulu tegoz pisma, opisujacego pewien magistrat po- 
dzielony na dwa wydzinty. W ratuszu, w ktArym oba wydzialy urz^dowaly, 
y' handel wjnny, stanowiacy trzeci wyilziat, gdyz urz^dnika nieobecnego 
W '"Szym i y-gim wydziale, mozna byto napewno zastac w wydziale trze- 
Clln - .Wiad, brut. “ 1817, Nr. 29. K. Jl. 
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Jesli zas w niem zawarta rzecz i rym rnoj ptaski 
Nie pozyszcze szanownej publicznosci laski. 

Wiedzac, ze te fhrapliwe pijanego pienia 
Z Bachusa rubasznego, nie z Muzy natchnienia; 

Daruj tlumaezEtcemu urzucie z zapalem. 

Pomniqc i na to jeszcze, 2e w sierpniu pisatem. 

W Winnicy. ery utworzenia Kontabernii '2-go (1S17) roku, miesiaca 
Browaroposta (sierpnia) 28 dnia. 

1 Vvdkohjh Tarterotvics, 
cstpiny cztonek Kontabernii. 




ALOJZY 2QLKOWSKI 

(ur. 1777 f 1822). 


Wyjsifcki z „JVIomusa“. 


Fraszki. 

Zdaje si<j, ze tycli, co si§ po nocacli krtjc;), mozna na- 
zwac biegunami pnfnocnynii. a tycli, co na cudze wpadaja 
obiady, biegunanii potudniowymi. Najdoskorialszy zeglarz nie 
potrafi zrobic wyprawy do tycli biegunow, bo ich nigdy na 
mapie domowej nie znajdzie. 

Dawniej grano koncerta na obojach. na skrzypcacli, 
a teraz grajij. na ubogich; nie wiem jak sir; to udaje, bo te 
instrumenta zawsze piszcza. 


W szpitalach zawsze mozna widziec tragedy^ Ivornella: 
lloracyusze i Kuryacyusze. Bo chorzy to sa Iloracyusze, a ci, 
co ich kurujq, to s;j Kuryacyusze. 
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Gdy pewnego zapytano: czemu si§ nie zeni z swoja ko- 
chatlka, u ktorej zawsze przebywa? odpowiedzial: „A gdziez- 
byin ja potein wieczoi’y przeptjdzal, gdybym si<j z nia oZeniP. 


Klo dice miec pr^dko dobrze w gtowie, niech nie 
cliodzi na nauke, ale na porter. 


Warszawa lnbi zyc bez zeny, — ludzie g o 1 i cliodzfj 
po ulicach. 


Pewien uzalal sift, iz tak jest we wszystkiem nieszcz§- 
sliwy, ze gdy by przypadkiem zostal kapelusznikiem, toby lu¬ 
dzie umyslnie bez glow si§ rodzili, byleby on nie mogl prze- 
dawac kapeluszow. 


Gdyby rok byl rosolern, toby bvl extra smaczny, bo ma 
az cztery p o r y w sobie. 


I kobiety dziela swe zdania na arystokratyczne i denio- 
kratyczne, bo jedne chcialyby panowac, a drugie, zeby byly 
rzeezy pospolite. 

Musi bye nasza Galicya juZ stara, kiedy a t Brody ma. 


Gdyby wszystkie dekaweezki w sol si§ przemienily tak 
jak zona Lota, toby sol inocno staniala, bo kazdy inialby 
w domu Wieliczkf. 


n Zapluc mi Wacpan cos winien — krzyezal ustawieznie 
kupiec. „AlboZ ja uciekain* — odpowiedzial dluZnik. „Ja 
wiern dobrze, Ze WPan nie uciekasz. ale ja b<;d§ musial 
uciec, jeieli mi Wacpan nie zaplaeisz“. 
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Kobiety s;^ plenipotentki wiosny i do lata, bo choc 
u nas grudzien, choc marzec, to na ich twarzach kwitnq. roie, 
lilie, nawet w nosie maj% muszki, co si§ tylko w najwi^ksze 
gorqe'o przydarzye moze. 

Niektdre fainilie sa podobne do symfonii Goncertanto — 
zona gra Violino priino, maz daje takt na k ontraba- 
si e, pokojowka bierze Violino secundo, dzieci pi- 
szczalki, pikuliny, kucharz idzie do kotlow, inni slu- 
zacy trqbiq w poblizkiej szynkowni i tak muzyka dopiero 
ma koniec, az Imosc przejdzie wszystkie pasate. 


Stary choc nie leiiy w trumnie, a jui mowiq, zejest przy- 
c i s n i o n y \v i e k i e m. 

Jeden z podrozuj%eych aktorow niedawno deklamowal 
z tragedyi Alzyry ten wiersz: „Go? Zamor dary jego i ber- 
lem pogardza?“ w ten sposob: „Co za morda ryje go i ber- 
lem pogardza?.. 

„M6j pan klania si^ panu i prosi pana na obiad“. — 
,Dobrze, b^d$ mn sluzyl". — „Nie, to ja b^d§ sluzyl. a pan 
btjdzie jadl“ — odpowiedzial sluz;j.cy. 


Jeden clidal zastawic 2on§ swoj% i ieby wiijcej dostal 
pieni^dzy, powiedziat: ze ma usta koralowe, szyjg alabastrowa, 
zabki jak dwa sznnrki perel. wlos zloty. Jednak nie przyjgto 
zastawu, bo podobny fant podpada zepsuciu. 

Wyspa wszelkiej pomyslnosci. 

Ledwie co nie pigkniejsza od raju Adama, 

Jest to kraj delicyi, jest to rozkosz sama. 

Wsrod wiecznej wiosny leiy miasto zbudowane, 
Gudowne i przyjenme, walexu opasane, 
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Walem darniq okrytym: na jej lisc pieszczony 
Skladal sitj tywtvk. jedwab, aksamit strzyfcony; 

A choc si^ czasem zdarzy, ie niebaczne stopy 
Nie wiedzqc o zakazie przejdq te okopy, 

Przedez miasto zaplaty, zamiast uwK&ienia. 

Za kar^ trzy jedynie wydajq westchnienia. 

Dorny sq o dwocli piffirach, \v kazdein oknie ganek, 
Schody z bulek siodleckich '), a okna z lazanek: 

Lecz jak bo tez sq czyste tazanki tamtejsze. 

Niz szklo czeskie, niz krysztat. sto razy czysciejsze. 
Firanki z nalesnikow, frandzle z makaronow, 

Zamki z szynek, p&fgQskdtf, klucze z saleesonow; 
Wewnatrz duzycli pokojow sq przesinaczne ineble, 
Jakie Lliyba angielskie zdziatac mogq heble. 

Tam po trudaeh swiatowych smiertelnik spoczywa. 
Na noi’ kladzie si<» w pasztet, pasztetem przykrywa; 
Na scianach wiszq torty. gdzie mqdry cukiernik 
Wyryl, co zdziatal Cezar, co odkryl Kopernik: 

W doniczkacli rosnie bigos lab potrawka z kury. 
Podlug uprawy ziemi i nasion natury. 

Bowiein ziemia tej wyspy jest cudnej zalety: 

Posiac kostki z kotletow, zrodzq si§ kotlety. 

A kydy zyto. owies albo jQczmieh wschodzi, 

Zaraz si§ na niego w podle kupiec rodzi. 

Dalej chc.ac si^ rankowq rozerwae gonitwa, 

Wchodzi golie cerulik lloransowq brzytwq. 

Sama taca przybywa. na niej czokolada, 

A zefir, by jq ostudzic na iinbryczku siada, 

To dmuclui w filizanko, to biszkopty macza, — 
Wtem sto kamerdynerow dokota otacza: 

Baja bogate suknie w rozne cukry tkane, 


') Bulki siedleckie byty wbwczas tak w moilzie w WarSZawie, jak 
pozniej „hoehenkovvskie kajzerki". K. 1>. 



Kies/.enie duze, liczne, gnlszkamt napchane; 

Zarniast guzikow paczki pulcline z powidlaini, 
Czlowiek je czasem zrywa. &yje guzikarai. 

Wychodzi na ulic§, alic tam, szerokiein 
Wall sicj porter, wino i plynie rynsztokiem, 

W boku kawa lewantska. a smietanka w lyle. 
Kozuszki zas latnja, jak u nas molyle. 

IJloto z konfitur, loddw, a bruk tego miasta 
Jest, w pierogi leniwe i francuskie ciasta. 

Nie zaluje tam czlowiek. chociaz sig posliznie, 

Bo choc czasem upadnie, zawsze czegos liznie; 
Restauratorniow niema. ani Tapia d'llota '), 

Lecz gdy apetyt brzuchem w poludnie szamota, 

Wraz nimfy stol stawiaja, przynosza obiadv, 

1 iieby sig czlek najadl, sluza mu Najady ). 

Las szparagow tuz dazy za dzielna pieczenirl 
Tu si§ biela sandacze, tam raki czerwienia. 

Ivielich pelen szampana sam do goscia biega. 
Rozmowa idzie smiato, nikt sig nie wystrzega. 

Bo zacniejsze tu szpiegi, nie z natura wilcza, 

O dobrem cz^sciej wspomna, pewno zle zamilczq. 
Gdy kto kichnie przy stole, zdarzenia nie traca, 

Sto tysi^cy mu zycza i zaraz je placq. 

W reszcie piwo z, w^grzynem dloh do siebie n^cq, 
Ledwo zeszly z obrusa juz si§ w glowie kr^cq. 
...Mirii]wszy porg dalszq. w wieczor naksztalt wiatru 
Na koJach watowanych spiesza do teatru. 

Zarniast zwyklycb biletow albo kontramarki 
Barter daje karmelki. paradyz sucharki. 

Tam widzq cudne rzeczy... \V grze aktorow zgodnosc, 
Na parterze wspanialosc, w krytyce lagodnosc. 


') Tak \v oryginlle. 

2 ) Najady, nimfy najedzeniein wladajace. l'reyp. autora. 



A w lokach orszadowych, zajgtych przez wdzi^ki, 

SIysz<j hasio do brawa od laskawej rt^ki. 

Budy suflera nieinasz, lecz jak szpilki glowka, 

Takie male aniolki podaja im sldwka; 

A na tance, spiewania zachwyea sii^ dusza 
I w gor§ sig wznosi. jak rod Macbabeusza. 

Rada din grzesznikow. 

Kto za grzechy nieskonczone 
Ghee uniknac piekiel gromu, 

Niech tylko pojmie zla kony. 

A bedzie mial pieklo w domu. 

Odwet. 

By! na Podlasiu szlachric nazwiskiem Monsioroi.vski. .Ja- 
kis pan &iisiorow$ki zaadresowal mu list: A Monsic Munsie 
Monsiorotvshi. Szlachcic, ktbry zawsze odbieral listy: W. J. 
M. Farm etc. etc... rozumial. ze chriano z niego zarlowac. naod- 
wrot wi§c zaadresowal do niego list: A Gqsie Gqsie Gusiuroioski. 

Pi<jc dni. 

Gdy pierwszy dzieii ujrzalem, 

Ze kocliam mowie nie smialem. 

Nazajutrz juz bylem smialy 
Wyjawlc serca zapaly. 

Trzeciego dnia juz sig pieszcz? 

Z jej np'z^tami drzaeerni. 

A cz wart ego czulej jeszcze 
Zlaczyla swe usta z mefni. 

Pi at ego nadeszla pora, 

Ze zaslubionv zostalem, 

Lecz tegoz jeszcze wieezora 
Dnia pierwszego zalowalem. 
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K<jpa utrapienia. 

Jes|cze zdaleka od niej byiv nasze lodzie, 

3u>. odor terpentyny krgcil sig po wodzie. 

Czasem dziegiec zalatat. czasem tez wietrzyki 
Wialy jak pieprze, sery, musztardy, czosnyki. 
Cofnac si§ pozno bylo... wit^c zatknqwszy nosy, 
Plyniem dalej, zdajac si<j na opatrzne Iosy. 
Wchodzim 11 a lad kontenci, ai zaraz na wst^pie 
Dobry humor kazano ztozyc nam przy k^pie. 

1 zeby nas kotiiecznie do skutku zniewolic, 
Rozkazano nam wszystkim wasiki ogolic. 

Wraz nas odbiegly: humor, swoboda i plasy, 

Idzie kazdy pos^pny, trzymajqc swe wasy. 

Miasto dosyc jest duze. ulice szerokie, 

Choc domy trocliQ nizkie. komorno wysokie; 

Tym gospodarz zarzqdza, ten wpadi pod opiek§: 
Czysciejszy ina dziedziniec, nizli hipoteki*. 
Budowmctwa tu rnamy szczegolne gatunki: 

Palace sq vv pikniki, cliaty \v kwaterunki. 
Dachowki z kredytorow. forszus podwalinq, 

Okna z skryptovv, rewersow. 1/y rynnami plynq. 
Po zimnych izbach stare kopersztychy wisza, 

A cugi rumatyczne ramami kotysza. 

A jednym z nidi wyr.yto, jak twardy burgrabia 
Zboze, woly, barany i meble zagrabia. 

Xa drugim, jak matzehstwo porwafo si§ za Iby, 

I gdyliy sztycli mogl mowic, cztek halas slyszalby. 
Tu solniczka splakana tahnudy odmyka 
I hebrajskiego biedna uczy sig jezyka, 

Tam ze sehodow spychaja, tarn grozq, a reszta 
Same tylko paclmlki, wigzienia, areszta ... 


‘) Reszta w rmsbjpnyeh numerach — bye miata. K. It. 

16 * 
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Do Mnrgelisy. 

Piijknas gdyby cebula. czuJus jak pokrzywa, 

Miluchna nuksztaJt ehwastu, jakby ocet tkliwa; 

Uprzejma skromnoSd chrzanu i wysmuklosd dyni, 

Margeliso! twe wdzieki cudownymi czyni. 

Nagrobki. 

Pijakowi. 

Lyknnl. 

Krzyknal. 

Przewroeil oezyina, 

I juz go niema. 

Literatowi. 

Taka to byvva zaplata 

Niejednego literata: 

Po smierci wszyscy mu kadza. 

A za zycia jesc nie dadza. 

Kredyf. 

Uo jednego gospodarza, ktory tysiac zlotych rocznie 
oplaca. lzekl pewien batamut: „Czy nie moglbys mi Wacpan 
skredytowac tego, eo ja dzis najadlem i napilem?" — „Czemu 
nie — odpowie gospodarz — z calego serea, tylko mi proszg 
powiedzice swoje nazwisko“. Batamut nazwisko wymienil, 
a on napisal na tablicy, ktora na widoeznem wisiata miej- 
scu — mowiqe potem; „Zeby zas panu nie bylo przykro, ze 
jego imi(; jest na samym widoku. tedy proszg niech pan zdej- 
mie pJasz.cz, a ja nim zakryjc tablicy dopbty, dopoki pan nie 
zaptacisz". 
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Kieliszki. 

Bylem wczoraj na sniadaniu u pana Gzesnika... Do 
wodki postawiono pigc kieliszkdw: gospodarz z kazdego pit 
do mnie. dajac mi do czytania nastgpujace na nidi napisy: 

1. Tysiace troskow. a wiek tak krdtki, 

Golnijmy wodki. 

2. Trzeba raz drugi napic sig bracie. 

W iias z vm klimaeie. 

3. Nim chwila dobrej mvsli uleci. 

Pijmy raz trzeci. 

4. Wypid raz czwarty, bierze pokusa, 

Zdrowie Badnisa! 

5. Pijmy raz piaty, — niedi kazdy powie. 

Ze ciepto w glowie. 

I w saruej rzeczy tak sig state: byto ciepto i bardzo ciepto. 

Zgubione rzeczy. 

Wczoraj mnie, idarernu z Krakowskiego Przedmiescia 
na Saski dziedziniec. zgineta w ttokn zona; jeszcze jest mtoda 
i pigkna, po karmazynowyfn szalu najtatwiej ja poznac mo- 
2na; przytem mam lionor nadmienic. ze ma krotki wzrok tak 
dalece, iz ezgsto brala innych mgzczyzn za mnie; ten jej btqd 
zapozno dostrzezonvm zostal. dlatego jeszcze nie jest uleczony.— 
Wspaniaty oddawca odbierze przyzwoita nagrodg — mieszkam 
w naroznym dornn. 


* Uj 


^ T 
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FerdyHand Chotojviski ') 

(ur. 1797 f 1S80). 


I. 

WYJATKI Z „ENEJDY“ TRAWESTOWANEJ. 
I. Poczatek ksiegi pierwszej. 


Anna rirumqite cuno. 

Zueha i szablg spiuwam. co losy wiecznemi. 

Z pustek Troi, do wloskiej przyw^drowal ziemi. 

Wide biedak uderpial na Iadzie i wodzie, 

Nieraz cwalowal pieszo i merit? o glodzie; 

Lecz najwiijcoj mu szkodzil gniew ksi^zny Junoiiv, 
Bnrczyintrdiy Jowisza siostrzvczki i zony: 

Kiedy czabil swych wrogdw, Watykan zakiadal, 

Kiedy Ltogoin domowym zierui§ eudza nadat. 

Odtad data Lalrondw i Paja&ow imlg 
1 twoje kamienice murowany Hzymie! 

Muzo! dalej Waepanna, mow rzecz nadpoczijta, 

Czemtl Imose na niego tak byia zawzi^tq., 

Iz go nieprzyjenmasei spotykaly same; 

A pte, to byto bardzo niepi^knie na danuy 

‘) Chotomski nalewit do wybitnych hmooryslow czasdw Krdlestwa 
Polkkiego koto 1 bdO. Pornysl do tnuvestowanej Enejdy wziat z Blu- 
mauera, ktdry wyszedt znacznie pozniej w przektadzie pulskim, piora S. B. 
(Krakow, IS.'H). \V ,Parni(jtniku lwowskiin* uiniescil G’h. satyr^ , 1’ochleb- 
stwo“ (ISIS), w „Tyg. polskim* (1818—1819) poczatek „ Enejdy' i poetnat 
Iium. „ f?ojedynek“, r Pamiftnik jjalicyjski* drukowal poemat jego r Podr6z“. 
Drotme jego ul ivory wyjelisiny z „\\'andy“ warszawskiej. 
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Lezat Tyr. miasto dobrze z szachrajstwa pami^tne '). 
Vis a vis Tybru, ktory \v morze wplywa rn^trie. 
(Kroniki wspominaja, \v pargarn in oprawne. 

Ze \v nim byly jarmarki w srodoposcie slawne). 

Tam mieszkalo odwazne i wasale plemiy. 

Ksigzna Juno nad mgza lubila tQ ziemiQ, 

Wi^cej nawet niz leatr. reduty i bale: 

Tam chowa kabryolet, tain ztozyta szale. 

To miasto, jezli grzeczne posluza wyroki, 

Wcielic do Haitzy zwiazku cheiala za dwa roki. 

Ale slyszy, bo ktos jej nagadal w sekreeie. 

Ze lud powstanie, ktory oszuka ich przede, 

I w boju doswiadczony, na zdobycz lakoinv. 

Zljurzy ratusz i \v mieScie porozwala domy. 

A to wszystko z krwi Trojan, ktorych \v bitwach smialo 
Z greckimi huzarami zbic siy jej udalo. 

Gniewa j,a trefnis Parys, co trzpiotce Wenerze, 

A nie jej, dal jabluszko pozadane szczerze. 

1 Ganimed, mlodzieniec dziarski i niewinny. 

Za to, ze \v pewnym razie nie byl jej uezynny!... 

Juno, tak wuzne inajac do dasow podniety. 

Co Achilles nie wyliukt i greckie bagnety. 

Dlugo pgdzi okn;ty przez morskie topiele, 

A coraz dopiekajac nieborakoin wide, 

Trojan od Iadow wloskiej odpychata ziemi! 

(Tak to. Mospanie, zawsze poczatki txudnymi!) 

Ledwo sic wygrabawszy na Sykulskie morze. 

Flota, w polowie zgnila. kwasne wody porze, 
lviedy Juno zgniewana, jakby oparzona, 

Hzekla: „1 ja to od nich mam bye ponizona? 

„Eneasza i Trojan, choc wvrok rzecz zwleka, 


) I-'ides Punica. 
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„Odsadz§ od ziein wtoskieb, jak kota od mleka! 

,, Wszak Pallas niegrzeeznosci pomscila si§ godnie, 
,(lreki hurtem karala za jednego zbrodnie, 

.,lizucita tnzin btyskow i polkopy gromow, 

»Tak, V/, wielu z torbami wrocilo do domow. 

,A syna Oilejn, jak pain eta grzmotem, 
a Kozta biedak przpwrdcll, zgtuszony loskotem, 

„Na kark zlecial i w morzu zostal pograzony! 

,,Mnie? z klorq cesarz Jowisz malzeristwein ztaczony? 
,.Mnie wcale nie a propos, walczyc z podia zgrajq! 
„Tenni to jui mi kupcy prezentow nie dajtj'“ 

To myslac, gniewy w piersi jak wrzaly tak wrzaly: 
Eeci boso, bez chustki, do Eola skaly; 

A nie dbajac na kaszel, spazmy i katary, 

Slaje w otworze ciasnym ucniioncj pieczary! 

Tam krol wiehrow nadgty, w mesztach i szlafroku. 
Gromi eybucliein wiatry huczqce na boku; 

Rycza przy drzwiacb i do wr6t szturnmja z zapr;dem, 
On wziawszy za kark, wsadza do aresztu rzedern, 

Bo gdyby nie kajdanki, koza i batogi, 

Piozwialiby swial caty wnet na cztery rogi. 

Dlatego ieh (rant Jowisz na rygle zamyka 
I brodacza nad niemi postawil straznika. 

Goby icb w ryzie trzymac nale^ytej umiat 
1 obroty od deski do deski rozumial. 

Jnno do jego z gniewem przyskoczyta progbw 
1 rzekta: „Pan rnasz nrzad z taski ojca Bogow, 

„ A szczegolnie jest na to pono ci oddany, 

„Aby4 jak karty szuler przewracat batwany. 

„Eneasz teraz z swemi manatkami ptynie. 

„Z pustek Trot, ku slawnej satat.^ krainie: 

„\Vypusc wiatry ze smyczy, niech moca szalona 
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„W przepasciach rnorza llotg urwiszow poehlona. 
„Mam czternascie Panienek, slyn^eyeh uroda. 

. Z tych dam ci Dejopejf, rozkoszna i mlodq, 

. No La bene za zon( c ‘... a ona ci za to, 

,Uszyje szlafrok modny z attasu na lato. 

,1 twe foze, Eolu, w tym domku wygodnym 
,Wkr6tce po slubie uczci synaczkiem dorodnym". 

„Mo3cia ksi^zno! — z uklonem Eol jej powiada — 
.Go mi kazesz, wypelnic do joty wypada. 

,Z laski Wielmoznej Pani. wiatrami ja wladam 
„I co niedziela obiad w Olimpie zajadam!" 

Potem machnal cybucliem. a£ tu wrota skrzypia, 
Wiatry jeden po drugim. jak z worka sig sypia! 
Hucza okoio okien. dalej cafe morze, 

Emus, krzywonos Afryk i zwirdly Not porze. 
,GwaItu!“ — krzycza Trojanie — a zbujale rn^ty, 
Jak talerze lokaje. potlukly okr^ty. 

Oczy wszystkich szanuve zamydlify chmury, 

6\viatIo w nogi — den nocy rozlat sig ponury. 
Trzeszcza nieba, a z blyskow. spadajacych krzywo, 
Rzekl ktos: „Abraham Trojan zaprasza na piwo!“ 

Eneasz ani dudu. zapomniai o swiecie, 

A gdy po maJej cliwili spamirdal sig przecie, 

W placz, tapki obie w niebo wznosi, caJy drzqey. 

,0 Jowiszu, spokojnie w palacu siedzqcy! 

„Sz.cz(;sliwi sa, dalibog, wspoikoledzy moi, 

.Co w darn piijknych obliczn, na przedniiesciu Troi, 
„ Jak muchy pogin^li, dziclni wojownicy, 

„Czemuz ja nie poleglem z Tetyda msznicy? 

„Tylus nabit juz ludzi, btyszczacym onjzem. 

„Czemus miy nie zastrzelii, wszakze i ja in<;zem? 
„Gdzie Sameont swe nurty przewraca glyboki. 
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„Nios^c kaszkiety, olstra, szable i tlomoki! 

„Griyby rri przyszle wypadki nie.szczgsliwy wiedzia.I, 
uZa piecera. pod pierzyna spokojnicbym siedzial". 
Wtem. jak Filip z Konopi, wiatr si^ wyrwal nagle, 
Porwal iin na kawalki bandery i zagle 
I nawami jak kula po kregielni iniotal. 

Choc Bneasz na majtkacb szpadfj podruzgotal: 

1 to nic nie pomoglo, wiatr z niego .sig 3 mieje 
1 wody jak z konewki na poklady leje. 

Dwa okrgty si$ llukq, fal% bite wsciekla, 

Jak Marek, gdy odwiodzal w swej wedrdwee pieklo; 
Inne trzy. mimo plaezu, narzekaii i wrzasku, 

Osiadly, jak na koszu, na przestrzeniach piasku. 

Co to za wielka szkoda, ten Euros zawzirty. 

Jak staw jaki groblann obsypal okryty. 

Jeden. w ktorym z dzialami wierny Oront plynal. 
Pod noseni Eneasza w glybiznach zaginal, 

Jak go wal gruchnal z tylu, sternik nie dosiada. 

Ale z wioslem na glowij z pokladu wypada, 

A bystry wir, jak niemezyk walcujacy z dam4. 

Kivci navvij i w przepasc pograza ja sama; 

Jak kieliszki przy ucztach topia sig okrety, 

Topi sig porter, arak i niaki i sprz^ty. 

Zniknal kapitan Achat, panna lljoneja. 

Alota i Abasa niewczesna nadzieja. 

Bo przez zalane szpary zywica i sniola 
Gisn.i sig jak 11a odpust slone wody wkolo. 

1 choc majtkiem obsadzil wszystkie nawy zydle. 
Wyjdzie wkrbtce, jak wyszedl Zablocki na mydle! 

Tymczaseni takie figle zwijchal Neptun stary, 

Zgryzl zgby, w gniewie wsadzil ria nos okulary, 
Widzi jak Eneasza zlapano w obroty, 

Jak Trojan wal a groniy i zinoczyly sloty. 
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Wola Eura na strong, tak do niego rzecze: 

„Z tycli glupstw, ktoz iriojej siostry gniewu nic dociecze? 
„Co warn sir- w mozgownicach zapaJonyeh roi, 

,,Tz smiecie morza burzyc contra woli mojej; 

„Jak uspokoje burzg i potatam nawy, 

„Zaraz was oddac kazg do domu poprawy. 

„Teraz bez zadnych exkuz, bcz zaflfiej wymowki 
r Leccie cwalem do domu Eola. polglbwki! 

„l)oniescie mu co powiem, ze takie bezprawia 
jNeptun do rozpoczgcia procesu zostawia. 

„Potem wspolnie z Krgtoszem, mecenasem walnyin, 
„Wygram sprawg tak jasna w sadzie kryminalnyin". 

Pizekt i trojzgba w morze, gdy uderzyl koiicem, 

Niknn chmu ry, pogoda zajechata z stoncem, 

Cyinotca. sain Neptun, parobki, Trytony 
Ciiigna okrgt, na skaty czubku zawieszony; 

Piaski lopata grzebii]; i po morz glijbinie, 

Lekkie unoszrp: skrzele, jak ggs zwolna ptynie. 

Jako kiedy pan Buxmistrz pogniewa lawniki. 

Krzycza peine gorzalki majstfy, czeladniki. 

Leea glazy, peeyny. stolki. szydta, garki; 

Niechze ujrza przypadkiem oblicze szynkarki. 

Zaleconej wdzigkami, co na kredyt daje, 

Cichosc glncha naslapi i lialas ustaje. 

On a zaraz im piwa on lew a i wodki — 
l na morzu te same spostrzegainy skutki. 

Kiedy iNeptun po dobrym z Nimtami obledzie 
Na spacer w koezu Dangla ku brzegflm wyjedzie. 

Po tak wielkiej fatadze, gdy ustaly wiatry. 

Sposlrzegl zdala Eneasz Afrykg i Tatry. 

Jest tarn bpl naksztalt wyspy, a na nim sa skaty, 

Ponizej sin port zjawia, jak w Gdaiisku wspaniuly, 
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Brzegi jego szoruje wbd zszumialych piana 
] w^ykiem sip kr<jc i jak baba pijana. 

Cichosc taka, iz ledwo slydiac gdy mysz pisnie, 

Las na wierzdm, a \v lesie sa gruszki i wisnie, 
Naprzeeiw jest jak z komvi buchajaca woda, 

Dalej male altanki i Nimfek gospoda. 

Tu burza potluczone tub zstrzelane navvy, 
llozna przybic do brzegu bez iadnej obawy. 

Tu Eneasz z siedmioma okrpty sip wtloczyt 
I w radosci nadmiarze pierwszy na lad skoczyt. 

0 jak wszyscy Trojanie teraz sa weseli! 

Susza si^ nieboraki po dlugiej kapieli; 

Acliates za krzesiwko z kieszeni porywa, 

Czerk, czerk i ogieri w'pralce z krzemienia dobywa. 
Potein siadlszy na kuczkacdi, z calej sity dinucha, 
Przeeie sip z drzewem sloina zapalila sucba. 

Niosa make, a drudzy przesuszywszy ziarna, 

Miela kaszp jpezmienmp obracajac zarna. 

Eneasz zapaliwszy fajku ogniska, 

Wgramolil sip na skaly rozpadlej unviska. 

Wziql perspektyvvp, patrzy tpdy i owedv. 

Ale na morza glpbiach spokojnose jest vvszpdy... 
Kaik, CO do Elbkjga nieraz z iytem plynal, 

Wraz z rotmanern Kapisem na nieszczpscie zginql; 

1 Antej uzywany do wiasnej poslugi, 

Co sip za mlodu uczyl w Odessie zeglugi. 

A kiedy po icb stracie rzewnemi Izy placze, 

Az tu zdala spostrzega trzy tpgie rogacze, 

Za nimi idzie sarnie i mlodych gromada; 

Eneasz poza krzaki dchaczem sip skrada; 

Nabija Achatowq lotkami gwintowkp, 

Naprzod wodza rogaczbw przedziurawil glovvkp, 
Potein jak palmit srotem, nabdj nie byl marny, 

Pipe sztuk na placu kladzie i dwie mlode sarny; 
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Uinyka co tcliu, kontent z tak pifjknej zdobyczy, 
Zeby go nie zagrabil czasami lesniczy; 

Trojan migsem obdziela, a ponvawszy kadzie. • 
Nalewa porter w szklanki: po sutej biesi&dzie, 

Od Acesta ria dowod szacunku mu dany 
Trunek dobry. lecz jeszcze nie zbutelkowany. 

„Los — mowi im Eneasz — figle piata nowe, 

„Ale mu sig nie damy, bo mam jeszcze gtowg. 

„Juz zwiedzilismy Scyllg, tego dzhvolaga. 

„Go, jak grosze do kieski, ludzi w siebie wciaga, 

„Z jednem okiem na czole gdyby dgby cldopa 
„Sla\vnego Samojeda imieniem Cyklopa! 

„I)alej za mnl koledzy, a dalejze smialo! 

,Nieraz sig wydnvie frantom z nieszczeseia udalo. 

„ Wtochv zwiedzic koledzy, jest sztuka nie lada! 
„Gdzie przeskoczyc nie mozna. tarn podlezc wypada 
* „Tyrn sposobem dopniemy swego celu moze, 

„ Plyrimy! bo w Wloszech Zonki znajdziemy i loze!“ 
To rzekl i choc \v istocie przeciwnosciom laje, 

Wasa sobie pokrgca i smialka udaje; 

Jedni porwali rynki, drudzy biora garki. 

Gi chrzany tra z pospiecbem o bok ostrej tarki, 

Juz kartofle i kasza jaglana szepleni. 

Ci kijera obracaja kawalek pieczeni, 

A gdy soljie po pracy porzadnie podjedli. 

Z fajkami na murawie po uczcie zasiedli. 

Ledwo obrusy zdjgto, odstawiono stoly. 

Trojanie \v ptacz za swymi zaraz przyjacioly, 

A najbardziej Eneasz nieszczgslhvy szloclial. 

Bo niezmiernie Oronta. pdlkownika. koclud. 

Rycerz to byl nie lada dzielny i rozumny. 

Owie kartaczami greckie pogromil kolunmy. 

To znowu swe rozwodzi nad Gijasem zale. 





Co franeuskim j^zykiem mowil doskonale; 

Nad Amikiem, co pisal wyborne romance, 

I "Likiem, ktory tanczyl wszystkie kontredanse. 

Wtem Jowisz na fotelu w niebie usiqsc raczyl, 
A gdy zienii^' i ludy i inorza zobaczyl, 

Przez lornetkQ na Lilya szczegolnie spoziera. 
Wenus si<j skariac, oczki ni.cbieskie ociera: 
p" by, ktory jak gracz t^gi w Faraonie karty, 
pRzadzisz niebo i ziemiy i bogi i czarty. 

-Cdz ci biedny Eneasz w calein zyciu splatat? 

„Zes mu skdrtj tak t<jgo dzis rano wyiatat. 
cOn jak moze sir; biedak z tylu nieszczc’sc grzebie, 
, A ty mu grosza nie dasz w naglacej potrzebie! 
pNodzy jego Trytony sq naoczne swiadki. 
pSluchaj, kochany Papo, sltiehaj glosu matki! 

„A wszakzc obiecates, ze grzoczni Rzymianje 
„W kazdym kacie rozszerza swoje panowanie. 

,Cdz moglo nagle rzeczy porzadek przcwrocic. 
„Ledwom troche po Troi przestata si§ smucic, 

„ W nadziei, ze Trojanom za liczne uslugi 
, Przebaczysz udiybienia i damjesz dlugi: 

,Xic z tego, zawsze suszysz nad tem tylko glowg, 
,Abys Trojanom platac mogl psikusy nowe? 

,Antenor po wgdrowee i po dlugiin znoju 
„Spoczat sobie na lozku. w sypialnym pokoju. 

„0n juz PadwQ nad Pienem od dawns zalozyl 
„I dziaiami okopy przed miastem nasrozyl. 
pLud jego jo belsztykl, szynki i kartolle, 

,Spija za twoje zdrowie piwa peine sztolle, _ 

,A zlozywszy za pieeem brori i ladownice, 

„Sieje hreczky, j^czmiona, zyto i pszenice, 

„ Notts attires twoi kuzyni nam przez wieczne losy, 

*Pour sc csjour przeznaczyli na sejmie niebiosy: 

,, I z Betwederkiem w raju malerika kraim;. 




.Wydaje si<; jakoby nous vaudriez hulincr". 

Jowisz w smioch do rozpuku, minkij wdzigczna stroi, 

I tak Apehizowicza matki zale koi. 

„ Xie gniewaj sii;, coruniu. gnlew pieknosci szkodzi. 
„B§dzie wszystko jak z^dasz, szkoda sIq nagrodzi. 

„ Sain a icli zaprowadzisz Wadpani gdzie trzeba, 

„ A Eneasza grvpsniem po ffiiierd do nieba. 

„ Daj <2 na zapewnienie vcrbum d nobile. 

„Silmtkm! teraz losow firanki uchylQ, 

„(Potrzeba uspokajac damy niespokojne). 

_OLo w Wloszech na l^ga zabiera siQ wojrnj, 

„Zgromi Enej dzikutiow i lesne unvisze, 

.Potem kodeks w trzech tomach dla ziomkow napisze, 
„A jako trutnie pszczoly wyganiaja z ulow, 

,Tak obtawa za brainy wygoni Piutulow! 

„Syn jego, twoj faworyt, Askanijnsz ndody, 
t Julkiem zwany. gdy dziadka staly jeszcze grody. 

„Lat trzydziesci jak obszyl rzadzie bydzie kraje, 

,Potem poznawszy rnody, ton i obyczaje, 

„Z Lawinium si§ do AJby z dworem przeprowadzi, 
„Alb<j za.s zolnierzami jak makiern obsadzi; 

„ Azeby mu zas kasy nie skradli ztodzieje. 

, Wzniesie mury ceglane i woda obleje. 

,Tu trzysta lat potomki zasiadajac rzi’dein, 

Byda jak owczym jedni szli po drugich podem; 

,Az Mars z pomocq jednej niewinnej dziewczyny 
„Nie udaruje Wlochy dorodnymi syny. 

,Z lydi Roinul, gdzies dopadtszy na zinac’ wilczury, 
,Rzymian zbierze po lasacli i zalozy mury. 

,Ci, z mej woll wspierani bez konca od losu. 

„ Wide po catym swierie narobia bigosu; 

,A Juno, co ich teraz i szarpie i czubi, 

„Ni stad ni z owad wkrotce ten narod polubi. 
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„Potem ich wojsko w promaeh przepJvnawszy rzeki, 
„Na kwasne jablko zbije Azjaty i Greki. 

„Dalej zesl§ Cezara, Jul bc^dzie mial iiniQ. 

,Ten jak szara gt;s w eaiym rzadzic b^dzie Rzymie. 
,Ty jego, gdy na Wsehodzie porabuje grody, 
„Zaprosisz do lias bogow Wenero na lody; 
„Wtenezas na ziemitj manny i przepiorki spadna. 
,Zlo.^e, bezboznosc, jak olow zaraz pojdzie na dno, 

A na wierzch szcz^scie splynie jak oliwa w wodzie 
„Wtedy to hulae brniziesz ty Dardanski rodzie!“ 

II. Z ksiegi drugiej (poczatek). 


Naraz uinilkli wszyscy. rozdziawili gg>by. 

A Encj z gory .mern rzekt do uich przez zgliy: 

„ Int'antko! chociaz inoze na smierc sig zaplaczg, 
Jak mi kazesz, jak zagrasz, tak ja ci zaskaczg. 

1 powiein jak przez smutny i srogi certamen. 
Greki nieszcz^snej Troi uczynili amen. 

Widzac, ze zle boj idzie, co nas w koncu czeka, 
Bylem tain i na wszystko patrzalein zdaleka. 
Mirmidony, Dolopy, Ulissa zolnierze, 
l warn choc hvardej duszy na szlochy si<j zbierze. 
Juz tez i noc wilgotna przerzedzata cienie, 

Gwiazdy jak po kapieli marzyto u^pienie; 

(Tylko proszg nie uciqc drzymki za ich sladem, 
Gdy jak z katedry, Troi zajmg shj rvykladein). 
Okropne to wspomnienie, l>o az serge kraje! 
Zaezng! ale nim zaczmj, jak ongi Danaje 
Skroili nam porzfjdnie kapoty na fraczki, 

Za pozwoleniem paid zazyjrs tabaczki. 

Albanka mysl ozywia i koncepta tworzy. 

■Jak nieraz doswiadczalem i twierdza doktorzy. 



Ale wrocmy do rzeezy! Widzsjc Grek 1.1 parly, 

2e wziad 11 ion nie fraszka, ani zadne zarty. 

Za dyabelska porada Jowiszowej cory 
Wystuwili z jedliny szkapQ naksztall gory. 

Aby ini siQ udaly lepiej te psie figle, 

1 my ni stad ni zowqd oberwali prygle, 

Za votum go udaja i liajda 11 a morze, 

Zuehow tjjgich zamknsjwszy w proznym jej watorze. 
Dalibog, ze ze straehu na Ibie si§ wlos jezy, 

Pomnac co tain jak sledzi lezalo ryeerzy. 

S’fednia biorac- proporcy§, ani mniej ni wiecej 
Bvlo ich tain w kolumnie trzydziesci tysi^cy. 
Naptzedw iniasta Troi. Tened wyspa by la: 

Za Pryama \v niej dusidw kursowalo sila, 

Teraz gorzkO przabeczy, kto do niej zaplynie, 

Tam siQ Greki nad morzem ukrvli w wiklinie. 

My glupcy, jakby oezy zakryla mini mraka, 

Myslac, ie juz do Mican urfcnqli drapaka, 

Podpiwszy 11 a oebotk^, po dlugiej zalobie, 

Jakbysmy z biota wvszli. dalej w plasy sobie. 

Gdy w austeryi w przestrzal roztwarlidnv wrota, 

Do pustego obozu wali sU* liolota. 

Po nadbrzczadi, po piasku, przez Skamundru btonie 
Ciqgnqt z g^btl otwartq gawron jio gawronie, 

A stapajac jak indyk powaznie z partesa, 

Ten pokazywat barak, gdzie by! Achilesa, 

Drugi linie Dolopow, 6w, gdzie stala flota, 

Kydy darla si$ za lby jazda i piechota. 

Inni zdziwieni w gorg wyeiagaja szyje, 

Patrzac 11 a dar Minerwy, ogromna bestyjiy 
Naraz Tymotesowi przyszedl koncept z pierza, 
Wkwaterowac na zamek jodlowego zwierza, 

Przez slepotiy czy kaiy bogdw oczywista! 

Kapis, kt.ory byl w Troi najlepszym jurysta. 
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I uniwersytetu starszyzna dardanska 
Pmdzili szkapp splawic po prostu do Gdaiiska. 

Ale lud, jak lud zawsze, wszystkich wiekdw, ezasow. 
liaz rhcial ruszau do lasa, drugi raz do Sasow. 

Pan kasztelan Laokun. w starszyzny orszaku 
Pgdzit jak strzelil z zaniku. gdyby na slimaku. 

\\ rzeszczac weiaz w gardio do nidi: ,Hej! mosci panow 
Gdz to? czv piatej klcpkL zabraklo warn \v glowie, 
„Myslicie, ze Grek cofnal juz swoje zoldactwo? 

,Na niebo was zaklinam, to jakies matactwo! 

,Ej, czy to nie Ulisses dolki na was kopie? 

„Bracia! w tej bestyi brzuchu ehlop lezy przy chlopie, 
„Przeglada co jest w miescie, na zdobycz sifj czai, 
,Znam lisy larbowane, oj, znani.ja Acliai! 
aPsiktig to b^dzie nowy, Grek was w sidla zwabi. 

,A dary niby niosac porzadnie oszwabi*. 

To rzekl i ffraz ezakaneni. jak w brzucli szkapg zloi. 
Jtjkn^Ia, ze az slychac jej jgk byJo w Troi. 

1 drgn$la jakby zmorq zuszto o tej porze. 

A echo dingo slychac by to w jej watorze! 

1 gdyby nie wyroki niecofnione nieba, 

Of I daliZbysmy byli tej bestyi chleba, 

A Grekom za ieh zdradg, piekielne wykrgty. 
Nagnaliby4rny urnu, oj. nagnali w piety. 

A ty Trojo! wysoki zamku Pryamowy. 

Anilci byt nie spadf jeden wlosek z glowy! 

Wtem kozacv. co pasli blizko 'J’roi konie. 

Wiedli parobka prosto do krola przez blonie. 

(A tak skrrpowauego jak gdyby barana). 

I „nie ujdiosz — wolali — hadyno pohana*. 

Sara dal im si<* utowic, jak ptak w sainotrzasku. 

Aby biedne Ilium osudzif na piasku. 

Knnjac zdradv, gdy widzial, ze smierci nie sprosta; 
„All>o bgdg kapucyn, rzekl. albo starosta. 


„Albo pan eala gflfifj, lub mgezennik jaki“, 

Dla widzenia go zewsznd zbierajq sig zaki. 

Obstgpuja go wkolo, drwia z niego i szydzij! 

Xiechajze teraz pabst.wo chytrosc Grekdw widza, 

I z jednego na drugich niechaj wozma miarg, 

FJo ledwo tnvozny ludu przejrzal okiera climarg: 

.Mam sig jak grodi przy drodze! gdziez sig, rzekl. podziejg? 
,6rek mi olej goraey za koszulg leje. 

„Troja na moja skorg zaostrzyla ehrapkg, 

. Wolny, z kota pazurow zapadlcm w polapkg". 


III. Z ksiegi szostej. 


Sybilia luurtejska. 

Rozkochany Eneasz (i archandrva r ) cala) 

Przybit do ziemi, co sig Eubea zwala. 

Tam kazal zwinae zagle, zarzndc kotwicg. 

I szedi witac Sybillg. si awn a sekutnieg, 

Ivumg swoja * 2 ). rzemiostern trudniacu sig wrozki. 

I palac komplementa, nseiskal jej ndzki. 

Cora z gdra sig schodzi. a czlowiek z czlowiekiem 3 ). 
Sybilla byla ladna. ale przed pot wiekiem. 

Wtedy to koperczaki do niej Enej smalit. 

0 co niegdys na niego Apollo sig zalil. 

Ze mu nos czgsto wseibiat w rozne tajemnice. 

Ta Sybilla tain miata porzEplnq piwnicg. 


') Archaudrya, zbinr celniejszycll inezow. 

2 ) Kume swoja. (hnuarum ullabitur orbis. Cumae, poblizkie miasto, 
gdzie przy swiatvni Apollina byta wicszczka Sybilla. 

3 ) I miasto Cumae zbudowane byb> dawniej przez osadnikow gre- 
ckich z wyspy EubeL Mogt wigc Eneasz znac Sybillg jeszcze z firecyi. 

17 * 




260 




A \v piwnicy Wggrzyna. Szampan i Mailer^. 

Ktore w glowie sprawialy zaraz ezeremere. 

Te wina zwykla pijac z swymi wizytniki. 

Temu tet i sensaci i mlode fircyki, 

Posty, generalowie. radcy. senator?, — 

Wszystko to uczQSZczalo do niej na wieczory. 

Gdzie o potnocy ktadta obeenym kabaly. 

Tyrn kabatom, jak w credo, tak wier/.y! swiat caly, 

A te kazala sobie hojnie za nie placid. 

Mial ja tak ten handelek przyszloscia zbogacic, 

Ze. jak ludzie radwili, przez latek niewiele 
Miata dusie, l'olwarki, patac i manele 

Eneasz wysyla Achatesa do swiqfyni Apollina, 
w kforej rej wodzila Sybilla. 

Gdy Achates oznajmil inbj przyjazd Sybilli 
I wzajemnie si§ sobie grzeeznie poktonili, 

Wrozka te stowa rzekta. stapajac z partesa: 

„Jezeli sic* nie inylip witam Achatesa". 

Zadziwiony Achates my slat sobie ciclio: 

Czy jej moje nazwisko podszepnelo lidio? 

Gzy jej doszto przez jaka dyabelska rachntxj? 

Albowiern po raz pierwszy widze; t§ patnbyd 
Splunat wi§c kilkakrotnie i z zadartu glow a 
Nudzic poczal Sybillg dtuga bardzo mowa. 

Gdy zas odrecytowal caia juz perortj: 

„Nie.stosowne obrales i iniejsce i por£“, 

(Odrzekta mu Sybilla): „posle! do tej mowy! 

„ Przystojnosd doradzala i rozsadek zdrowy i 

„DopeInic tej grzecznosci w posluchalnej sali: 

, Gdyz w kosciele bogowie peror zakazali. 

„I tylko dozwolono ksi^iom miec kazanie, 

.. Od czego jest Ci zasiij, moj Mosci profanie! 







,Tu, jak widzisz, si§ graszem ostatnim nie goni 
..I pleban, .jak to mowia. sain na msz<: nie dzwoni. 
„Lecz nia ludzi od tego, ktorym liojnie pj&ci. 
s Czas tu sin na przegladach swiqtyni nie traei; 

..Lecz spiesznie, za pienindze oglada jej skarby 
.1 bdstwa malowane jaskraweini farby: 

„Co masz dac, to daj zaraz i wI6z do karbonyP 
Posel, w peinoinocnictwo wodza opatrzony, 

Po zwyklych ceremoniach i nizkiin uktonie. 

Zlozyc dary nie zwlekat \v ogromnej karlionie. 

Eneasz przybywa do Sybilli. 

Poezcm Sybilla wodza na modiy zaprasza, 

Wodzi go do Anasza, to do Kaifasza, 

Po kruzgankadi, kaplieach. wstawioneini eudy, 

Grzmi organ, organista gra we wszystkie dudy, 
Poziewnjac Dardanie stuchaja kazania. 

Sybilla Enejowi z powaga siy ktania, 

Kiwa na niego palcem; poczem wnet oboje 
Przetlaczajq si<; zwolna przez Pardanow roje 
1 spuszczaja do sklepow b( e -dacydi pod fara. 

Tam rarza si*j Tokajem i Madera star.j. 

W koncu podata wieszezka wodzowi naezynie 
Z sydenbamowskiem opium *). rozpnszczonem w wiuie, 
A gdv wypil go duszkiem, po niedlugiej diwill 
Wodz perorowac wlasne poclnvaly si§ sili. 

(Gdyz to, co trzezwy mvsli. po pijanu pleeie, 

Jak to panstwo z wlasnego doswiadczenia wiecie). 
Lecz mu sii^ jakos wszystko niedobrze kleilo: 

Jezyk mu si§ poplqtal. to znow w oczacli cmilo. 

Plot! trzy po trzv, o dubacli ze smolonych lasovv, 

•Jak Piekarski na mijkach za Zygmunta czasow. 

') Sydenham, slawnv lekarz angielski, wynalazt opium plynue. 
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Zasnal wreszeie i cUrapac poczal, jak organy. 

A ze by! tak porzadnie. jak Bela pijanv, 

Zdalo mu sic*, ze marl za wlosy go wlekla, 

Ze z ta marq, po drodze ws tap'd az do ]jiekla. 

Przepowiedzenie Eneaszowi przyszlosci. 

Zdalo mu sig. ze widzial u piekiel podwoi 
Przepowiadania rozne Kumejskiej dziewoi'). 

I o ile sparnietal miaty bye .tej tresci: 

•jGdy pragnales o przyszlycb wypadkach miec wiesci, 
..I hojnies je oplaeil. zaoiy Dardaninie! 

-Zadosyc twojej ehgci natyclnniasl uczynig*. 

Po tym wstypie tak dalej bajala Sybilla: 
B Xajwaleczniejszy z wodzdw. potomku Troila! 

.Ty, cos na stalym ladzie, jak wsrocl morz falagi 2 j. 

„ Dawal niepospolitej dowody odwagi, 

,,Wkrotce koniec nastapi Twych zmartwieii i trudow: 
„Dobijesz sig do ladu cnycli Itala ludbw. 

„Lecz, gdy kazdy ma mola, co go zwykle gryzie, 
„Xieraz Gi berlo wtoskie az bokiem wylizie. 

„Bgdziesz musiat ise z Twym rywalami w czuby. 
„Oj. tak! tak! moja duszko, inoj kumeczku luby! 
B Simois, Xant. Dorvckie gdy sig zjawia miasta 
„Zwali Gi si«g klopotow na kark z poltorasta! 
v Luti/un swego Achilla zrodzi na Twa szkodg, 

B Co ci nieraz ogoli i bez brzytwy brodg. 

B Juno Gig na funduszu ciagle bgdzie miala. 

„Go Gi juz tyle razy we znaki sig data! 

„Bgdziesz, jak kot z pgcherzem latal bez ustanku 
„Po rozmaityeh miastach, Dydonin kochanku, 


') Kumejska dziewoja, Sybilla z CuniQji. 
a ) Falaga, nawalnic*. 
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„Az obca, pojmiesz pannQ \v Latyna krai nie. 

„Lecz nie troszcz si(j, zle potnva i wkrdtee przeminie, 
„Bvles prosto. jak strzelit. biegl do swego celu: 

,P,o kto dotrwa, szcztysliwy jest z wybrunyeh wtelu!* 

Prosba Eneasza do Sybilli, aby go wprowadzila do 
owiata podziemnego (raju i pielda). 

.Nieoceniony skarbie. moja Kuniciu zlota! 

.Otworz mi Ty do raju choc wytrychem \vrotu, 

0 Aiebym mogl siy z ojcem widziee ehociaz chwib;: 
„Maniy do pogadania z soba rzeczy tyle, 

_£eby o tem napisac mozna i z pol tomu. 

_ A nie moge ich przeeiQ powierzac nikomu: 

„ 0 roznych interesadi. o domu klopotacb. 

-0 projektaeh, przyszlosci i innycli przedmiotach. 
.Wszakze wiesz, ze przez pisma wilk nie bywa syty. 

, Wreszde ojciec nmie zmusit do tej tu wizyty: 

„Ty go znasz. on nie nawykl, wydaj^c rozkazy. 

., Aby je byl zmuszony powtarzac dwa razy: 

.1 wedfug przykazania winno kazde dzieciy 
r Gzde rodzice. gdy (Hugo dice pozyc na swiecie. 

.A ze ja nadewszystko zywot umiem conic 
.1 jeszcze gdzie bogato chtiaibym sit* ozenic. 

„\Vi^c rad nie rad do jego stosuji* si£ cligci. 

„ Nad to, wszak juz zwiedzali pieklo wszyscy switjci! 
.Czemuzby mi do niego wstfip byt zabroniony? 

,0rfej wkradl sjy do piokiel odszukujac zony, 

..Bollux tu wszvstkie ka.ty z Kastorem wyciera). 
.Herkules z Tezeuszem gwaltcm sit; tu wdzierat. 

,Czemuzby mnie wizvta tu byla wzbroniona? 

„\Vszakze ja nie wypadlem sroce z pod ogona. 

,.1 co u ludzi wiele zaszczytu mi czyni, 

„Pochoclz.Q po kadzieli z krwi jednej Bogini* 1 . 
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Odpowiedz Sybilli. 

Xu to Kama w te slowa mu odpowiedziala: 

„Ja wiern, zes nie gbur iaden. ani sowizdrzala, 
„Tylkos cztowiek porzaduy, z rycerskiego rodu: 
„Wst$pu wzbraniatf do piekiat niema witjc powodu 
„I otwarta jest do nich brama w dzieii i w nocy. 
.,Lecz wydobyc Ci? nazad nie jest \v mojej mocy: 
/l’rudno tarn drzwi odewrzee, gdy klamka zapadnie, 
.1 latwo wlezc \v to btoto. lecz wylezc nie snadnie. 
„Sami tylko wylrjcznie Zeusa faworyci, 

.,Lub tez ten. kogo la ska swa, jeszcze zaszczyci. 

„Mieli cn regie paszporta i tain i z powrotem. 
..Do Erebu najlahviej wstep otworzysz zlotern. 

„\V sekrecie Ci to rnowi?, krdtko, w^zlovvato: 
„Do.staniesz sic do piekla za hojnq zaptabp 
„Ta Ci drag? wskazanu rozami usciele. 

„Nie uwazaj na zadne kwasy. eeregiele: 

,Prozerpirtie nasamprzod prezent wsun do raezki. 
..Plutonowi dukatenv daj ze dwa tysiuezki. 

„Dla wyjasnienia sprawy. prgdszego jej toku 
.Daj tapowe ministrom nieznaeznie na boku, 

. VVreszcie masz nie przepomniec takze o Cerberze. 
.Ktbry chociaz mantyezny, rad kubany bierze, 

„A eala nam si? podrbz najlepiej powiedzie: 

..Bo kto swdj woz smaruje. ten i razno jedzie!..." 

Enoasz znajdujc skarb, 

Szukal po lesie skarbdw ukrytych przed laty. 
lvtoryeh mial strzedz usilnie jakis czart rogaty. 

Ale gdzie skrzynia bvta z tym skarbem ukryta. 

Tego si? od nikogo i nikt nie dopyta. — 

Byl to sek do zgadnienia, zbyt trudna zagadka. 
Eneasz z przezornoscia i rozwaga rzadka 
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I na to znalazt sposob: spostrzeglszy dwie sroki, 
Patrzal, gdzie leca obie, nasz wodz bystrooki... 

[ dopatrzyl, jak sobie na jaworze siadty, — 

Gi^l w ten jawor toporem, miazsza sig rozpadly. 

I pod pniem znalazl skrzynig zlota ueieszony: 
Byly w niej imperyaly. dukaty, dublony. 

Slowem skarby Krezusa. W posiadlosc je bierze, 

1 radujqc z odkryeia swojego sig szczerze, 

Zaniosl z towarzyszami te skarby Sybilli; 
l nim wszystkie do grosza oboje zliczyli. 

Nim je na cigzki kamien zwazono dowodnie, 
Afinglo nioze wigcej, jak eztery tygodnie. 

Poczeni stara Sybilla po zachodzie sfoiica 
Do piekla co tcliu pclmgla umyslnego gorica. 


Sybilla z Eneaszeni wstgpuje do dwiata podziemneso 

(Erebu). 

.Precz st%d! — wola Sybilla... — Precz zaraz, profani! 

„Z oblieza wielowladnej wszystkich dyablow panil 
,Bo juz do piekiel brama otwarta zostala k . 

Czem takiego mu Piotra Sybilla nagnala. 

Ze go chgtka odeszla zstgpowac do piekla. 

Co spostrzeglszy Sybilla, do Eneja rzekla: 

.Niecli Gig widok tyeh potwor, wodzu, nie zastrasza; 
.Czylii nie masz u boku krzywego palasja? 

,Nie trad serca i nigstwa w tak krvtyeznej doli!" 

I do piekla go z soba wciagngla powoli. 

Eneasz, obaezywszy tg bezdenna jamg, 

Drzqe.a rgka poclnvycil tg odwazna damg 
1 brnat z nia v do Erebu przez bagna i biota: 

A taka tarn ieh oczy pokryla cienmota. 

Ze rozeznac nie inogli nawet samych siebie. 
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Nadto, przy tej cienmosci tak tain bylo glucho. 

Ze nawet brzgk komarow dostyszato ucho. 

Byi to kraj, do Litewskich podohny pustkowi: 

\V nirb sii> smutek, zgryzotr i rozpac-z sadowi. 
Starosc, jakby pien gtucha, rozliczne choroby. 
Podagra, sledziennice. zwrzodzenia watroby. 

Z zapalnemi choroby choroby ehroniczne, 

I choroby zewngtrzne tak miiogie i liczne, 

Zeby ich na wolowej nikt nie spisal skorze. 

Przy nidi smierc suchozebra spala w jakiejs dziurze. 
Obok sen. dalej rozne i zbrodnie i wady, 

.Mialy w tej okolicy zbyt liczne osady. 

Dalej wojny, niezgody. klbtnie i zatargi, 

1 trzy jgdze gryziice z gniewu blade wargi. 

Przybycie do Acherontu 

Wlein t'ei do Acherontu doszli juz strumyka. 

Ktory cucbiiid jak dudek i peteu byt biota. 

Potem odwiedzic Kocyx wzigta ich ocliota, 

Ktorego brzegi strzeze Charon, gdera stary. 

1 dzieiv.awi tain przcwdz za bite talary. 

Ma on szczegolna postac, dluga siwa br.odg; 

Prom stary i sprochnialy. saczacy juz wodg, 

Dtugiem wioslem popycha po nurtach tej rzeki: 
Mruczy zawsze pod nos dm. zapbmurza powieki. 
Odziewa sig weretq, kaftan nosi z dymki. 

A na glowie podobna rna czankg do krymki. 

Gdy Eneasz sig z wieszczkij do tej zblizyl rzeki. 
Spostrzegl, jak sig do protnu cismgty kaleki. 

Ludzie rdznej ph i, wieku i roznego stann: 

Z Europy, z Afryki. z Inddw. od Kubanu. 

Slowein z calego swiata znanego przybysze, 

Ktorych postac i liczbe czart chyba opisze. 


Kazdy z nidi grosz do r§ki gdy wsunat sternika. 
Smialym krokiem do promu z ladu si<? pomyka... 

I z kolei na kuczkadi zasiadal w milczeniu, 

Dumajac. jak si? zdaje, o swera przeznaezeniu. 

Ktory zas od przewozu nil zlozyl oplatv, 

Odganiat go bosakiem pteez Charon brodaty, 

Bo tak u nas na ziemi, jak na tarntym swiecie, 
Niedaleko zajsc mozna bez grosza w kalecie. 

Nic nikt darmo me zrolii i jeszcze d<j zi'uka: 

Nip zawsze wi^e otworza. choc kto do drzwi puka. 
„Powiedz ini, Sybilenko — Anchizowicz rzeezo — 

,Czernu tvle osiadio dnsz lyeh wod porzecze? 

,1 dlaczego przewozu ini Charon zabrania?“ 

— „Dziwne mi — rzekla wrozka — czynisz zapytania. 
„Z czegozby Charon roczn% oplaeai dzierzawij, 

„Sprawiat wiosla, op§dzal czern promu naprawg, 

„Nie liczac w to fatygi a parte sternika, 

_Gdyby od dusz przybylych nie brat i fenika? 

„Dlatego to vvijdrujae z ziemi do Erehu, 

„Jezli nie uzvskaty zaszczytu pogrzehu. 

„Chocby ktora Sultana nawet byta dusza, 

,W przedpieklu si<» z kata w kat przez wiek tufac musztp 

Charon do Eneasza. 

Charon wtedy w Eneja wpatrywal sic zblizka 
1 od stop go przeraierzal az do wierzchu glowy; 

Poczem sie. pomrukujae. ozwal tend slowy: 

B Powiedz mi, skad ci przyszla taka smialosc wielka? 

„Co znaezy ten u boku kord, czy tarn szabelka? 

„Czy ci sejmik tu zrywac chijc sic wzieta ino/.eV 
.Nie w pore sie wvbrales z ta my41 a, nieboze! 

.Siciriski za t«g sprawk^, okuty w kajdany, 

B Godziennie bywa korimi dzikimi szarpany. 




,Jezli chcesz wszczynac klolnie i zabijatyki. 
.Trybunalskie zabawy, uczty i lusztyki. 

„Zadiciewa ci si? tarek, jakbv starej babie: 

„-Ja ci? tu zaraz wiostem od piekiet odwabi? 
lit zajxylzi* w kat jakt waszego tain swiata. 

,,Co juz nieniz doswiadczal niejeden brat Lata. 

,Co ci? tu za interes do nas przyprowadza? 

-Masz paszport?... skad i jaka wydata go wtadzab 
„Gzy jestes wysokiego. czy nizkiego rodu? 

,Bo wide juz mielirany dawniej korowodu 
.W samym naszyni przybytku i siedlisku nocy 
„Gdy Alcyd, nieposleduiej muszkularnej mocy, 

, Wlnzl tutaj nioproszony, robie breweryc; 

.1 Pirites z Tezejem, dwie straszne bestye. 

„ Pierwszv chciat Plutonowi mviesc Prozerpiti?, 

Drugi, szarq do tego obrawszy godzin?, 

..Piekielnego buldoga skr?powal lancuchy 
.1 osmagal porzadnie batogiem zle duchy. 

„Potem Orfeusz, skrzypek, wgral si? nam do piekla. 
,Gdy mu nadobna zotn; smierc do nas przywlekla. 
„Ja ci? za Styx przewozic nie glupim, mospanie! 

..Ruszaj stud, pdkis caly, na karku zlamanie! - 


Sybilla uspokaja Charona i Cerbera 

i\a to szczwanu Sybilla Cbaronowi rzekla: 

,Zadua zla my.41 Eneja nie wiedzie do piekla: 
„±\ T ie trwoz si? jego szabli, kumie siwobrody, 
.Ona nikomu do tad nie zrzadzila szkody. 
„Eneasz cbociaz min? ma tegiego zueha. 

„Z r:jk jego nikt nie zginat, ebyba tylko mucha. 
„[ to gdy drzemitjCenriu na iiosie usiadla. 

„On nikomu za skdr? nie zaleje sadlft. 


„Znaja go pod tym wzglijdem, jak zly szelag ludzie. 
„Moie Gerber bezpiecznie '/.ezekae w swojej budzie, 
„Pluton bezpiecznie z zona zalegac swe bety; 

_Enoj zdolnyrn do zalet. jak wot do karety. 

„Chybaby gasce wiejskiej rndgl zawrocic glow? 

„Przez nudne dykteryjki. koncepta jalovve. 

,Nie zgadniesz, co go do was ze swiata przygnato: 
„Olo mu si£ tatusia oglqdac zacheiato. 

„Jezeli ei? ten powod. kurnie, nie poruszy, 

„ Pozwdl sobie powiedziec. zes jest twardej duszy! 
„Badz przynajmniej ta prosba naresz.de zmii;kczony!“ 
To rzeklszy. wsun?ta mu w r?k*; dwa dublony. 
Usmicchnal si? staruszek. datek w kieszeri cliowa 
] juz wiffiej nie pisnal nawet i pot slowa. 

Skierowat profli do brzegu, sadza w niego gosci 
l na drugiej ieb stronie wysadzit w catosci. 

Zaledwie zvvietrzyt Gerber przybywszy zdaleka, 

Pizuea sir* na taiicuchu, to wyje, to szczeka. 

Jakby byt za pieniadze od kogo naj?ty. 

Enejowi on nagnat wtedv strachu w piety 
I juz si*; zipinl ukryc pod wrozki spodnica. 

Gdy psu w paszczt; wsun^la miod zmieszan z pszenica, 
Zrepetowat je chciwie, oblizat trzykrotnie, 

I tak, jak po kapieli, spat w budzie oeliotnie. 

A Eneasz z Sybil la odtrjd bez przeszkody 
Szli przedpieklem do piekta do Styksowej wody. 


Mioszkancy Erebu. 

Naprzdd tam napotkali dzieckpek bez liku. 
0! co tain bvlo wrzasku, kwilenia i krzyku 
To trudno jnz opisacl... Dalej ludzie byli. 
Co ieb jak najniesluszniej sgdzie osadzili 



I skazali na ro/.ne i sztrofy i kary. 

Wyroki te z uwgjfa czytat Minos stary, 

I prznrzucaj^c licznych folialow szeregi. 

Sledzil prawdy uemionej roznymi wybiegi. 

A gdy znalazi nieslusznosc. niczem niezblaganv. 
S^dziow z adwokatami kuc kazal w kajdany. 

Dalej widzieli bladych dusz szeregi liezne, 

Clilopcdw ladnych; jak lalki, i damy przeSliczne, 
Ktdre si^ dopuscily samobojstw z kociiania: 

Slyszeli icli zaiosne j<gki, narzekania; 

Leez byla to musztarda dana po obiedzie! - 
Tu Fedra z Eryfila ■) pod boki sitj wiedzie, 

Za nia Prokrys, Pazyfe, Lawdamia, Ewadne * 2 ). 

I inne panieneczki i daniulki tadne. 

Tain Cenej' 3 } obupfeiowy wind I pifkna Dydomj 4 ) 
Gdy ja Eneja oko spostrzegto zdziwione, 

Stamd jak gdyby wryly, potem si^ jej k tan in 
i juz si§ brat do r§ki jej ucatowanja, 

Gdy Dydo rozjuszona, a niegdys dlnn ezuta, 
Niewiernego ko< banka w dloii szpilka uktula, 

1 tak byt potraponv od zgniewanej damy, 

Ze led we si^ nakryt wtasnemi uo garni! 

(Byto to wszystko we snie; albowiern Pydona. 

Jak wiadomo. krdlowi Jarbie zaslubiona, 

Po weselu. jak ryba. zywot wiodta zdrowa; 

() czem w poprzedniej ksirjdze byla jeszcze mowa). 


! ) Fedra, nial/.onka Tezeusza. Eryfile, malzonka Amfiara. Obiedwie 
nyzuw swyc.h zilradzity. 

a ) Prokrys, malzonka Cefuln. Pazyfne, malzonka Minosa. Laodamia, 
zona Pralezylausa. Ewadne, malzonka Kapaneusa. Pienvsza iriaz przez 
oinytky zastrzelil, druga zdradzila rneza, trzecia i czrvarla zginyly z rnilo- 
sci kn swym m^zoiti. 

3 ) Ccteneus, panna, zamieniona przez Neptuna w mlodziana. 

4 1 Krolowg Karlaginy. 
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Lecz sit; zoryentownwszy, po niejakiej porze, 
Zawolat poetyczriie: -Pani! ezyz bye rnoie, 

,Zes na dobre umarla, umarla na wieki?“ 

To rzeklszy, jakby dziecko, ja! rozwodzie boki. 

Ale Dvdo. jak kamieii byta niezmiykczona, 

I unioslszy dlugiego czarnego robrona, 

Minio zalu I’.neja, rozpaezy i krzyku. 

Z Sichcjem *) poszla chodzie po blizkim gaiku. 
Widzae Enej, z Dydona ze nie dojdzie ladu. 

Udal sit; dla zwiedzenia rycerzy zakladu. 

Byto ieh tain niemalo z roznego narodu. 
Painiytalem icli wszystkieh hazwiska za mlodu. 
Lecz mi teraz. dalipan. wyszly juz z patniQci! 
liiofoli mi sit; tylko po glowie dzis kr<*ei, 

(,o go na rzez wydrda niegodziwa zona, 

Kiedy Troja przez Grekow zostala wzburzona; 
Lecz dlugo o tern nibwie, wsponmienie to smuci. 
A co sit; raz juz stato, to sit; juz nie wroei! 
Stainlad szli ku piaszczystej jakowej przestrzeni. 
Gdzie rdznycb standw iudzie byli zgromadzeni: 
Przedajne tilozofy, niemoralni ksi<;za. 

Zpriy. co za pantofel uwazaly rngza, 

1 na stroje. na zbytki. tioki i nianele 
l>o bankruetwa przywiodly rnatlonkbw tak wiele. 
Inne, co raz z cnotliwej wyboczywszy drogi, 
Stroity bezprzestannie swoich ingzdw \v rogi; 
lime, co fryinarezyly bezu'zglgdnie swa cnota: 
Myze. co sprzedatvali swe tony za zloto, 

I rodzice wyrodne sprzedajqce edry: 

Szulery, pijanice. ktorzy ojedw zbiory 
Mamowalj na rdzne hultajstwa i zbytki. 

Grzeczne nibv z pozoru. swawolne kobietki, 


'J .S iilinens, picnvszy i ntyz Dytlony. 
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Co skubiify mlodziericow i darty z nidi lyka. 

Dalej niewiast bezezesnydh roje napotyka. 

Co psuly biednych dziewczip moralnosc i zdrowie. 
A ktoryeh proteguja zamozni panowie... 

Przy nidi siedzieli lotry, ztodzieje i zboje. 

Oszusty i licbwiarze, kostery, opoje, 

Kudiarki i sludicy. co szwabili panstwo, 

Siowcin z calego swiata zebrane gatgaristwo. 

Przy nidi wiele dzierzawcow i doin' wlascicieli. 
Ktdrzy od poniedzialku do samej niedzieli 
Gnali lud na pariszczyzny. darmochy, szanvarki. 

A praca przeci.azajac swych poddanych barki, 
Rozpajali ich wodkn i ze skory darli. 

Dopoki na pocieda; zgubionych nie zinarli. 

Byli tam pl’zemyslowce i antreprenery, 

Faktorow szereg dlugi, bogate bankiery, 

Kupcy, co oszwiabiali na wadze i miarze. 

A na koncu siedzieli z miast i wsiow karczraarze 
I wykwintnych hotelow mozni oberiysci. 

Ktorzy gosci skubali dla wlasnej korzysd, 

Za najprzedniejsze wina sprzedavvali lury, 

Za sarny skopowin^, za bazanty kury. 


Przeglqd zalogi pielda. 

Dwunasta czyli pdlnoc bila o lej porze: 

Wscliod poczal sic rozjasniac na niebios przestworze. 
„Spieszmy — rzekta Sybilla — Spieszmy w dalsza drog<;“. 
Id;j. tedy ogladac piekielna zalog^: 

Przesliezne pulki ezartow. rozmaitej broni, 

Jazda rzadkim doborem szczycjjca si<j koni. 

A co tam bylo armat, smigownie, mozdzierzy. 

Nikt temu kto nie widziaJ, pewno nie mvierzy. 
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Warta, co zamiast w bronie, zbrojmj byia w dziata, 
Przed wodzein Eneaszem bron sprezeritowala: 

Dobosze bily pochod. gendrych') schylil szpadi;. 

Potern Eneasz poszedl widziee watliparady. 

Twierdzy i jej kurt.vny, fosy i bastyony, 

Pod ktoremi przeply wal Flegeton spienidny * 2 ), 

A gdy po moscie przeszedl jedno jego rainit; 
Dyamentowej dlugo przygladal sit* bratbie, 

Tudziez ogromnej wiezy. ktorej szczyt wysoki 
Zdawalo si§, ze same roztraca obloki. 

Tq nadzwyezajnie mocna. ozworogranna wieiQ 
We wtasnej swej osobie Tyzyl'one 3 ) strzeze. 

Sfychac w niej brzijk taneueliow. placz. j^ki i wrzaski, 
Ski'zyp tortur. smagajaeyeli biczy Ciagle trzaski: 

Jak w swi^tej inkwizycyi dzieje siQ to gmacbu. 

Eneasz na to patrzae az pobladt ze stracliu. 

Azeby siy tej jedzv nie dostac w pazury; 

Lecz Syblilla ocuca w nim resztki prawury. 

Kary winowajcow. 

Tu Itadamant 4 ) nad niemi zwierzclirtiq, wladztj Irzyrna, 
\\ piekle pro ku rat ora majacy posadf. 

On to z inkwirentami bada cienie blade, 

1 chlosta, i przez rozne mgki i katusze 
Do wyspiewania winy zmusza lotrow dusze. 

Tu Tytanow pierwotne pokutuje plenii^ 

Za to. ze uciskato bezprzestannie ziemiiy 
I dieialo ja przewrdcic nogami do gory, 

Pdki iin za to Jowisz nie wylatal skory, 

') I'dlmrich (po niem.), olior^zy, 

s ) Flegeton, rzeka swiata podzieinnego. 

3 ) Tizyt'one, jedna z J«jdz. 

b lladamant, jeden z s^dzifnv swiata podzienmego. 


ISf(QI HUUQNU POLSKIEGn, J. 111. 
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[ zakutych w kajdany nie zamknnj na rygle. 

.reden. za dokonane przed laty psie flgle, 

Sijpowi jest oddany, ktory go pozera; 

Ixyon *) walenjac wiecznie z tarica obumiera; 

Pyritoj 5 ) stacza wiecznie beczki do piwnicy. 

Tu Tantal wlepia oczy w dno proznej szklenicy, 
i na wspomnienie samo gorzalki lub wina 
Idzie mu bezustannie do ust suchycb slina. 

A nie moze usmierzyc na chwil§ pragnienia. 

Jgdze go tu j a duszom rozne udnjczenia: 

A to za zbytnia chciwosc nabycia bogactwa, 

Z krzywda ludzi przez podstyp i rozne matactwa, 

Ze tartowali sobie z prawosci i cnoty. 

tnnym czarty kroity porzadne kapoty 

Za to, ze w saniolubstwie wiedli zywot caly. 

Tu dnjczq tych, co chdeli dojsc wojennej clnvaty 
Gwaltem i rabunkami, lut) srogoscia w boju: 

To tez im j^dze zamiast zwyklego napoju 
Krwia gardlo zalewaja all >o wrzqcem ztotem. 

Innycb, co swycli poddanych tuczyli si£ poteni, 

Na zydlach bija w skorp piekielne pacholki 
4'u na glowach ciosaja cudzoIot.com kolki, 

Tam do knvi chtoszczEi rozga dworzan, szambelanow, 

Tu na roznie przy ogniu pieka jasnie panow, 

A tarn zdtajca, w dziurawej, jak przetak kapocie, 
(irzgznie po same uszy w zamarzni£tem Model... 

Enensz dopytuje siq o swego ojca. 

To wszystko tak zdziwiio mocno Eneasza, 

Ze nie wierzyi swym oczoni, sqdzqc, ze go mvla. 

Wtem napotkal na drodze swq wrozkp, Sybilla. 

') Jxiou, krill iv Tessalii, przywiazany do krecacego sie kola. 

2 ) Piritous, podobniez krdl w Tessalii. ktory chciat wykrasc Prozerpine. 







Z fajk^ w gpbie Muzeja '). Za rgkp go cliwyta, 
Pozdrawia i w te slows, sk'Ioniwszy sip. pyta: 
s Bad/, pan laskaw powiedziec, kpdy o tej porze 
,Ancliizes, rodeni z Troi, znajdowac sip moze? 

. Lub lei gdzie obral sobie stale tu mieszkanie?" 
„Zbyt trudnu jest odpowiedz na to zapytanie — 
Odpowiedzial mu Muzej — gdyz mieszkancy raju 
,Statych siedzib obierac nie maja zwyczaju; 

. Eecz kaidy tarn przebywa, gdzie ma chpu i wola. 
.Ale jezeli pahstwo oboje pozwoltj 
„Za natclmienieni mej mysli isc, szczerze warn radzp 
„Oto was z. tego wzgorza prosto zaprowadzp 
J)o knajpy. gdzie na kavvy zwykle tilizankp 
.Sehodza sip staruszkowie i tna pogadanke. 

.1 tarn ,baju i baju, a bpdziecie w raju'. 

.Prawia o tem, co niegdys bywalo w ich kraju“. 

Eneasz spotyka Anchizesa. 

Idziem tody aleja, obrzezona dsy... 

Wtem przy drodze... na trawie. . siedziaf Anchiz stary 
1 przygladat sip pilnie przez parkanu szpary, 

•Jak z.asiane w ogrodzie dojrz.ewaly dusze. 

Badal przysztose ich zycia, zdolnosc, animuszc; 

Lecz gdy spostrzegl Eneja i Sybillp zdala. 

Tak sip mocno rozczulil widokiem synala, 

Ze pocz.-il rzewnie plakac, jak malehkie dziecip... 
.Przypomniates tei sobie — rzekt — o ojcu przecie, 
.1 przychodzisz do piekiel zapadlej krainy 
,Z Sybilla, dobrodziejkfj, pewno w odwiedziny ?!... 
,No, rybko moja droga, jak ci sip powodzi? 

,Gzyli czas na wpdrdwce przyjemnie ci schodzi? 


Ij Musucnx, uczeri Orfeusza. 






„Coz lain slvdiae na waszym podslonecznym swiecie 
„Mow mi, mow mi o wizystkiem. ukocliane dziedy! 
,A naprzod mnie zawiadom. inoj drogi kokode, 
„Czylis nie ugrzazl czasem w Kartaginskiem bloeie? 
„GzyH Dydo do debie zadiowuje anSij? 

„Wreszcie, na czcrn sig waeze skonczyly rornanse? 
„Bo mi tu powiadano, niedziel temu pan;. 

„Ze za Jai'ba pdjse mialo to babisko stare". 

Na to JEneasz ojcu w to slorva odpowie: 

„Przecific mi jnatej klepki nie brakuje w glowie! 

„Z Dydona porzucitem Atryki nadbrzeza; 

„Teraz Iwdj svn Italic podbijac zamierza 
„[ w tym eelu gotuje strategiczne plany. 

„Podaj mi swoja raczky. ojcze ukoeliany! 

„Niedurj ja ueatuji;, jako syn. serdeeznie". 

Lecz naprd/.no ja eliwyta, bo kto zasnat wieeznie. 
Ten jest duchein i nie ma odrobiny data. 

I’oStac mu wiijo tej reki w powietrzu znikala. 


Parada dusz ludzi przyszlych. 

Byt to step, gdzie Eneasz Aneh&esa zoczyt, 

Na tym stepie byt ogrod i strumien si§ toczyl. 

Ten strumien byta Lethe, rzeka zapomnienia; 

Bo kto tylko skosztowal wody z jej strumienia, 
Zaraz nawet o l’ozym zapomina! swiecie. 

,Z mvaga na ten ogrod patrzaj. moje dzieeiiy! 

„\V nim kureza siy i wsdiodza dusz zasiane ziarna. 
„A ze ziemia jest pulcbna i gdyby kruk czavria. 
„Uosma, jakby na drozdzadi: a kiedy dojrzeja, 
„Pluton ich na swiat tamten wysyta koteja... 

„Uwadij teraz. synu, i pilnie i bacznie. 

„Bo w paradzie dusz szereg wnet przeciagac zacznie 
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Naprzod cingnal saperow dusz szereg brodaty, 

Po nidi szedt tmuhonr-iwijor, przybran w strpj bogaty, 
Z kutasami niial gaJky ogromna u trzeiny, 

Na nogach wyszywane w floresy botyny. 

Na bandolierze WQite i smok byl wyszyty, 

Na bermipy pior mnbstwo diwialo siy wsrod kity, 
Szlify mial generalskie, zlote, z bulionami. 

A za nim szli dobosze dwoma szeregami: 

Z ogroinnyni totumbasein janczarska rnuzyka 
Poprzedzala dowodzce putku putkownika. 

Za dowodzca cifignoty zaraz grenadyery: 

Ghtopy, gdyby olbrzymy! po nidi fizyliery: 

Strzeleow celnydi na koricu szta za putkicm rota. 

A caly ten pulk prawie az kapat od ztota. 

Broii zas sliczna na slonou takim blaskiem lsniia. 
.Jakby ukuta z samych dyamontow byta. 

Po pierwszyin przedagaty inne balaliony. 

Majac na pierwszy pluton szyk w masie scisniony: 

I sztandar Bneasza pozdrowit putkowy. 


Przepowiednie przyszlocci. 

Anehizes si§ do syna terai ozwal slowy: 

-Patrz synn! ten ndodzieniec w czerwonej tunice, 
,Co mu wasik ocienia. gdyby roze lire, 

,Z putkownika szli fa mi, ryngrafem na szyi. 

-.Test e.elniejsztj tigura naszej prozapii; 

„ A bfjdzie on mi^szaricem krvvi naszej i Wtoszek. 
,Jak kogut wiejski task,a szezyci s!q kokoszek. 
,Tak on kobietom wszystkirn pozawraca gtowy: 
..Test, to Sytwiusz '): pan kiedys bedzie milionowy. 


') Skloiux icucas, syn Eneasza z Lsuvinii. 





„Jak juz si§ podtatusiasz, zsiwiejg ci wlosy. 

.Poinnij, ze eiij obdarza svvh laskf} niebiosy: 

,W lesie twoja rnnlzonka; nadobna Lawinka, 

. Porodzi ci. Enejku, gdyby lalky. synka. 

.Z niego pojdzie rod grandow i Alby ksi^zytu '). 
Prokas * 2 3 4 5 ). a po Prokasie liczne Prokasitjta, 

.Jak gwiazdy si«j rozrodza po Italskiej ziemi. 

.Kapis, po nim Xinnitor : ') z potomkami swemi 
„Alb§ znowu odzyska; bo potomki nasze 
.Nie dadza lada komu napluc ^obie w kaszij, 

.Ani lei grad na nosie aie pozwola soliie: 

.Dobry kori aie da drugim odjese si§ przy ztobio. 

.Poteia w stosownej porze, wnukow twygh potoiaki, 
.Pobuduja palace. gdzie dzis stoja dornki. 

.We Fidenie, w Momentum, Gabii i Korze') 

,l)o wielkiej sii^ pologi ich rodzina wzmoze, 

,1 dojdzie matym kosztem do bogactw. znaczenia. 
,l.!ole’“) pozaiej zbnduje z cegicl i kamieaia. 

,A gdy zydom za bezcen wszystkie sprzeda lasy, 
JvtdryCh dolknac toporem dotad b’iq aie godzi, 
.Romulus sic z Remusem natenczus urodzi. 

.Ci doroslszy, aad Tybrern wzniosq Rzym wjpaniaty; 
,Lecz gdy wejda \v zaciyta dysputg o d/.iaty 
,1 gdy proces wytocza przed wlasciwe sady. 

. Komu z prawa aaleza dochody i rzady. 

.Romulus jurydyczne przetnie mieezern spory. 

„l uparty, jak Mazur, >v dokonaniu skory 


’) Alba kmga, Kiiaslo niedaleko Hzymu. 

2 j Procns, krai Latynow. 

3 j Cupis, Kiwi it or, krnluwie Latynow. Tego oalatniei-'o strati! z Ironu 
ljrat jego, Amalias; ale Numilur tron odzyskat. 

4 J Fulcnas, Nomentu-m, Gabii, Cora, trzy pierwszc iniastu Sabinow, 
czwarle Wolskow. 

5 ) I Sola, na griuiicy ziemi Lalyniw. 
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.Xieboraka Remusa, rodzonegq brata. 

„ Wyekspedyuje z tego do tamtego swiatu 
. Po wlosku, puginatem albo tez uqncta '). 

„Po Romulu Rzym znajdzie powody in petto' 1 ), 

. Rabunkiem i mordami trapie swydi sasiadow; 

,, A bgdzie to litania bitew i napadow. 

. WTeszde, gdy sig przebierze potggi ich miara, 

_ Pledz bgdq zmuszeni przeinoey Cezara. 

.Ten Gale i Germany, Hiszpanbw i Bryty 
.Bgdzie bit. a nie bgdzie w boju nigdy zbity. 

, Nareszcie przyjdzie takze kreska na Maty ska: 
..Gdy bid rzymski i senat dla siobie pozyska. 

.1 stanie na potggi tudziez slawy szczycie. 

„ Brutus razein z Kassyuszem odbiora mu zycie. 
.Po nixn August nastapi, co Wlodioni tby zmyje, 
.[ pod Actioni Pbnipeja \v pilch wojska pobije, 

. Pelikatnym rozumem senat w ryzg zlapie 
,1 najwyzszej sig wiadz.y powoli clocbrapie. 

. Antoniusza \v Egipcie wystryehnie na fryca, 
„Niejednego plebeja przedzierzgnie w szladidca; 
„Z doweipu slynaeego Horacego Flakka. 
.Dwofzanina swojego, bieglego spiewaka, 

.Ivtory na ezesc Augusta bgdzie pisal ody, 

,Dobrami i znaeznemi obdarzy dodiody. 

,B§dzie to czlowiek mily, dobrego humoru, 
.Kodiany od monardiy, eeniony u dworu, 

. Liczacy sig do ueznidw szkoly Epikura; 

.Lecz gtowna role inna grac bgdzie figura: 

.W czasie rzadbw Augusta bgdae rgka prawa. 

. W’tocb przewage uhvierdzi, pokryje je slawti. 


*) Agucta, ugua To fund, woda s\v. Jlikoiaja. trucizna \vv nulezioiia 
w srednim wioku przffiz Tofane. nwipolitsiike. 

2 ) In petto, (po wlosku), w piersi. skrveie, tajemnie. 
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..Wreszcie clicac w ealem paiistwie rozszerzye oswiat§. 
»Mnostwo szkot zaopatrzy w docliody bogate. 

„ BgdxiS to ow Mecenas znany w catym Kzymie. 
b-Nosz.^cv Mecenasa rodu tylko i , 

(,,Musz§ tij okolicznosd przytoczyc nawiasem; 

„Bo wistocie nie b^dzie nigdy mecenaseni. 

-Ani tei; za kratkami stawat w jakim sadzie. 

- Wszak dwdra nie mozna stuzyc panom w zadnym rzadzie). 

- U dworu jego takze biylzie mianowanyra 

„ Vin/ilius Muro wieszezem. tudziez szambelanem. 
r Za to, ze w Eneidzie Augusta pochwali. 

»Na poet§ Owida Gezar sig rozzali 

„Za niewczesne do edrki swej, Julii, zaloty; 

„l wezmie Owidyusza w kaduezne obroly, 
r Ze si<‘ z nicli ai do zgonu swego nie wywinie 
.1 na wygnaniu w Dakii biedak marnie zginie. 

,Za Augusta nastapi wiele nowych rzeezy, 

„Niejeden za swawol? i gorzko przebeezy. 

,.Z Afryki sprowadzone zostana girafy, 

»Tytuly pozyskaja barony i graiy, 

„Notaheiic po stgpla wysokiej oplaeie; 

Puzo iffl'dzo we Wioszech namnozy si§ szlaehty. 
pPodrozeja dzieriawy, mieszkania i pachty. 

„Rzymianie do upravvy wezina siy tabaki. 

„St;jd powstanie dia skarbu dochod wieloraki. 

„W Egipcie wyszlamitja gldwny kanal z mutu 
„Dla sptawienia Jatwego zboza do Stambulu. 

B A szezegdlniej egipskiej wybornej pszenicy. 

,, Zap rowa'd zone bqda i da przy gran icy. 

,,Atlas ogromny kaza sporzadzid z kadastrn. 

.Ttzymianie si^' wzwyczajq. do palenia knastru, 

„l)o cygar, papierosdw, do picia szampann, 

„Przez co niejeden kupiec przedziergnie s.i^ w pana 


( 
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r l z sklepu do wygodnej ptzesb;dzie karety. 

.Lakocie, konfltm'y, cukier. rozne wety 
_Heda 7 , Indyj do Rzymu sprowadzac na targi. 
r Darny zaczna farbowac lice, ludziez wargi; 

,,Szasta<: sig w krynolinadi. nosic czupiradla. 

..Panowie niewolnikow zaprzoga do nulla 
.1 na r/ad kornisatv.y zdadza swqje wlosci; 

.Sami zas b§dg grab w bilardy i kosci. 

,W loterye, laraonn. lancknechty, dyablika. 

_W balbecwelwe, maiyasza. sztosa, tudziez cwika. 

.(Ira gieldowa wielkiego znaczenia nabiylzie 
.. 1 potrwa, &’/, Rzvni w koncu na koszu osuplzie. 

.1 do bankrurtwa przyjdzie w wielkiej zyskow cliQci: 
,W grze zamiast tuza czyslo szdstka sif; wyswi^ci!.. 


Zakonczenie dalszych przepowiedni. 

.Te osoby grac bydr; glbwnu rob; w Rzymie. 

.Inne rozne figurki be dr; lepic z gliny, 

.(Iwaszern malowad Rzymu dawnego ruiny. 

.Malpy bydu po swiecie tu i owdzie wodzic; 

Ci kwadratury kola skuszi; si<; doehodzic, 

_(J\vi improwizowad rozpoczuq androny. 

.Za falsze dawnych inonet pchac w kabzy dublony. 
.Trudnic siy astrologup celowae z wymowy. 

.Ci znow odkryjq Wlochom dochod milionowy 
.Za mist.yczue ksiazeezki i smalone duby. 

.Tin to ') zas dojdzie z czasem z pomoca rachuby, 
.Ze loterya liczDowa. po zbadaniu scislem, 

. Bardzo jest pozyteeznym dla skarbu pomyslem. 

.Ci odkryja, jak piyknie stol ubierac \v wety: 
s Owi byda liandlownc przyprawa aqm'lyf... 


') Wynnlazca loiefyi. 



Poiepnanie. 


„0t wiesz co? na pociechg napijmy sig wiua — 

Bzekf splakany Anchizes pdfggbkiern do syna. 

,Dobrv — niowia — jest trunek na kazdy frasunek!... 
ri’eraz obszerny wskaitg. Waszeci stosunek, 

„-Taki pomigdzy niebein i ziemia zadiodzi. 

„Najpierwej trzeba wiedziec... ze eo sig urodzi,..* 

,, Dosyc tego na dzisiaj! — przenvie mu Sybilla — 

„Kto w drodze, temu drogq. kaida prawie ehwila! 

.A ty bys rad nam prawii powiastki Jjez konca! 
„Patrz-no! wscliod blizki jutrznia zapowiada slonea. 

„[ jezli sig nie myl<£, juz switac zaczyna!" 

„Pr;nvda — rzecze Anchizes — juz druga godzina... 

,1 Iubo czas przyjeninie na gawgdce schodzi, 

„Gdy tu dluzej smiertelnym goscic sig nie godzi. 

„1 tylko zmartych w piekle moga bawic dusze, 

.Had nie rad za dmvi wypchnqc was natychmiast niuszg. 
,Przepraszam za niegrzecznosc: nie moja w tear wina*. 
Poczein wywiddl za wrota Sybillg i syna. 

'/niknal sen, eo go tylu urokami tudzit. 

Wtem sig Kneasz ze snu twardego obudzit, 

! gdy dobrze zaspane przetarl juz zrenice, 

Poznat zaraz Sybilli Kumejskiej piwnicg 
W ktorej tyle wyztopat i wina i miodu; 

I juz poczgtu jutrznia cmic prornienie wschodu. 

Gdy ziewajfte by! przyszedt z powrotem do tloty. 

I chociaz wielkie jeszcze rniat w drodze ktopoty, 

I los go raz i drugi porz^dnie oclifostat, 

Koniec koiitow... do Wtoszech szczgsliwie sig dostai. 
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II. 

DROBNE WIERSZE 1 ). 


Sonet. 

Rapid wyjal raz chvie strzaly. 

A znajac niewinnose poet?, 
Rzecze: „Teraz wieszcz niestafy 
Dwie musi koeliac kohiety 

Zranil mi serce Bog maty: 

Wielbie dwoch dziewczat zalety. 
Dwoja si§ moje zapaly: 

I zdradzam obie... niestety. 

Teraz niepewny si§ ehwiej§, 

Bo o wybbr jednej chodzi. 

Ach! jakie srodze bolejij! 

Gdy Bozek sig ulagodzi, 

Mam nieomylna nadziejij. 

2e nas trzecia pi^kriosc zgodzi. 

Pozegnnnie Muzy. 

Prozno mi§ wabisz na Rarnasu skaty, 
Nie bQd(j ja sii* tarn drapak 
Baz, ze mi nogi zdrghviaty. 

Drugie. zem si^ juz zasapat. 


') tVyj^te z „\Vandy“ t. 111. Warszawa 18yd. 




A te ogronine z granitu opoki. 

Gdzie jest szczyt Apolla gmachu. 
Wznoszace si§ pod oWoki, 

Napi’dzaly mi juz strachu. 

Dostac sig tain nie jest snadnie. 

Bo i daleko i slizko. 

A gdy czfowiek na lei) spadnie. 

Zrobig z siebie posmiewisko. 

Wreszcie Apollo zle daje nagrody: 

Za tyle trudow i pracy 
Wieniec z bobku, s/.klankg wody. 

Ani grosza pono placy. 

Pi^ktne jest stymie wsi’dd swego narodu. 
Ale niedobrze zyc w ngdzy, 

L z niedostatku pieni^dzy 

W szpitala uinrzec gdzie z glodu. 

Muzo! wszak w kafcdym zasiggatem razie 
Twego natchniepia i woli, 

Gdym hareowaf na Fegazie, 

Teraz czas sig wziac do roll. 

Bo, zem nie jest chlopiec mlody. 

To zaswiadczg golibrody, 

A nawet chrzestna metryka 
Wielebnego kanonika. 

Lecz konni zdrowic i przeehadzka sluzy, 
Czyja laurow pragnie gfowa, 

2yczg mu dobrej podrdzy; 

A ty, Muzo, badz mi zdrowa. 
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Mitosc clozgonna. 

Niestatej Laurze rzekl Wfadyslaw mtody: 
„Wzgardzilas rnna, Lauro ptocha, 

.Jakiez mifos'd da ci dowody 

Ten, co cig nad zyde koclia. 

Zwalczyc moja naini^tuosc juz niema sposobu. 

Z nia mtodosc in a sp^dzilem. z nia zajdy do grobu, 
Przysi^.gam na twe oczv, na cnoty. na wdzi^ki. 

Iz iadna mojej nie pozyska r§ki“. 

Jakoz zdania swojego dlugo nie odmienil, 

Bo dopiero si(j w miesiac z Olimpia ozenil. 

Zlotrtik. 

Pan Piotr szcztysliwy w koehaniu, 

Po krotkiem dosye staraniu. 

Chcac lo.s polepszyc przez otenienie. 

Kazal dwa blulme zrobic piersdenie. 

1 gdy juz ztotnik pelen oclioly 
Zaczal topic kruszec zloty. 

Ktos go zapytnl: ,Po\viedz, panic bracie, 

Go/. to rabid zamyslarie?“ 

Na to odpowie spytany: 

„Kuj( t ' dla ludzi wieczne kajdany. 

Panna na wydaniu. 

POWltPO. 

Przed kilkudziesiqt podolmo juz laty 
Zyl Stolnik pnnvy. szlacheic bogaty. 

Lecz w jakiej ziemi, pomitno starnnia 
! w sturycli aktach szperania, 

Dotad nie mogtein wysledzic! 

Ten mi at we wlasnej majfjtnosd siedzied 
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Z kochanq 2ona i corka jedyna 
Ewelina. 

Hyla to Panna w samych lat kwiecie, 

A wtenczas wlasnie kobiecie, 

Jak twierdza swieccy i ksi^za, 
Zachciewa sit; gwaltem m^za. 
Mlodziei z blizkiej okolicy, 

A nawet w saniej stolicy. 

Do Stolnikowstwa leci hunnem domu. 

A ehwalac Panny i wdzi^ki i cnot§. 

1 iawnie i pokryjotnu, 

Miata ochotij 
Zyskac n c 4;y Eweliny. 

Lecz nie wiem z jakiej przyczyny 
Panna im wszystkim data odkosza, 

A odtad w domu Jmci Pana Prawosza 
Nikt noga nie smial juz postac. 

Pannie si§ jednak lrnjzu ehdalo dostac, 
Lecz a by wyzszy od niej byt stanem: 
lasnie wielmoznym przynajmniej Panem. 
A ci Ielnnosciowie drodzy, 
Cliociaz ubodzy. 

Alija rok jeden po roku, 

Siedzi jak grzyb Ewelina; 

Ogieii gasnie w czarnem oku, 

Marszczka hvarz orac zaczyna. 

Zaledwie Skarbnik, wdowiec juz starv. 

Przez okulary 

Patrzy na pitjkno.se zwitjdniala; 

Wreszcie milosne pozary 
I swa wiemoic wieczno-trwala 
Przez nos wybakat przed swa boginia. 

A >.e potrzeby skromnemi nas czynirp 






Panna, tak droga za mlodu, 

Bez zadnego korowodu 
Widzac nadziei zmylone radiuby, 

Na malzeriskie z Skarbnikiem zezsvolila shiby. 

Wy, ktore los obdarzyi w wdziyki i urody, 
Piyknosci rot ode, 

Posluchajeie mojej rady: 

Kto siy zbyt droiy, kto gdrnie lata, 

Sam szczyseiu ktadzie zawady; 

K\yiat l'dzy z czasein oblata, 

Starose \v ndodoaci tuz spieszy slady. 

A przykro bardzo dziewczynie, 

Gdy nie ma rac;ta, a mlodose przeminie. 

Na poet^. 

To poeta! na takich zbywa Polsce wlasnie, 

Bo kto go wezinie w ryky. to zaraz i zasnie. 


Sensat fircykiam, 

l’atrz, Piotr, sensat, po slubie zrobit sir- lircykiem, 
Widac, ze ionka lioza, a Piotr pod trzewikiem. 

Na hrabiepo N .., 

Jest to pan czterech wlosci, hrabia et caetera. 
Poznalem go“. „A poczem?“ „Nos \v gory zadziera" 

Na Emm$ i Annq. 

Emma szale sprzedala, by inaz splaeil dlugi. 

Anna dice ja przewyiszye w uzyskanej chwale: 
SpieniQzywszy myzowskie i wofy i ptugi. 

Knpila bardzo piekne dwa tureckie szale. 
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Zoolog swatem. 

Jeden zoolog- mini dostac zlecenie. 

Aby mg/.a szuka! pannie; 

Duma! przeto nieustannie, 

Jak jej wypelm'e zyc-zenie. 

Wige ksiggi o radg pyta, 

W ksiggach zdania o tem szuka: 
Bierze Jundzifta i Ivl'uka. 

I z natgzeniern ich c-zyta. 

SnszEjc glowg nad wyborem, 

W dzien i w nocy inial sig mgczyc. 
Kogoby tu jej nasti-gczye, 

Aby by! malzonkow wzorem ? 

1 gdy sig w ruyslacb natgza, 

Osta jej wybral za mgia! 
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FRANCISZEK MORAWSKI 

(ur. 1783 f 1861). 


I. 

Do milcza^ego Jaxy 1 ). 


Sowo Minerwy, perlo Apolla, 

Szczytna topoli w poetow klombie. 

Ty. cos tak piQknie grywal nam sola 
Na Feba trabie. 

Stawny pijaku krynic parnaskich. 

Cos Bielawskiego, cos Jacka przepil. 

Ktoz ci na wieczny smutek Morawskich 
Gijbf* zalepil? 

Byl czas gdy jeden Bog nas prowadzil. 

I przyjacielskie godzil nam lutnie, 

A kazdy z nas si§ na koncept sadzil, 

Kto lepiej utnie. 

Wtenczas to jakby Etna wzburzona, 

Wierszes nam miotat, wierszem grzmial. ryczat, 
Dziarski twoj pegaz zadarl ogona, 

Wierzgat i kwiczal. 

Kazden ci wprawdzie latki przypinai, 

Lecz i tys dowiodt, ze uiniesz kqsac: 

Poznal swiat wow czas. co za kryminat 
Jaxri potrzasfic. 

') Marcinkowskiego. 


KS!£6i HUHORU POL8KIEGO. T- IN. 
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1 skadze po tej bojce tak grackioj 
Milczysz na wiecznyeh dni mycli -zatrncie, 
Zapiej! acp, zapiej grzedy sarmackiej 
Stawny kogueie! 


Odpowiedl Godebskiemu. 

Jmiemiem ^Jaxy JA . 


Panie Godebski, 

Wiersz two] jest kiepski; 
Li'piej mtodziku 
Nuc kukuryku; 

Ja piszg wiersze 
Nie jak ty piersze; 

Mnie Muza piesci 
Jut lat czterdziesei; 
Jeszezes by I w jajku 
Maty hultajku, 

Gdym w Pumas wkroczyt 
i jut przeskoczyt 
W sztuee Apolla, 
kiszkq; i Molla; 

Kijow mnie gtosit, 

Na r^ku nosit: 

Kannit i poil; 

A gdym sie stj-oil 
W wieniec wotynski, 
Ptakat Felinski. 

Cotes ty zrobit. 

Bys si§ ozdobit 


Laurem poety; 

Gdziez twe Gorsety, 
Ty ])iszesz dnvinki, 

Ja U p o in i n k i. 

Ty mod zurnale, 

Ja R z e k i wab;! 

Svpia si§ tomy, 

A swiat lakomy 
Na moje Treny, 
Znawce, Ireny, 

P s z o n k i, P o b y t y. 
Stoi jak wryty 
Nad kazda karta, 

Z gQ'bij otwarta! 

Prawda, ze wielu 
Ma mnie na celu 
T drwi potQznie; 

Lecz czemuz my/.nie 
Nie zniesc pocisku, 
Zwtaszeza dla zysku? 
Przy darze Feba, 
Rozum miec trzeba; 







Moja intrata 

Ze z strachu caly. 

Prenumerata; 

Jak trap skofcialy. 

Wreszcie moj Panie, 

Swiata sig zrzekniesz, 

U nich sniadanie, 

W pieklo uciekniesz, 

Obiad, wieczerze; 

A ja tain nawet. 

A ja ci szczerze 

Ptaeac wet za wet, 

Powiem po prostu, 

Na kaik ci wsigdg, 

Nie lubig postu. 

Wiersze ciae bgdg; 

W strasznem zawzigciu 

I tak z ich hunnern 

Zrg za dziesigciu. 

Uderzg sztunnem, 


Ze wszystko zburzg, 


Dyaldow wykurze: 

Ciszej wigc bratku, 

Sam szatan ryknie, 

(Sdyz na ostatku 

0 litosc krzyknie! 

Jak sig rozjuszg 

Tak wreszcie dzielny, 

1 z zemsta ruszg, 

Dhjgi — piekielny 

Tak ci dogryzg 

Wiersz ci zawyjg, 

Przez irnprowizg, 

Ze mozg ci zryje, 

[ taki na cig 

Szpik ci wysuszy, 

W drwin tycli opJacie 

Piekla zagiuszy, 

Lung trzy-dniowy 

[ jak lew w dziezy 

Potop rymowy, 

Wieeznosc przeryczy! 


111. 


J K I ' tvP 

Pan i 

luicharz. 


Nie sqdz, gdy sam nie piszesz, mowia autorowie, 
Stuchajmy co w tej mierze nasza bajka powie. 
Pewien pan raz swojego kucharza strofowal, 

Ze ran obiad zl)yt kwasny i pieprzny zgotowat. 
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Ze wszystko ta nieszczgsna popeola przesada. 

„0 zgrozo! o zgorszenie! — kucharz odpowiada — 
Jakze inoina mdj Panic tak dalece hl^dzic, 

Nie umiejqc goto wad o pottawach sadzid? 

Paiiskie zdanie zupe.tnie smieszne i opaczne, 

Musisz jesc co ci daji; i wierzyc, ze smaczne*. 

Pies i pszczoly. 

Jest to enota nad cnotami 
Trzyinac jyzyk za z.ebarni — 

Stare powiada przystowie. 

Wszyscy jednakze sinakujem \v obmowie: 

0 cudzych grzeclmcli rozmowa tak slodka. 

Raz pewien wyzei przebiegly i smiaiy, 

W'ielki bajafz. wielki plotka. 

Przytem lizus doskonaiy. 

Proszony ezy nie proszony, 

Latai na wszystkie strony. 

Wiedzial wszystkie wady, sprzeczki, 
Wszelkich skrytosei dociekal; 

SJowerri u wszystldeh ogryzat kosteczki, 

A polem wszyStkich oszczekal! 

Suezki z suczkarni, 

P.'iafnie z psiaruiami 
Zwasnil, znieehecil i skloeit; 

Caly porzadek przewrbcii. 

Wtem raz szezegolna eiekawosc go wzitda, 
Jakas pokusa go bodzie 
Zajrzee do ula. ktdry stal w ogrodzie, 
Najprzod ostroznie bierze si§ do dziela. 
Obchodzi, wacha. skrada sie, przemyka. 

Ale zaledwie nos wtyka. 
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Gala pszczol gram ad a 
Z straszliwyjn Brzgkiem wypada; 

Wy&el w nogi! — lecz te w zlosci 
Tak go eiety bez litosci 
To po ferzuchu. 

To po uchu, 

To po pysku. to po grzbiecie, 

Ze jib nie wiedzial o swiecie. 

AVtem mu jedna w nozdrze wpadfa. 

I tem mu»dojadta; 

Szarpie sig. rzuca i wvje. 

Nosem ziemiq ryje, 

Jgczy — na wszystkie strony 
Wykrgea sig i wywija. 

Wreszcie loci jak szalony 
1 leb o kamien rozbija. 

I dobrze mu tak byto, Kto nadto ciekawy. 

Kto nos swoj niepotrzobnie w cudze wt.yka sprawy, 
A wszystkich czerni szkaradnie, 

Prgdzej lub pozniej w takq tapkg wpadnie. 

Ze bgdzie wzgarda i posmiechem swiata. 

Taka to Wscibskich zaptata. 

0 s i o 1, 

Tak sir; raz osiol dasal. 

Tak sig tez z innych natrzasal, 

Taki byt pyszny. zucliwalv, 

Ze go zwierzgta nie poznaly; 

Po.jac nie mozna byto. 

Go mu sig zrobifo. 

Nakoniec wszystkim dowodzit. 

Ze sig szlachcicem urodzit: 
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Owie god/.iny o tem gadat: 

Powiadut 

Co to rnial przodkow, a zwlaszcza jak slawnych, 
Jak liioziniernie dawnycb. 

Wyliczul lata za laty, 

Jak sig eiagngly jego antenaty. 

Jak sig wznosiiy do gory. 

Coraz w wirksza stawg rosly, 

Jakie to byly glowy i figury. 

Co to byly /.a osty! 

A lis mu na to: „ Jakzes merozsijdny, 

Zawsze Lwoich chwalisz przodkow, 

[ ty nie jestes z wyrodkdw 
1 z ciebie osiol porz;ulny!“ 

Osicd i cielq. 

„Jaki tez to osiot ze mnie!“ 

Tak si<j raz delg tajalo; 

Ze sig przelgkto daremnie 
1 jak gtupie udekalo. 

Ale gdy sig tak rozwodzi, 

Jakies oslatko nadehodzi; 'V 

Idzie, idzie zaduinane, 

Lbem sig uderza o sciung 
1 indwi, myskic niewiele: 

„Jakie te£ to ze mnie eielg!“ 

Tak i ludzie z siebie z szydzq 
1 iv swych btgdacli drugieh widza. 

Pan Marcirt. 

„Nieeh licho porwie kart? i pieie, 

Juz mi takie zbrzydto zycie, 
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Musz§ si< £ ‘ calkiem poprawic*. 

Tak mi pan Mardn i ehory i zgrany, 

A wi§e na sif zagniewany, 

Nie przestawil pralpc. 

A ja Bin na to: „Pifkne to za ini ary. 

Lecz przebacz bratku, ze im nie dam wiary; 
Wszakzes to samo przyrzekal mi nieraz, 

A zawszel skrewit". „Prawda jest, lecz teraz 
Poprawiy sif niezawodnieN 
„l kiedyi?“ Jviedy... ot za dwa tygodnie*. 
„Czeniui nie zaraz?“ tego przyezyny“. 

„I jakiei przecie?“ „Jacka imieniny. 

Spit sif na rnoicli. jak mu nie opfaeic. 

Kamienna na to trzebaby miec duszy: 

Wreszeie chodbyrn mial grosz ostatni stracic, 
Rewanz miec musz§*. 

Ale zaledwie slow tyCti dopowiedzial. 

Doszedl do chlopa, eo nad rzeka siedzial, 

I spytal: „Cbz tak marzysz. moj koehanku?“ 

A eldop mu na to: „Siedzf tu od ranku. 

Chcialem przez rzekf powrocic do domu. 

A tu ni lodki, ni promu; 

Czekam wife moj Panie. 

At rzeka ply nad przestama*. 

„Otoi: jest — rzeklem — tvvoj obraz Marrinie, 

I ty tak czekasz. aby sif nawrocic. 

(idzie przejsc nie mozna, trzeba w plaw si§ rzucic, 
Bo rzeka zawsze poptynie“. 

Osiol i Jacek. 

Biedzil sif Jacek od nobrej godziny, 

Nie mogl oslowi poradzic: 

Nie wiedziec z jakiej przyezyny 
Nie dal sif przez most prowadzic. 
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„Nie pojdg — rzeeze — dose tych dziwactw znosz<j T 
M§cz§ sitj, niszcz^ i juz led wo. laz<^: 

Ja mam isc naprzod, i dlaczego proszg? 

Wielka przyczyna, ze tak Jaeek kaze!“ 

Jacek tymczasem na jiowo go zmusza, 

Ciagnie za uszy, kijem, dragiem ewiczy. 

Osiol nietylko, ze naprzod nie rusza, 

Jeszcze sig cofa i ryczy. 

-Niecbte eig wreszcie jasny piorun trzasnie — 

| Gniewny Jaeek wrzasnie — 

■ Nic ja tu z toba nie zrobig“. 

Gdy mu wtern nagle blysnie mysl szczgsliwa, 

Leci w tyf, osla za ogon porywa 

1 silnie ciagnie ku sobie. 

„Ho! bo! rozumiem, Jaeek plan swoj zmienia — 
Domyslny osiel zawola — 

Widzqc, ie naprzod znaglie mnie nie zdota, 

Clice mnie zmusie do col'nienia. 

OLbz nie zinusi: w tej eh will zobaczy, 

Go to osiol znaczy*. 

Kzeklszy to, jakby sparzony ukropem, 

Jlyslac, ze cudow dokona, 

Zrywa siQ, rusza i przez most galopem 
Leci z Jackiem u ogona. 

Sa i wsrod ludzi istoty tak dziwne, 

Sprzeczne, przekorne, jakby kniabrne dzieci; 

Lecz udaj zdanie twojenni przeeiwne, 

A osiol przez most poleci. 

Bwaj lysi. 

Ihvaj lysi w dobrej przyjazni i zgodzie 
Ghodzili z soba po Saskim ogrodzie; 













A ze w rozmowach ezas slodko uplywa, 

O dawnyeh sobie dziejacli powiadali, 

I jak to zwykle w naszej Polsee bywa, 

Na ei<jikie czasy lajali. 

Gdy wtem, nieszczgsciem, wJasnie w owej dobie, 
Kiedy najbardziej poswiadrzali sobie, 

Jakies cacko, swiecidelko, 

Niby zloto. niby szkietko. 

Nagle przed niemi 
Blyslo na ziemi, — 

1 juici klotnia i zwady i boje: 

Puszczaj — nie pu.szczy — to nie twoje — moje; 
Jak dwa zazarte tygrysy. 

Walczy z lysym lysv. 

Az wreszcie jeden, rzadkim damn losow, 

Na Tviekopomny zwyci^stwa zadatek, 

Wydart drugiemu kilka biednych wtosbw. 

Licliy i smieszny ostatek. 

Wieciefc o co by! ten boj tak pot^zny: 

Oto o grzebieri mosi^zny. 

Zyd i osiet. 

Mial raz zyd osta, ktorego tak zglodzil, 

Ze juz ledwie chodzit; 

Az litosc brala, seree sig krajalo, 

Patrzac ro z owem osl|tkiem sig stalo: 

Z calej mu dawnej pi^knosci. 

Zostaly tylko i skora i kosci. 

Wsiadt on nan przeciez, aby w dzien targowy 
Skrt^cic jakis szaeher nowy. 

Lecz go prrjtno mjka, zinnsza. 

Osiol siy z miejsca nie rusza: 
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Wali pigta, kijem Joi. 

Osiol jak stanal, tak stoi. 

Innego moze rozpaczby uniosta, 

Zrzeklby si§ pewno i largu i osla, 

Ale od czegoz glowka kaima? 

By zlainae. przeprzee osla opor dziki. 
Bierze wigc siana, ezepia w konea tyki 
I tak zdala przed nim trzyina. 

OsioJ nasz chciwie wytrzeszczage oczy, 
Chdalby sig siankiem posyeic, 

Sigga wigc, sigga. a nie rnogac sehwycic, 
Zwolna za nim kroczy. 

Kroczy i nogg za noga stawia, 

1 zawszc prbzno gtodny jiy.sk rozdziawia: 
A zyd tymczasem jak jedzie, tak jedzie, 
l gtupiego osla wiedzie. 

1 jtoty wiedzie i bije i siecze, 

Az sig z tryumfem pa ow targ dowlecze. 

Tak to ku swiata ohydzie, 

Zwodza sig lady i narody zwodza, 

Ngea je, wabia, gtupich za nos wodza, 

A osielek idzie. 

Zdarzenie z nosem. 

] J v Uter vj l<a staropol 

Stal za stolikiem synek Czesnika, 

Gdzie kilku panow grain z soba w cwika; 
A inigdzy nimi krotki, pgkaty, 

Jakis szlacbetka dziwnej facyaty. 

Z krzywa brddka. nidyin wlosein 
I nadzwyczaj wielkim nosem. 




Cldopiee o\v, zrazu cicliy i skroomy, 

Patrzy i graczow obchodzi dokola; 

Kiedy wtem nagle zawota: 

„Co za nos ogromnyP 

Spojrzat si§ srogo Czesnik na syna; 

Przelqkt sit;, zadrzal chtopezyna 
1 wola, wznoszne glos drzaey i cienki: 

„Jaki2 to nosek maienki!“ 

■Jut tez nadwezas, jakby zjadla osa. 

Zrywa sif Czesnik i za bat porywa, 

A chlopiec z wielkim krzykiem sic odzywa: 
„Ten pan nie ma nosa!“ 

Bije wife Czesnik, vv caly'rh bije gniewie, 

Zda sif, ze cldopca dice dobic, 

A biedne dziecif w swej rozpaezy nie wie, 
Co z tym nosem zrobici: 

W rdzny wife sposob i woia i krzyezy. 

A gniewny ojeiee coraz gorzej ewiezy. 

Tak i my, co to lubimy rozprawiac. 

Kiedy si<; z gtupstwem wynviemy, 
Glicemy s-f niby ratowac, poprawiacj 
A vveiaz gorzej brniemy. 

Wybor zony. 

Stawetny Bartosz gdzies tarn w niaJein mieseie, 
W srednim juz wieku i na pot siwawy. 

Leez jeszcze czerstwy i zwawy, 

Chciat sif ozenic nareszeie. 
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Mial on swoj doifick na rynku, 

Kawat roli, sklep do szynku, 

Przytein grosz obfity, 

VViec na me/.a wysmienity. 

Szukat matzonki, a ze, jak to bywa, 

Nigdy na takim towarze nie zbywa, 

W blizkosd siebie, bez tarn a ni a gtowy, 

Wynalazl sobie dwie wdowy. 

Jedna z nidi byta mloda, czuta, rzewna, 

Druga dojrzatsza, lecz na zon§ pewna. 

Trudny wi^c wybor i wielkie klopoty... 

Bely rmsze wdowki z przymilona rnirika. 

Ciagle si<j niby z zartu i pustoty, 

Bawily jego cznprynka. 

Mtodsza go chciata miec mlodszyrn, nadobnym, 

A starsza wiijcej do siebie podobnym. 

Wdaz mu wiec z gtowy wtos po wtosie rwaty. 

Jedna czarny, druga biaty. 

Az go nakoniec ten zart tak zeszpecit. 

Ze gtupia glowa jakby dynia swiecil. 

„ 11o! lio! — tak z gniewnym ozwie si<y zapateni — 
Jeszczem bez zony, a juz wylysiatein. 

Goz btylzie gdy si§ ozena;? 

Nie, nie badz dudkicm Bartoszu, 

Bqdzcie mi zdrowe, ktaniam unizenie*. 

Baby zostawit na koszu. 

Utoniona. 

Baz pewna jejmosc z gtosnydi ktotni znana, 
Baba sekutem, baba samcem zwana, 

Po dtngiej i zwawej sprzeczee. 

K.ypiae sii^, utonotn w rzeczce. 







Mqz jej, co w wiecznej z niq sig scieral wojnie, 
Lecz jak poezciwiec. zawsze ustgpowal, 

Clidal ja pochowac przystojnie, 

I. chock'd, dyabta. zalowat. 

Na w/dluz wigc cale obchodzil wybrzeze 
Patrzqc. czyli gdzie zony nie spostrzeze: 

Dwoch przechodniow pytal. badal. 

Ale jej zaden nie zoezyt. 

„Idz nizej z wodq — jeden mu powiadal — 
.Moze prad ja na ddl stoczyl“. 

„Nie, nie — rzekl drugi — id/. raczej pod gdr<| 
Gdyz pewno w swojej przygodzie, 

Przez updr, sprzeezna naturg, 

Poplyngla przeeiw wodzie“. 

2art to byt tylko, lecz muwine otwarde, 

Byla i prawda \v tym zarcie: 

Bo kiedv liclio taka jgdzg nada, 

Jui siy z malehka kloci i ujada. 

Ktdci si? zawsze i wszgdzie, 

Do zgonu klocic si? bgdzie; 

1 gdyby jeszcze jaka moznosc byla. 

Po smierciby si? klocita. 

Mqz i zona. 

Zab za zab z mgzem ktdcaca sig ?,ona, 

Tak krzyczala rozzioszczona: 

»O.bys, gdy ja legng w grobie. 

„Takq zong obrat sobie. 

.Cobv wprost z piekiel przybyla 
„1 szatanska cdra byla". 

A maz jej na to z usmiechem zawola: 

„ Wicin ja kocbanko. co mi zyczysz szczerze, 
„C6z, gdy nikt. podlug ustaw Kosciola. 
„Siostry po siostrze nie bierze”. 
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Magnat. 

Pewien z magnatow — slowem ze magnat nie lada, 

Co to dobrze pije, ]epiej jeszcze jada, 

Cbeac uzyc j)o obiedzie wierzornego chlodu. 

Poszedl do ogrodu. 

Gdy umysl jego rozkoszu si§ poil, 

Tak sobie roil: 

,Jak mnie to bawi ta tluszcza tak liczna, 

Ktora tak trwozy kazdn zmiana polityczna, 

Co do mnie, zdania nie zmienicy 
Strawnosc 2olqdka wob; niz sumienie. 

I kazdy rozsadny mi przyzna, 

Ze owe bostwo, ojczyzna. 

Jest to tylko urojenie. 

Bo gdy spoezywam pod tyeli drzew clitodem, 

Gdy mi ta ziemia jak dawniej kwiat rodzi, 

Co mi do tego, kto tarn po niej ebodzi 
I kto tarn l'zadzi narodem!“ 

Wtem swinia, co w poblizkiej kaluzy lezala, 

Gdy juz dol>rze wysluebala, 

Rzekta: „Jasny Panic, 

Slowo w slowo moje zdanieC 

Osiol i poeta, 

Spotkat sig raz z IJrsynem osiot rozzalony 
1 rzekl mu: „Skadze takie rozsiewaz androny, 

Ze ja mam bye najglnpszym! nagrodz mi to Panie, 

Kaz mi wyrzee w tej bajce jakie gorne zdanie, 

Cos bardzo rozumnego". A ten mu powiada: 

,Ju£ tez to rnoj kocbnnku ezysta button ad a, 

Gdybys raz sig w mych bajkacli z zdanicm ozwat wznioslem, 
Ty bytbys nioze nnylrcem, leez ja pewno oslem 
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IV. 


F RC.-A: 5 Z K if® 


Na zbior wierszy roznych poetow. 

Jakiei tu wieszezow mnoshvo nieslychane 
Laury i chwasty obok siebie wzrosly: 

Wszystko jak \v A roc Xoego zmieszane: 

Ludzie i osly! 

Na doktora. 

Cheap; ci grzechu oszczijdzic. twych lekarstw nie pijg, 
Lepiej, te rnnie choruba nifc doklor zabije. 

Bal na ubojich. 

Spieszyl na bal uboglch jakis panicz modny. 

Zastupit mu zebraczek i nagi i glodny. 

,Nie przykrz sit;—rzeeze panicz — widz.Q zes w potrzebie, 
1 dlatego lez id§ — taricowac dla eiebie“. 

Na Sasi$. 

£e kobieta z kosci swoj poczatek bierze 
Mocno temu wiei'z§; 

Bo i Basia swoj a zloscia 
Stancta mi w gardle koscia. 

Na Ranek pewnepo poety. 

M6j ty szczegolny Apolla koclianku! 

Klo tylko wiersz twoj przeczyta, 

Przyzna zapewne, ze nie w twoirn Hanku, 

Ale w Iwojej glowie swita. 
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Wybor zony. 


Talc o jednej i dhigiej mowi.sz mi z poclnvata, 
Lecz nie wiesz ktora pojac, czy wielkq. czy mala. 
\\ ez mala, tak ci radzi moja przyjazn szczera. 

Bo z dwojga zlego, zwylcle mniejsze si§ wybiera. 


Nagrobek zartokowi. 

Cidia byla smierc Urbana. 
Wlasnie gdy mi a! sos zaprawic. 
Ziewnal nad reszta barana 
I zaprzostal trawic. 












JAN NEPOMUCEN KAMINSKI 1 ) 

(ur. 1778 f 1852). 


1 . 

PRZYPADEK NA ODPUSCIE. 

\V kazdym narodzie cos zganic sie zdnrzy, 
Wprost nie przystoi, w bajeczce do twarzy. 
Wreszeie, na trzezuosc ktoz przvwilej kupitV 
Wszakzo i Kato raz sie w iyciu upit. 

Pan Piotr z Podlasia. szlachcic co siy zowie: 

W kurcie, znpanie. na bakier na glowie, 

Z torba na plecadx, opasany krajka, 

Jakby krol berlem, machajae nahajka. 

Na worku plewy, a cliudej kobyle, 

Z doinu na odpust jechat o <l\vie mile; 

A cliche wypoozac, ogarnac sir* troszka, 

Kierowal prosto. jak zwyezaj. do Moszka. 

') Dyrcktor i aktur sceny Iwowskiej. pisai'Z drarnatyczny, tlumacz 
redaktor, autor drugiej czijsci „Krako\viak6w i gdrali* (dopeln. Bogu 
slawskiego). 

(SI6GI HUMOHU POISKIEGO- T. III. -0 
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Wybiegl na podsieri zydek ukochany, 

Pomoc w potrzehie i plaster na rany. 

W przyjpeiu goscia nie szczpdzi sposobu, 

Ciagnie kohyle z szlnchdcem do ztobu: 

Podal mu r<jk§, przytrzymal strzemiona. 

Pan Piotr przez wdzieeznosc wzial Moszka w ramiona; 
Bylby go moze z duszy pocatowal, 

Ale sie spostrzegl i honor szanowal. 

Zydek z radosci nie wie gdzie mu gtowa! 

Zdejmuje sakwy, do komory chowa, 

Glaszcze kobyle, polami wyciera, 

Pyta, ska.d wyrwal takiego ogiera. 

Smieszy szlacbriea takowa omytka, 

Daje mu poznac, te to jest kobyJka. 

Tak si| toezylo pienvsze powitanie, 

At. szlachcie wspomnial o wodzie, o sianie. 

Ledwie to slowo z ust mu sip wywinie. 

Olio! juz zydek w gorze na drabinie, 

Juz kur, indykow sptoszona gromada 
Z ban tow zlatuje, na szlachdcu siada. 

Uriek) napaiei, wynidsl sip w podworze, 

Szuka manatkdw po borsuczej skorze. — 

Siedzi na przyspie, bez kurty, rozzuty, 

Dobyl sfoniny i smaruje buty. 

Moszko dice pomodz, ale gdy sip zbliza, 

Na bok odskoczyl, jakdy pies od jeza. 

Zasmial sjtj szlachcie i uwagp czyni: 

,Jak wide czlowiek ma dziekowac swini 
„Bydle mu zadne nie da tydi korzysci: 

,Ona, jak matka, karmi go i czysri: 

„Choc sama zwykle lezy posrod gnojow, 

„Szczec swa posyta do pariskich pokojow. 
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„Wszak£e to rzecza bardzo oezywista. 

„Bez tycli zwierzatek nie byloby czysto — 

„ Ale, bodajze! co tez ja to robip: 

„M0\s T ip o swinkach, nie pomnac o soi)ie: 
jMocnom si<j sproszyl jad^c tutaj truehty, 

, Jeslem podobny do dworskiego kuchly. 
„Proszp dp. Moszku, bo to dzieb swiateczny, 
„Kazno tn przyniesc, proszp, jakes grzeczny...“ 

Tu Moszko skoezyl. zniknat przed oczyina, 

I jui jest znowu, flachg wodki trzynia. 

,Nie, nie, Mosiebku, nie o tem mdwilem, 
„Jeszcze za iano. jeszcze sip nie myJem: 

„Nie dtugo potnva. a bp.dp gotowy. 
s'Wodka przed myeiem sprawia mi bol glowy. 
„ Wszystko ja robip, ale o swym ezasie. 

„Wnet sip nporam, postaw na szynkwasie*. 

X’iesie mu Sura rnisp pelna wody. 

Zlewa czupryne, bryzga na jagody, 

Jak sum po stawie, Ieb po misie plywa, 

Sura z garncowki struraienia doliiwa; 

Pan Piotr sip kapie i dmueha i prvska, 

Leb eoraz bielszy. a ciemniejsza rniska. 
Wykrpdl wasy, otrzasl potop z glowy. 

Pieszty dokonal rpeznik szabasowy. 

Jak srod ogrodu pipknego Wotynia 
Swied sip arbuz, tykwa albo dynia: 

Tak sip swiedla zacnego szlachcica 
Po tej kapieli gota mozgownica. — 

Moszko ]>o karezmie patynkami dzwoni. 

Stroza to po to, to po own goni, 

Sura rozstawia cynp po kominku, 

Moszkowa z pierzyn wytazi do szynku. 
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Juz szladidc prosto po sniadanie sunie: 

Lyknal kwaterky, ale \v niesmak — splunie, 

I aim siy dzwonek ozwie na koaciele, 

Szuka do fajki zazogi w popiele. 

Rytka pod pieeem rozposdera nudle. 

Glaszcze baehury, pejsnte jak pudle, 

A cliche zadlawic wrzaskliwe trebacze, 

Peha ini do gyby piatkowe kolacze. — 

Wszezyna siy odpust, a z nitn halaa. wrzawa, 
Od pieszyeh, konnyeh pdwstaje kurzawa. 

Woz siy za wozem toczy z kazdej strony, 

Jada cznbiaste i cory i stony, 

Jadq proboszeze, pisarze. syndyki. 

Jak wilki wyja zglodniate kaleki. — 

Peine jui stajnie, peine i gospody. 

Pan Piolr szedl na mszy. Aby nie mial szkody 

Daje Moszkowi torby i nahajky, 

Zleca kobylij. w kieszen cliowa fajky. — 

Po drodze wita Panow Brad duzo. 

Kazdemu poklon dal ezapkq papnza. 

Sdsnat go Jakob, sdsnal Jydrzej spolem, 
Nieelicaey \v czolo nderzyli czolern; 

Milo im przedez. nie pomnae na bole, 

Zasiedli lawki z guzami na czole. — 

Nim jeszcze sunui wyszla za wotvwq, 

Jnz siy irn jakos jylo robie rkliwo. 

Jeden drugiemu poszepnal do ucha: 

„Nie wiem ezym slaby, czy to moja akrueha. 
„Alem tak nudny, niedyspozyt caly, 

„Ze miy kminkowe zapaehy owialy; 

„Nie dieac jednakze dac zlego przykladu. 
»Wypada czekae poboznic obiadud —- 




.Nakoniec przyszla chwila poiadana, 

Szlachta, u Moszka za stolem zebrana, 
Spelniwszy wszelkie dacha obowiazki. 

Bierze sift skwapnie do sraacznej przeksi.ski. 
Trzykroc koleja poszedl juz kieliszek. 

Trzykroc sig wrdril, nie rozegrzal kiszek — 
Takie od postu bylo zazigbienie! 

Moszko. jak doktor, radzi powtorzenie. 

Piotr, co go rodzil pra-pra-prawnuk Piagta, 

Nie chcial juz wir-cej i zawofal bast a! 

Moszko si«g sktonit. pomusnal po brodzie, 

Nie wierzyl ternu i stanal w odwodzie. 

Ida z toft rozne wyborne prz.ysmaki. 

Ida wtjdzonki. kielbasy, prosiaki; 

Lecz ktoz sig swego moze uslrzedz losu! 

•Jeden ze szlachty mini jaszczyk bigosu. 

Ta rzecz, choc smacz.na. jest bardzo niestrawna; 
Bigos bez wddki, to cboroba jawna. 

Nie daw.no Pawcl. co sig w pole kwapil. 
Podjadt bigosu. wodki sig nie napil, 

Takiej zoladka dostqpiI zgryzoty, 

Ze mu rumianku dawano na poty. 

Pan Piotr. co z rodu wstrgt mial do rumianku. 
Zawolal: „Moszku! pdjdzno tu kochanku“. 

Przyskoczyt, nalat. nizko sig uklonit. 

Trzema kieliszki niestrawnosc odgonit. 

Ka^demu lepiej — kazdy sig rozcieszyt. 

Zaczal zartowac, dykteryjka .4mieszyl. 

Czasem i swisnal. zaspiewal pod nosem, 

Czasem zaptakat nad ojczyzny tosern; 

Rozne uczucia szty tarn na przemiany, 

Milo wspomnienicm goic zveia rany! 
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Wreszcie przychodzi do rozjazdu pora: 

Bo temu corka, temu zona chora. 

Juz jaki laki szkapinf kulbaczyf — 

Az Moszko wszystkich na wgdkg zahaczyi. 
Wyszedt z piwnicy, jak Apollo z lira!... 

Aloie kto powie, ze to jest satyra? 

Ln zlosnej basni chcg zostae autorein? 

Wyszedl — powiadam — z potgfcnym ggsiorem. 

Go to ma znaezyd? szlachta patrzy z oka — 
Leje sig rubin w szklannicg z wysoka. 

Pieni sig, szunii. wyrzuca iskierki — 

Rzecz bard/.o rzudka w szklanee fajerwerki! 

Piotr ledwie wachnal. krzyknal do ataku: 

„B racial na honor, odor dereniaku!* 
Powadific wszyscy rzucili sig spolem, 

I przy gasiorze usiedli za stofern. 

„Przedzi\vny! snmczny!" kazdy tyka, cnioka. 
„Skad on go wyrwal? slodki, jak patoka! 

„To mi to likwor! nie zal dac mu ggbv !- — 
Moszko, pokusa, lcole stoinka zgby. 

Potrzasa brodka, smieje siq do zonki. 

Ona mu mruga — zwawo ciagna baki! 

Jedna po drugiej prozni sig szklanica. 

Iskrz.'i sig oezy i rumienia liea. 

Niemasz godziny, pgklo dwa ggsiory, 

Zaden nie slyszal dzwondw na nieszpory. 

* Panic Jakoitie — Piotr powstawszy rzecze — 

,Slodkim stramieniem niec-li (*i wszystko decze!" 
Wzial go za uszy Jakbi) \v garscie obie: 

.Takiej siodyczy wzajcmnie i tobio! — 

,Nasze zyczenia!" Tu wszyscy powstaji; 

Razern wypili i razem nalali! 
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Niema ratunku, kurza siq czuprynv, 

Jeden jest jendor. drugi kogut z miny! 
Moszko zrvazywszy, ze szlaehta wykrzyka, 
Kiwnat jarrmirkq, juz rznie i muzyka, 

Sloja szlachciurki, jak gdyby bociany, 
Zdziwit ich akord tak niespodziewany — 

Juz jeden diygnaJ i drugi sie rusza: 

Jak tu w tan nie pojsc, gdy tna Tadensza? 

Poszli! stateeznie, skromnie i spaniale. 

Jeden przy drugirn stanal przy cymbale, 
Odspiewai swoje i dalej poplynql: 

Ten klasnai \v dlonie. ten poly podwinat, 
Tam ten jak gdyby na damy przyjqcie. 

Zlozyl siq milo, wykrqcil na pi^eie! 

Niedlugo tnvalo: na slodkie wspominki 
Sura z Moszkowa klepaly w patynki. 

Zaswiecit ksiqzyc, zablyszczafy gwiazdy. — 
„Pano\vie Bracia! pono czas do jazdy“ — 
Zawolal Jakob i potoczvt mlynka, 

Pad! — i Moszkowi porwal z poba synka! 
Chcial Stefan zabiedz. jeszcze gorzej zrobil, 
Bo siq poslizgnal i Mojzeszka dobil! 
Szcztjsde, ze Sura polala ich z gory. 

Baruch sic zenval. uciekl do komory. 

Leza dwa ti'upy — przy skonaniu reszta; 
Jqdrzej klnie pianyeli, brzydki naldg beszta; 
Wzial siq pod boki, posunal ku progu. 

Srod stajni grzrnotnqt. ocldal duszq Bogu. 
„.Jedziny juz! jedzmy!" — belknql Filip z, k 
Bierze za czapkq, leez nogami plata. 

Biega z nim izba i szynkwas pospolu, 

Wola o ponioc, ucJiwycil siq stolu. 
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Co bylo zydow trzymnjij Saras on a, 

Ale bo hater nie tak latwo kona! 

Zaras lo poznac, kto byl twardg glow a, 

Legl z Ryfka, z Sura, nakryl sig Moszkowa! 

Sara Moszko nawet nie nbie^al szwanku. 

Osmolil pejsy w ptonacym kaganku. 

0 dereniaku! ilez z ciebie biedy, 

Szlachtgs ponP.yl, poprzestraszal zydy. 

Tylko Piotr jeden, jakby R h o d u s stoi. 

Patrzy jak Pry am na zburzenie Troi! 

„Tak bywa — rzecze — kto pije nad sily“. 
Idzie i maca po stajni kobyly — 

Znalazl, i wywiodl. Moszko zamknal wrota. 

Czy szladicic wsigdzie? nie pyta niecnota. 

Piotra wiatr studzi, a ksigzyc prowadzi: 

Wszystko to dobrze, Iecz czy na kori wsadzi? 

Idzie piediota, a ze ciclio bylo. 

Zaezal dla nudow rozraawiac z kobyla: 

Pytal, czy pita, jak jej napoj sluzyt, 

Czy wie, co stracil. jeszcze sig zadluzyl. 

W tyra dyalogu uszedtszy cwierc niili. 

Prosi kobylg, czy ran sig nie schyii: 

,,Widzisz kodnuiko, zem troszeczkg chory, 

,Za dingo trwaly dzisiejsze nieszporyd 

Slanal i wsiada; ale bieda nowa: 

Nie raozna poznac gdzie ogon. gdzie glowa! 

„Tfu, czvrii sig upil. czy mi sig przywidza. 

..Przeeiez mam oczy. w lesie znajdg rydza. 

,A tu w tak brzydkim jestera arabarasie! 

,To m&jak Mesa! — preez oderanie! — zasig!“ 
Zrobit krzyz swigty, odindwil pa dor ok, 

Macnql szczgsliwie, znalazl z plewq worek. 





Wstapii ducli w niego, lecz si^ znowu biedzi, 
Worek namacat. kobyly nie widzi! 

Przysiadl ku ziexni i patrzy ukosnie, 

Az to kobvta, jak na drozdzaeh rosnie! — 
Skoczyl i krzykna!: .Porno/. Panie Bo/e!" 
Upadt i westehnal: ,Sam jeden nie mote! 
„S/.lachcic podlaski nie lekki jak piorko. 
„PrzekIety zydzie! o Moszku x jamnirka! " 

Lezy jak dlugi, nie da sobie rady; 

Sinieja siij gwiazdy, sinieje ksigzyc blady: 

Tak si§ przynajmniej Piotrowi wydaje. 

Uezul wstyd \v sobie, wielkim cudem wstaje, 
Wstaje i moeno trzyma si^ na nogacb. 
Spojrzal po sobie, poznal po wylogach. 

Ze to Piotr, szlachcie. ten sam, a nie inny: 
Choc nie mint czapki, dal mu pokion winny. 

Lepiej mu troche, — dnma pokryjomu, 

Jak Piotra zawiezc bez szwanku do doinu: 
.Trzeba miec troskg o takim pijaku — 

„A jam mu mowit: nie pij dereniaku — 
,Goz, gdy nie slucha, nad mi ary dolcwa — 
,A teraz oto — chwieje siy i kiwa — 

,.Fe. Panie Piotr/e! w domu zona chora, 
„Miales z odpustu przywieic jej doktora". 

Gdy to pomyslit. przyszedl do purnieci! 
Chwyeil za grzywy, zebrat w gory eliyci. 
Zebra! zarazem wsxelku w kupy sikj — 
Znowu na ziemi! — przeskoczv! kobvty! 
„Do-<yc juz tego! — wyrzek! i zaplakal — 

„Ivtos miy zczarowat, nadaremniem skakal! 
„Niema co robir 5 , trze])a ezekae rana; 

„Zacna kobylko, pilnuj swqjO pana". 
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Usnfjt i sapi, jliby miech w organie. 

Na szozgsde jego. nadcliodzq Cyganie. 

Gi sami, ktorzy wygrywali tuny: 

Widza ze lezy najslodziej zalany, 

Chrapi za czterech. nie prodko siy zbudzi, 

Gzyniij powinnose milo.dornych ludzi; 

Rownie kpbylka nie uszta uczueia. 

Nie rniata podkdw. poszia do podkueia. 

Slonce wysoko, a Wojcieeh przy szopie 
Spievva rozaniec. rozsciela konopie. 

Sasiad lo Piotra, pomocny w potrzebie, 

Szlachcie poczchvy, nie zyje dla siebie. — 

Spojrzal znienacka, — stanal jak zaklyty, 

Snop rau z rak wypadl, „o raoj Jack u swiyty!* 
Wrzasnal i skoczyJ, jakby ujrzat ducha, 

Rozdziawit gijbij od nclia do uelia!... 

Jakas ligura po rzymskn ubrana, 

W kusej kosznii, ledvrie po kolana. 

Jakby 6w upior w grobowej salopie, 

Przez plot skoczyta i siakla w konopie! 

Poszedl pan Wojeiecli w swe lily ufajac — 

Patrzy dokawie — cos siedzi, jak zajac — 

Podchodzi blizej — obie oczy potrze: 

„G6z ja to widz.Q?! Pan Bog z toba, Piotrze! 

„Ty? w tej komezee? jakby do kapieli? 

„Gdzie k»rla. zupan?“ — Wszystko dyablj wzi§li! 

„ Widzisz. jakiegora doshjpil odpustu — 

„0! szczgscie ludzkie — plot z suchego clirostu! 

„ Wszystko ci povviem, zostaniesz przejytym; 

„Lecz si$ wprzod zlituj nad tureckim swiQtyin!* 
ZivincjJ siy Wojeiecb. — nbiorem zaszczyca, — 

Z rzymskiej figury wystrail szlachcica. 






315 


Ledwie z poludnia, a juz wiesc w galopie: 
Ze dyabli Piotra rzucili w konopie. 

Ze do pohioey, w kohskiej pozyturze, 

Musial na lysej harcowac ini gorze. 

Ze siy juz w smole miat skapac po uszy, 
Ale kur zapiat — i zostal przy duszy. 

Takie szly basnie, lub w podobnym sniaku, 
Piotr je pot'wierdzal — nie tknal dereniaku. 


II. 

SKUTKI PRZESTRACHU. 


Halas, tartas, klekol w doom. 

Cos pytluje, jakby w mlynie; 

Choc sig zdarzy zajrzec komu. 

Krzyzyk zrobi i ominie 
I ueieka i ucieka. 

Choc go wotaj, nie zaczeka. 

Tfu, do ezarta! czy nikomu 
llzec nie wolno, co w tym doinu, 
Przez dzieh bozy ocl poranku, 

Tak terkoce bez ustanku? 

Moze — Panic, odpusc grzechy. 

Sypie z worn hies orzechyV 

Nie, panowie! mylne zdanie. 
Niech pozwola piykne panie. 

Ja wykryj§ dziw tajony: 

Jest to — jgzyk swarnej zony. 

On to, jakby blacharz w sklepie. 
Takiin laktem zawsze klepie, 
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Nawet wtedy w g§bie rnyka, 

Kiedy zasnie dobrodzika. 

Przymiot rzadki i nie I ad a! 

Doinein idzie po kadzieli: 
lioznie ternu nulzic chcieli, 

Rozumiejac, ze to wad a. 

Ot, waryaty poszaleli! 

Jejinosc saina to powiada, 

Ze dlatego tylko gada. 

Ze gadala jej mamunia 
I prababka i ciotunia 
I siostrzyce i kuzyny, 

Gadal caly szczep rodziny. 

Ale komuz niel)o dato 
iS T ie podlegac zadnoj zmianie? 

Los psikusow ma nie rnalo, 

Plata ligle niespodzianie: 

Posludiajcie, piykne panie, 

Co si<> ^onie pbzniej stalo. 

Piaz, gdy ciagle gada, gada. 

I nagadac siy nie moze; 

Mai zgluszony \v zapal wpada. 

I porywa brob ze sciany — 

By ja zabic? — nie, bron Boze! 

Chcial nieborak zinordowany, 

Dla wytnvania \v derpliwosci. 

Choc wystrzelic <lo zajqca, 

Kiedy nie mdgt do Jejmosd; 

Lecz niebaczny w kurek traea! 
link si§ rozlegl w caly in gmacliu, 
Jejinosc padla konajaca: 

Ze zabita, wszyscy w strachu! 

Wielkie wprawdzie z huku liclio, 
Lecz raz pienvszy \v do mu cicho! 





Jejmosc levy, jak niezywa, — 
Niechze z Bogiem odpoczywa! 
Tego wszyscy zyeza szczerze. 

Maz zmowiwszy trzy pacierze, 

Juz sig do pogrzabu bierze — 
Lecz... o chwilo nieszczgsliwa! 
Trup sig podnidsl, Jejmosc zywa. 
I choc wijlta. i choc blada. 

Ghee nagrodzic ehwilg przerwy, 
dice zagadac — ale biadal 
Ggba miele. a nie gada: 

Strach w jgzyku skurczyl nerwy. 

0 zdarzenie dziwu peine! 

Sludzy ciagna z usz ba welng, 

Maz z radosei w gfos wykrzyka: 
„Zoriko droga bez jezyka!“ 

Gdy co padnie wilk wie w lesie: 
Jui lekarza licho niesie! 

1 choc nie by! zaproszony, 

Biezy macac puls u Zony! 

I wybndal: „Jak ja wrd/.g. 

Go strach odjaf. wrodc moze*. 
Maz nieborak zbladl jak sciana. 
Prorokowi pcha kubana. 

By zamilczal swo uremia.. 

Wyszedt lekarz; Jejinosc \v migi 
Jak telegraf kroi znaki: 

Ida zygzy. Ida figi. 

Ida pigsei i kutaki; 

Jejmosc giestem gadac umie: 

Lecz sig smieje jaki taki. 

I powiada: „nie rozumig“. 

Jejmosc ledwie sig nie zdusi, 

Ze choc nie dice ni.il czed musi! 
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A maz slugom wydat haslo: 

Aby w doom nic nie trzaslo, 

Ani huklo, chowaj Boze! 

Bo sig Jejrnosc wzdrygnac moze! 


Juz uptywa rok i drugi 
Jak na palcach ciiodza shigi, 

Kiedy oto niespodzianie 
Dyabet znowu — odpusc Panie! 

Maz wyjecha? raz na lowy, 

I byl wlasnie spodziewany; 

Kucha rz zawsze pianej glowy, 
Przyeposabial marcypany. 

Smazac biszkokt w ztej godzinie, 
Coraz wigeej masia wali; 

Budmat ptomien po kominie, 

A wrzask powstat, ze sig pali! 
Choc to byla szkoda mala, 

Ale Jejmoic za gad at a' 

Zagadawszy w dlonie klasla, 
Podskoczyla na dwa tokcie. 

0, przeklgty badz biszkokcie, 

Co tu licha wyszlo z masta!... 
Ma/’. wrarajac we$6t z towu, 

Ani mysli. co go czeka! — 

„Ciesz sig mgdi, gadam znowu! “ — 
Wrzasla Jejmosc w gtos zdaleka. 

Taki glosek, czegoz trzeba, 

Byt to jasny piorun z nieba! 

1 uderzyi \v sama glowg: 

Maz z przeslrachu stracit mowg. 



HlPOLIT Bi-OTNICKI'). 
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POCHWABfl TABflKI. 


Ty, co mysli strudzone orzezwiasz z uspienia, 

Ty, co rozp^dzasz nudy i zmnjejszasz katary, 
Rozkoszo wielkioh nosow, oslodo zmartwienia, 
Tabako! darze niebios, przyjm inoje otiary: 

Dodaj clnvalcy twojemu rzezwiacej podniety, 

I wzbudz w nim wieszcze tony i zapal poety! 

Kiedym poznat znikomose oJjietnic nadziei. 

GdyriJ goniac postac szczgsciu darmo sity strudzit. 

Gdy po rozkoszacti przvszty zmartwienia z kolei, 

A ja marzac o szczQsciu naglem si^ przebiul/.it, 

Gdym z bpyzliwych miast uciekl do spokojnej wioski, 
Tys* wtenczas po raz pierwszy stodzila me troski. 

Juz czas polotny zniszczyt zawrot mtodej gtowy, 
Wyrwawszy si§ z rozbicia stanatem u brzegu, 


■) Pierwszy nauczyciel Slowaekiego, tlomacz „AYikarego WekfildzkiegiP 
l J o r. I SSI emigrowal i by) domownikiem Czartoryskich. Umar} przeil kil 
kunastu laty, doezekawszy si§ poznego wieku. Estreicher w „Bibliografli* 
a za nim Glimiclowski w „Wielktej Eneyklopedyi” mylnie przypisaU „Po 
chwale tabaki“ innernu Btotniekiemu, Franciszkowi Ksaweremu (1 SIS—1H12) 
ttomaczowi sztuk leatralnyclj i autorowi kilku jednoaktuwek. K. Ji. 





■hi/, odtad nit* mam ch^ci, syn Dedala nowy. 
Puszezac siy na swa zgub§ \v nierozniyslnym biegi 
Lecz na pamigc przyslugi wyswiadezonej w ponj, 
Ciebie mita tabako odlad cifigle biony 

Nad slosami zbuhviatycb ksiazek uachylony. 

Nie skwarzvlby siij autor, gdvby nie mial ciebie; 

W tobie przeciw uspieniu doznaje obrony 
Ten. co sledzi luneta nowe cuda w niebie: 
Pienvszy wsparty na ksiiylze, 11 a lunecie drugi, 
ChrapaliSr szezQsliwie bez twojej poslugi. 

Cziysto giodny poeta w slodkiem zachwyceniu. 
Podczas dlugich wieczorow wichrowladnej zimy, 
Pasuje si<^ nieborak w ponurem milezeniu 
Z glodem, zimnem. ugpieniem i trudnymi ryrny; 
Gdy twbj proszek drazliwe 11 envy mu zalechce, 

I ryra gladki przycbodzi i spae siy odeclice 

Nicch klo inny wychwala szczQsliwy wiek zloty, 
Gdzie sniiertclni na lonio niewinnej prostoty 
Pfdzili blogie zycie i zmartwien nie znali; 

■la wazae icli byt z naszym na bezstronnej szali. 
Nie zazdroszezij im szcz^scia — te dawne prostaki 
Slodkiej kawy nie pili, nie brali tabaki. 

Gdy w licznem zgromadzenin Matnjtny gaw^da 
Nudzi rnnie s\v;j perora i prawi androny. 

Gdy nad krytye.znym ezagern ubolewa zrzyda. 

Lull nad sroga kochanek j§ezy opuszczony: 

Ja inilcz!(ce stworzenie, na zaplaty myta. 

Cz^stujQ go tabaczka — i juz z nami kwita. 

Kiedy maz niaostrozny powabnej Pandory 
Otworzyi dar Jnwisza. z wierzchu okazaly. 
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f ukryte na zgub§ cztowieka potwoty 
Z groznym hukiem po calym swieeie siy rozlaty; 
Czemuz mita nadzieja, co wyszla ze spodu, 

Nie przyniosla tabaki clla ludzkiego rodu! 

Patrzcie! czego ten biedny tak troskliwie szuka, 
Wstaje — znowu siada — znow wstaje — i biega, 
Pi z tic a wzrok niespokojny, lioga w ziemlg stuka, 
Przeziera swe kieszenie — coz go tak dolega? 

Czy bolu glowy dostalp czy zgubil skarb jaki? 

Nie, to cos wazniejszego: on nie ma tabaki. 

Jak niegdys garstka Grekow w pami^tnym odwodzie, 
Po dtugiej walee z wiatry i morzem wzburzonera, 
Gdy do ojczystej ziemi zblizajac swe todzie, 

Ztowila wtasne brzegi okiem nabjionem, 

Iladoscia przepelnione byfo kazde serce, 

Taka on rozkosz znalazl w pelnej tabakierce. 

Piyikna polowo swiata! co sfodkim urokiern 
Wkladasz wiijzy rozowe na czleka z usmiechem, 
DIaczcgoz na ten proszck rzucasz wzgardy okiem, 

I brzydzisz sitj zbyl licznyni tabaeznikow cechem? 
Masz i ty swoje proszki, lecz w innym zamiarze, 

.Mv swoj w nosy pakujem, ty swoje — na twarze. 

0 wy, z ktbrycli zadrwity nadzieje zwodnicze! 
PJaczliwi koeliankowie, wysmiane gawrony! 

Z proznemi kieszeniarni goli ex-panicze! 

Polibjna kondeinnata zwalone patrony! 

Wygwizdane aktory, ograne szulery! 

Szukajcie podeszenia wewnalrz labakiery. 

Wy zas, eo z tabakierek troskdw mnniejszenie 
I zgiyzliwyeh umartwien czeipacie ostodt;. 


NSI^GI HUIIORU POLSKIEGO. T. 111. 
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Polwierd7.de swyin usmiecheni me pochwalne pienie, 
I wprowadicie tabaky w pospolitsza mod§, 

A wienezijc dobre died i talent a 15 a k i. 

Zazyjde za me zclrowie trzy razy tabaki. 


II. 


S K 1ST 


A a Vi to sa za bajki, wszystko to bye moze. 

Prawda, jednakze ja to miijdzy bajki wloze. 

Krasiclci. 

Widzinlem, proszij wierzyd, istotnie widzialem 

Malzonkow, co trzydziesd lat mieszkali w zgodzie, 

Kodiali sig wzajetnnie, jak dawniej z zapalem. 

I zona nie myslala nigdy o rozwodzie. 

Widzialem jak w wspaniatej swiqtyni Temidy, 

Wydana na jaw zbrodni§ okryla sromota. 

Niewinnie ucisniony byt podzwignion z biedy, 

U nog Itylo przest^pstwo, a w tryumfie cnola. 

Widzialem tez fireyka, co by! bez przesady, 

'A wdzigkaflii laezyt skromnosc, rozsadnie sii; bawd 

Co sluchajae wypelnial doswiadczonych rady, 

Na uksztatcenie duszy wiosn< t : wieku trawil. 

Widziatem literata, byt to cud natury, 

Kobiety go lubity, jak Dinpor lancowal, 

Nie by I nigdy obludny, dziwaczny, ponury, 

Lubil bale, reduty, pod strych si<j nie chowal. 





Widzialem i gadufy, co milezal w potrzebie, 

Cudzej slawy nie szezypal, sluehaezow nie nudzil; 
Zawsze siij dal przekonac, nie byt kontent z siebio. 

Niostely, co za szkoda... — Wtemem si§ pi^ebudzil. 


111 . 


POCZATEK FANFA 110NOW. 


Kto zna Nazona przemiany, 

Wie o teni, ze raz Jowisz rozgnlewany 
R6cl pewien. co skromnosri i cnoty nie cenil, 
W malpy przemienil. 

Ska rane bezboznc plemiQ, 

Krzykiein napelniajac ziornio. 

G:dy je di'Qczy habba sroga, 

Tak blagalo Bngow Boga: 

„\Yladco wszelkiego stworzenia! 

„Da.naj dawne przewinienia, 

„Dozw61 bysiny mogli dostae 
„Forsmnq czlowioka postac 
„[ powroc rozumu dary, 

,A iny ci zloiym ofiary“. 

Jowisz spuscil swiytq glowg. 

Przystajqc na prdsb po!ow§; 

A iresztcj kazal Eola rodzinie 
Iloznicsc w powietrznej krainie. 
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Stafo sig i rodzaj nowy, 

D/.ielac si<j na dvvie potowy, 

W czgsci na ndejscu zostaje. 

W czgsci przybyi \v nasze kraje, 

Ka/.dy z tej zgrai polgfowek 
Dawnej zbrodni nosi cechy, 
Lnczfjc do nikczemnyrh slowek 
Nikczernniejsze jeszcze smiechy. 

Z kazdego wyborny skoczck. 
Papla brukowe nowiny. 

GkOpslwo wyglada mu z oczek, 

A nialpiarstwo z caiej rainy. 

P61 swiata nirai sif nralzi, 

Drugie pul lubi dla tori6w; 

Kozmzniaja siy od ludzi 

Pod nazwiskiom Fanfaron 6 w. 








326 


J^ENRYK BIESIEKIERSKI’. 

I. 

-h>• PODROZ. •<- 

S a t y r k a. 


Nie gani§ ja podrftiy, ale niech nie ni.szcza. 

Kramcl-i. 

Wrocii Marek z wojazu, odtnyl w dornu siedzi, 

Ale -/. jaka korzysebj? Piotr ciekawy siedzi. 

0 i z wielka zaiste! wie jak gdzie co uz.yc, 

Gzem si^ koinu podobac i cz.em sig przysluzyc; 

Jak sig ubrac stosownie do swojej urody, 

Jakie w modzie kolory, lub paelimee wody. 

Ma szkielko, ktdre zwigksza, powigksza, przybliza. 

1 modele ubiordw z samego Paryza. 

Kapelusz Boliwara cudna sprzaczkq spiyty 
I fraezek z krotkim stanem kusy i wycigty. 
ZapoinniaJ wJasnej raowy. lecz to nie z ntrain. 
Bowiem kilka jgzykow migsza w wlasnej za to: 
Wreszcie pogardzic swoiin, to dzis znak nauki. 

Umie kilka aryjek z zagranieznej sztuki, 

Ma parQ pistoletbw gustownej osady, 

Gumg do wasow, kilka sloikow pomady, 
mete cacek, obraezek, sygnetow, pierscicni. 

Proszek, co plec wybiela, i roz, co ezerwieni; 


') 0 Oiesickierskim nie zniilaztom ziulnej wzinianki, 
wierSze vr pisroncll wilenskicli kulo 1820 i 


Dnikowat swe 

K. n. 





Buty pigkne, choc eisna, londynskiej roboty, 
Laneuszek i zegarek z kurantami zloty. 

Pug.ilares, gdzie inysJi wyklada i pisze 
Doniesienia z teatru i rozne afisze: 

Czy to balu, koncertu, opery. reduty, 
i choc muzyki nie zna, przywiozl rozne nuty. 

Kilka landszaftow w pigkne pooprawial rainy; 

Z kaidego miasta portret najpigkniejszoj damy. 

Choc krotki opis mody o grach, o zabawie, 

Kilka czulych romansbw w kosztownej oprawie. 
Wszystko to on posiada, to ozdoba Marka. 

Sjiytasz Pietrze: gdzie Wioska jego, gospodarka? 
Przedal je — a pieniadze? te ju£ za granica. 

M og;v>, zyc 11a wsi, ktorzy szlaehectwem sig szczyca? 
Tain, gdzie to zadna nowosc nigdy nie przeleci: 

Od wiekow miasto panom, a wioska dla kmieci. 
Fraszka, ze swoj rnajatek Marek caly stracil, 

Ale liyl za granica i w gust sig wzbogacil. 

Zna jak podskoezyc, jak sig usmiechnac nalezy. 

On zawsze jest wesoly, czas mu prgdko biezy; 

Choc od rana do nocy niczem sig nie trudzi. 

Choc jest czgsto nieznosny, leez sain sig nie nudzL 
Jakze wigc teraz Pietrze bgdziesz o nim sadzil? 
Powiesz pewnie, i.e Marek az nadto pobladzil, 

Ze nie nmial rozrzqdzac zostawionyrn spadkiem! 
Czy'2 rnozna cligc nauki nazywac niestatkiem? 
Clicesz, liy sig uczyc w domu, a wiesz ze zwyczaju, 
Ze u nas wszystko dolire, co nie w wlasnyin kraju. 
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II. 

KONI KCZ N OSC. 

S a t y r k a. 


Sluchaj Pietrze, jam chory, nawet niebezpiecznie. 

— Nie pij trunkow. — To nalog, muszy pic konieczuie. 

— Rzuc ten nalog, zdrowego poradz si§ rozsa,dku. 

— Rzecz trudna, bom nie rnyslat o tern od poczatku. 

— Lecz z nalogu zle cz^sto wynikajq, skutki! 

— Cbz robic, rny tyinczasem napijmy si«g wddkl... 

Nie spalem przez dwie nocy. — Tos wide nadnzyl. — 

— Przeczuwalem chorob§, Marck mi ja wrdzyl; 

Lecz uzytem nad soba gwaltn i przemocy, 

Jakte w wesolem gronie nie przepgdzic nocy? 

Dzis mnie takze Filida zaprasza serdecznie, 

Choc chory, lecz na wieczor tnuszi^ isc konieczuie: 

— Rznc t£ swojrj koniecznosc; ta wszystko zle rodzi. 

— Jakie, zalifc proszacej odmowic si<j godzi? 

Na tern slawa, to nasze stanowi zaszczyty, 

Bye wszijdzie i codziennie oddawac wizyty. 

Raz spotkam hrabianke, jak si§ wita grzecznieV 
Najpierwsza z nroicii wizyt oddarn jej konieczuie. 

Ale ratuj mnie, Pietrze. — W czenr? eoz ci sic stalo? 

— Trzeba fraka modnego, a pieni^dzy mato. 

— Ja sam tez w dosye smutnej zostajg kolei. — 

— Wi(^c mi nie dasz? — Rynajinniej, ani ntiej nadziei. 

— Jakfce si<j na los skarzye ludzie nnrsza wieeznie! 

— Nie trzeba wide trade. — Trzeba i konieczuie; 
Naprzyklad: glosza koncert druki i aflsze, 

Koncert slawnej spiewaezki; c62, gdy nie ustyszr;? 

1 podlug zdania skapeow i zeszlej rnclmby, 

Zostawie. pieniadz w domu, b^dtjz godzieh chlubyV 
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Nie uslyszee dnvalonej od wszystkieb niesprzecznie. 
0 nie, nigdy, nie mozna, trzeba ise konieeznie. — 

— Zatem pbjdziesz? — Zapewne. — Na coz d siij 
Wszakze nie masz pieni^dzy? — Dostan^ u zyda, 
Gdy na sto za piycdziesiqt wydam jeinu karti^j 
Nieprawdai? te sposoby wspomnienia nie warte: 

— Ghcesz szezyseiaV slatek dragg do tego jcdyna. - 

— Ten siy znajdzie, gdy lata mlodosci przemimi. 
Iviedyi uzyc, gdy zawsze zyc trzeba stateeznie? 

— Aha, wigc mlodym trzeba uzywac konictznie 



przyda 


KA NTOI l 1 i EE Y T YMOWSKI' ’) 

(ur. 1890 f 1854). 


ODA DO BRZUCHA. 


Spr^zyno zycia, wielowladny brzuchu, 

Go ziemit^ calq utrzymujesz w ruchn, 

Tobie, ktdremu hotdujq. i trony, 

Brzmiq moje strony. 

Skron siQ odchmurza Olimpskiego pana. 

Gdy pigkna Ilebe ugiawszy kolana, 

Bosk;} prawicq. leje ci nektary 

Z wulkana czary. 

W obliczu twojem rownymi sq ludzie, 

Ubogi wiesniak \v pocbytonej budzie, 

Mocarz, przed ktorym sto narodow kleka, 

Ciebie si§ l§ka. 

Na twe rozkazy uniza sipycha; 

Tys jednyrn z celow dobrego jest mnicha: 

Nieraz on wspomni naivet przy ottarzu 
0 refektarzu. 

Ojeze przemysfu, ojeze tworczej pracy! 

Daremnie z tobq walczyc chca prditniacy; 

Leniwa r§ka, skoro glod dokuczy, 

Robic si^ uczy. 

') I’osel na sejm przed 1830 r., pozniej emigrant. Autor broszur pn- 
litycznych, tfuinaez lloracego. Wydfll kilka powaznyelt wierszy Krycznycli 
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Naprozno miiosc, gdy zoiadek pusty 
Koralowemi odzywa si§ usty^ 

Kupido zimny i Gypryda mem a, 

Skoro jesc nie ma, 

Kiedy poecie zoiadek si§ sciesni, 

Stygnie vv nim zapai, przerywa swe piesui, 
1 z uniesieniem za kawal pieczeni 
Dram§ zamieni. 

Niecbze o tobie w boju Mars zaponmi, 
Rzueq. oi\»ze ryeerze nieziomni, 

Zlota i twardej niedostypny stali 
Mur si§ obali. 

Dyanna srebrne rozprzg'ga juz konie, 
Puszcza dzion w nocnej ukryty zasionie, 
Twoj rozkaz ploszy sen z leniwyeh powiek, 
Budzi sig czlowiek. 

J liK7,a siekiory, upadam dgbv, 

Krexv ofiar piynie, dym wije sig w kig-by, 

1 przemyMnego geniusz kueharza 

Potrawy stwarza. 

Ciiigiein o tobie staraniem zdj^ty 
Poci sig rolnik, pracuje z bydlgty, 

Tobie wybite silnym cepem ziarna 
Tra ostre zarna. 

Z twego natchnienia mioty iskry sypiq, 
Ghrupiii nozyce i podeszwy skrzypia, 

VVarczy koiowrot, sprzeezne sruby piszez% 

I lieble swiszcz.a. 
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Wialrak si§ kn;ci, prgdkie sznmia inlyny 
\\T;i kotly. ptona rozlegle koniiny, 

Goreja piece, kolaez sig rumieni, 

Garnek szepleni. 

Tobie vv haraczu od kolebki swiata, 

Gdzie Indus plynie, Nil |yzny i Plata, 
PlaYvia ogromne przez ocean nawy 
Drogie przypraYvy. 

Tobie pnncz tworzy i chlodzace lody, 

Jakich nie mialy Pellejowe gody, 

Pieni kakao i leje kannelki 

Lessel nasz \Y*ielki '). 

Gzy Rozengai'ta *) smakuj^ pierogi, 

Ktoiyeh zazdroscic nam moga i bogi, 

Gzyli pieniste rozlewara szampany, 

Tys YYspominany. 

Tys kesy dziolil z bogami ofiarne, 

Tobie poleYvki Spartan warzyl czarne, 

A zailok Tybru na zlotym obrnsie 

NiosI niozdzki strusie. 

Gdy kartg dziejdw odwru'cg zbutwiala. 
WidZi» Lukulldw sbizacych ci z chwata, 

Dzis ku czei wiekszoj przyjazn chowa scisla 
Sekwana z Wisbp 

Miejski pasibrznch teraz jnz nie scbndnie, 
Nie I’anek tylko, wieczor i poludnie, 

Wzywa go usty restauratora 

Kazda dnia pora. 


-) I,essd, gtosay owczesny cukiernik Yvarszawski. 
2 ) Glosny restaurator owczesny. 
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Schnie gach z niilo^ci blagajac nieczulfj,, 
M^drzot: nad ksi^gip skrjpiec nad szkututu. 
Kiody dwaj glupcy westfalskq kielbasa 


6miejac sig pasa. 


Wsrdd zgielku miasta i w ustroniu wioski, 
KLedy ty lakniesz, glume rzadza troski: 
Gdys syt, swoboda i wesolosc pusta 


Otwiera usta. 


Powszechne prawo twoje i pot^ga 
Od moznej Zemli do Nigrytow sigga, 
Dzikie i swiatte narody na globie 
Podlegte tobie. 

Tobiem poswi^cil jQzyk mdj i z§by, 
Sluzyc ci mojej rozkosza jest g^by. 
Milo jej czyli parzy sIq, czy dmucba. 


Byle dla brzucha. 



KONDSC TOMU TRZECIEC.O. 



HIBLJO TEKA rV&LJ* Lf 

89 K * d * tn l 9 







drukowywali co im wpndlo pod r^k§, dawali rzeczy powszeclinie znane, mie- 
szali literature polska z obcemi, i to bez ladu, skladu i jnkiegokolwiek po- 
rzadku, zanieczyszezali czyste ziarno plewq bez wartoSci — jednem slowem 
zaraiast wyboru dawali tandet^. Jedyny wyjatek stanowila antologia hu¬ 
moru wylacznie polskiego, wydana przed dziesieciu laty w Krakowie, ale 
naprzod wydawca jej, z niezaleznych od niego przyczyn, nie dokonczyl wy- 
dawnictwa, a powtbre dla tychze samych powodow nie mngl w niem prze- 
prowadzic niezbednego w takich wydawnictwacb ukladu chronologicznego. 

Chcac zastapic ten brak dotkliwy w lileraturze naszej, postanowilismy 
wydac w czterech tomach 


«w KSI^GI HUMORU POLSKIEGO sat 


powierzywszy redakcye wydawnictwa znakomitemu public.ysc.ie, wybitnemu 
krytykowi, panu Kazimierzowi llarloszewiczowi, jako najkompetentniejszemu 
bezwarunkowo znawcy naszego rodzimego bumoru. 


KSI^&I EUMOEU POLSKIEGO 



obejinowac b^da w porzadku chronologieznym wszystko to, co literature na- 
sza najwybitniejszego wydala w tym kierunku. 

Tom I nbejmie wiek XVI i XVII, Tom II wiek XVIII. Tom III i IV 
wick XIX. 

Wydawnietwo nie ograniczy si§ jedynie na przedruku utworow hu- 
morystycznych znakomitych pisarzy, zaczawszy od Reja i Kochanowskiego, 
a skoiiczywszy na bumorystach dzisiejszej epoki, ale poda jednoczesnie: 

a) przedruki rzadkicb, znanych tylko biblingrafom broszur bumory- 
stycznych z XVI i XVII wieku, lub celniejsze z nieli wyjatki. 

b) zbior przyslow i aforyzmdw bumorystycznych. 

c) nieznane, wybrane z rgkopisow wieku XVII i XVIII, utwpry hu- 
morystyczne podane w catosci lub w wyjatkaeh. 

d) dowcipne utworv ludowe zawarle w Kolbergu, w wydawnictwacb 
komisyi antropologicznej Akademii UmiejgtnoSci i t. d. i t. d. 

e) najcelniejsze utwory pomieszczone w dawniej.szycb, a rzadkicb dzis 
niezrniernie, polskidi pismacb liumorystycznycb i satyrycznycb jak wilenskie 
WiadomoSci brukowe, warszawskie Wolne zurty, Pszonkci (paryskie) i t. d. 

f) zbior anegdot czysto polskicb zaczawszy od dowcipkow Stanczyka, 
Smolika, oraz anegdot dosztycb do nas z kazan, broszur politycznycb i t. d. 

g) niedrukowane nigdzie korespondencye bumorystyczne jak np. listy 
Wilkobskiego do J. I. Kraszewskiego, Juliana Rartoszewicza, redakcyi ,Biblio- 
teki warszawskiej“ i t. d. 

duly powyzszy niateryat opatrzy p. Kazimierz Iiartoszewicz bibliogra- 
ficznemi i rzeczowemi objasnieniami. Wydawca ze swej strony nie b^dzie 
szczedzil kosztow, aby Ksiegi humoru polskiego pod wzglydem typograficz- 
nym przedstawily si§ jak najpokazniej, a w tym celu nietylko drukowac je 
b^dzie w pierwszorzednym zakladzie W. L, Anezyca i Spdlki, ale ozdobi je 
czijscia ilustracyjna, na ktora sit; zloza: portrety wybitniejszycli saty- 
rykdw i huinorystdw, podobizny icb autografow, podobizny pierwszych 
edycyi i t. d. 


Wydawca: 


K azi m ierz G rendi/szt/nsA /, 
Kaivgarnia tv Petersburyu — Jekaterynska 2. 


Wydawnietwa Ksi^garni K. Grendyszynskiego 

\v Petersburgu, ul. Jekuterji'iska 1. 2. 

Rs. kop. 

Bartoszewicz K. Ksi^gi Hiimoru Polskiego. — — 

Cerwantes M. S. Don Kichot z la Manczy, z ilustr. G. Dore’go . . 1 20 

Chmielowski P. WspoiczeSni poeci polsCf. 2 — 

Darowski Ad. Szkice historyezne, scrya druga". 2 4-0 

— Szkice historyezne, serya trzee.ia . 1 SO 

Gomulicki W. Nowe piesni. .1 SO 

tV ozdobnej oprawie. 2 — 

Ibering v. R., dr. tValka o prawn, Przetozyl Bolidan K.— 00 

Kaczkowski Z. Kobieta w Polsce. Studyiun historyezno-obyezajowe 

z przeclmowiy i uwagaini P. Ghmielowskiego, 2 tomy .... 3 — 

Kariejew M. Najnowszy zwrot w historyografii polskiej.— :’0 

Kosiakiewicz W. Bawelna. Powiesc. 1 — 

Koszyc WI. W szynelu. Obrazek powieseiowy.— SO 

— U wbd. Nowela.— fiO 

Kraszewski K. Poturczency (1GS3—1684-). Opowiadanie.— SO 

— Ze wsporanien kasztelanica. . — 00 

Lenartowicz T. tVybor poezyj. Wydnnie rmniaturowe z portr. autora — 76 

tV ozdobnej oprawie. 1 50 

Lisicki. Napoleon III i Wtochy.— SO 

Mahrburg Ad. Geniusz i oldakanie. Uwagi nad dzielem C. Lomhroso. — 20 

— Psyehologia wspolezesna i stanowisko jej w systemie wiedzy. — 40 

Maly J. Odrodzenie Czech.— 25 

Maiikowski Al. Moja llelenka. Powiese. .... 1 20 

Morawski K. Cesarz Tyhervusz.— BO 

Mycielski J. Ksiazg Panie Koehanku . . .— SO 

Niedzialkowski Karol X. Miraze madrosci . . • 1 35 

AVrazenia z pielgrzymki do Zicini Aw.' Ze 100 ilustr.— 

Ochorowicz J, Odezyty o magnetyzmie i bypnolyzinie.1 — 

Orzeszkowa E. Australczyk. Powiesc. 1 20 

— Dwa bioguny. Powiesc. 1 50 

Ostoja. Krolewna. i .— 40 

— Wycbownnka. Powiesc ....... . 1 — 

Paulhan F. Pizyologia dueha.J.— 60 

Piatkowski H. Polskie inala.fst.wo wspfttczesTio. Szkice i notaty ... 1 50 

Prus B. Omylfia. Powiesc osnuta na tie ljj(53 1‘.— 75 

Przyborowski W. Na Oceanie spokojnyin. Opow. dla mlodziezy z ilu- 

slracyami kartonoweini .... I 20 

Sewer. Iliedronie. PowieAc z 01 ilustr. W.- Tetmajera.1 50 

— TJ progu sztuki. Powiesc w 2 tomaeh. 2 40 

Zvzina. Powiesc wspolezesna . . 1 . I 50 

Stara i mloda prasa. {1866—1S72). Przii'.zynek do bistoryi litera- 

tury ojezystej.-. 1 — 

Straszewicz L. Fantazye.:.— SO 

— Nasze czasy. Opowiesc . .— 10 

Teresa Jadwipa. Nowe opowiadania Ciotki Ludmily. Z 10 ilustr. karton. 1 20 
Umiriski WI. Od tVarszawy do Ojcowa. Przygody w podrbzy po kraju, 

z 28 rysunkaini karton.• . 1 po 

— tV nieznane swiaty. Pow. fant. dla mlodziezy z ilustr. karton. 1 — 

tV ozdobnej oprawie. ^ . ....... 1 50 

Weismann A. dr. prof. Mysli o muzyee u zwierzat i czlowieka ... — 60 
Weryho Marya. Opow. prawdziwe. Zbibr powiastek dla dzieci. Z ilustr. — SO 

Zacharjasiewicz 1 Chleb. Powiesc wsp61czesna. 1 50 

Zakrzewski W. Adolf Pawiiiski. Zarys dziejbw zywota i pracy ... — PO 

Zlote mysli Adaina Mickiewicza. W opr. kartonowej. 1 — 

tV oprawie ozdobnej ze zloceniami. 1 50 
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